
PROYECTO DE LEY QUE SIMPLIFICA EL SISTEMA DE TRIBUTACIÓN A LA RENTA Y PERFECCIONA OTRAS DISPOSICIONES LEGALES
TRIBUTARIAS.

(BOLETÍN N° 10.442-05)

TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

LEY SOBRE IMPUESTO A LA RENTA, 
CONTENIDA EN EL ARTÍCULO 1°,

DEL DECRETO LEY N° 824, DE 1974

Artículo  20.-  Establécese  un  impuesto
de 24% que podrá ser imputado a los
impuestos  global  complementario  y
adicional de acuerdo con las normas de
los  artículos  56,  Nº  3  y  63.  Este
impuesto  se  determinará,  recaudará  y
pagará sobre: 

1°.-  La  renta  de  los  bienes  raíces  en
conformidad a las normas siguientes:

a)  Tratándose  de  contribuyentes  que
posean  o  exploten  a  cualquier  título
bienes  raíces  se  gravará  la  renta
efectiva de dichos bienes.

En  el  caso  de  los  bienes  raíces
agrícolas,  del  monto  del  impuesto  de
esta  categoría  podrá  rebajarse  el
impuesto  territorial  pagado  por  el
período  al  cual  corresponde  la
declaración  de  renta.  Sólo  tendrá
derecho  a  esta  rebaja  el  propietario  o
usufructuario.  Si  el  monto de la rebaja
contemplada en este párrafo excediere

“Artículo 1°. Introdúcense, a contar del 1
de  enero  de  2016,  las  siguientes
modificaciones en la ley sobre Impuesto
a la Renta, contenida en el artículo 1°,
del decreto ley N° 824, de 1974:

Artículo 1°

PROYECTO DE LEY
 
“Artículo 1°.- Introdúcense, a contar del
1  de  enero  de  2016,  las  siguientes
modificaciones en la ley sobre Impuesto
a la Renta, contenida en el artículo 1°,
del decreto ley N° 824, de 1974:
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del  impuesto aplicable  a las  rentas de
esta  categoría,  dicho  excedente  no
podrá  imputarse  a  otro  impuesto  ni
solicitarse su devolución. Tampoco dará
derecho  a  devolución  conforme  a  lo
dispuesto en los artículos 31, número 3;
56,  número  3  y  63,  ni  a  ninguna  otra
disposición legal, el impuesto de primera
categoría en aquella parte que se haya
deducido de dicho tributo el crédito por
el  impuesto  territorial.  El  Servicio,
mediante  resolución,  impartirá  las
instrucciones  para  el  control  de  lo
dispuesto en este párrafo.

La cantidad cuya deducción se autoriza
en el  párrafo anterior  se reajustará  de
acuerdo con el porcentaje de variación
experimentado por el índice de precios
al  consumidor  en  el  período
comprendido entre el mes anterior a la
fecha  de  pago  de  la  contribución  y  el
mes  anterior  al  de  cierre  del  ejercicio
respectivo.

b) En el caso de contribuyentes que no
declaren  su  renta  efectiva  según
contabilidad  completa,  y  den  en
arrendamiento,  subarrendamiento,
usufructo u otra forma de cesión o uso
temporal,  bienes  raíces,  se  gravará  la
renta  efectiva  de  dichos  bienes,
acreditada  mediante  el  respectivo
contrato, sin deducción alguna.
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Para  estos  efectos,  se  considerará
como parte de la renta efectiva el valor
de  las  mejoras  útiles,  contribuciones,
beneficios  y  demás  desembolsos
convenidos en el  respectivo contrato o
posteriormente  autorizados,  siempre
que  no  se  encuentren  sujetos  a  la
condición  de  reintegro  y  queden  a
beneficio  del  arrendador,
subarrendador,  nudo  propietario  o
cedente  a  cualquier  título  de  bienes
raíces. 

Serán aplicables a los contribuyentes de
esta letra las normas de los dos últimos
párrafos de la letra a) de este número. 

c)  Las  empresas  constructoras  e
inmobiliarias  por  los  inmuebles  que
construyan o manden construir para su
venta  posterior,  podrán  imputar  al
impuesto  de  este  párrafo  el  impuesto
territorial  pagado desde la  fecha de la

1. Intercálase, en el párrafo final  de la
letra b), del numeral 1° del artículo 20, a
continuación de la expresión “de la letra
a)  de  este  número”  y  antes  del  punto
final, la frase “, salvo aquellos que den
dichos  inmuebles  en  arrendamiento,
subarrendamiento,  usufructo  u  otra
forma  de  cesión  o  uso  temporal,  a
personas,  sociedades  o  entidades
relacionadas  en  los  términos  de  los
artículos 96 al 100 de la ley N° 18.045.”.

1. Intercálase,  en el  párrafo final de la
letra b), del numeral 1° del artículo 20, a
continuación de la expresión “de la letra
a)  de  este  número”  y  antes  del  punto
final, la frase “, salvo aquellos que den
dichos  inmuebles  en  arrendamiento,
subarrendamiento,  usufructo  u  otra
forma  de  cesión  o  uso  temporal,  a
personas,  sociedades  o  entidades
relacionadas  en  los  términos  de  los
artículos 96 al 100 de la ley N° 18.045.”.
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recepción  definitiva  de  las  obras  de
edificación,  aplicándose  las normas de
los dos últimos párrafos de la letra a) de
este número.(1)

 
2º.-  Las rentas de capitales mobiliarios
consistentes  en  intereses,  (74)(75)
pensiones  o  cualesquiera  otros
productos  derivados  del  dominio,
posesión o tenencia a título precario de
cualquiera  clase  de  capitales
mobiliarios,  sea  cual  fuere  su
denominación,  y  que  no  estén
expresamente  exceptuados,
incluyéndose las rentas que provengan
de:

a)  Bonos  y  debentures  o  títulos  de
crédito,  (76) sin perjuicio de lo que se
disponga en convenios internacionales;

b)  Créditos  de cualquier  clase,  incluso
los  resultantes  de  operaciones  de
bolsas de comercio;(77)

c)  Los  dividendos  y  demás  beneficios
derivados  del  dominio,  posesión  o
tenencia  a cualquier  título de acciones
de  sociedades  anónimas  extranjeras,
que  no  desarrollen  actividades  en  el
país,  percibidos  por  personas
domiciliadas o residentes en Chile;
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d) Depósitos en dinero, ya sea a la vista
o a plazo; (78)(79)

e) Cauciones en dinero;(79-a)

f) Contratos de renta vitalicia, y(80)(80-
a)

g)  Instrumentos  de  deuda  de  oferta
pública a que se refiere el artículo 104,
las  que se gravarán cuando se hayan
devengado. (80-b)

En las operaciones de crédito en dinero,
se  considerará  interés  el  que  se
determine con arreglo a las normas del
artículo 41 bis.(81)

Los intereses a que se refiere la letra g)
se  considerarán  devengados  en  cada
ejercicio,  a  partir  de  la  fecha  que
corresponda  a  su  colocación  y  así
sucesivamente  hasta  su  pago.  El
impuesto  se aplicará  a los  titulares de
los referidos instrumentos, y gravará los
intereses  que  hayan  devengado  en  el
año  calendario  o  comercial  respectivo,
desde  la  fecha  de  su  colocación  o
adquisición  hasta  el  día  de  su
enajenación o rescate, ambas inclusive.
El interés devengado se determinará de
la  siguiente  forma:  (i)  multiplicando  la
tasa  de  interés  fiscal  anual  del
instrumento  determinada  conforme  al
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artículo 104, por el capital del mismo, a
su valor nominal o par; (ii) el resultado
obtenido conforme al  literal  anterior  se
divide  por  365,  y  (iii)  finalmente,  se
multiplicará tal resultado por el número
de días del año calendario o comercial
en que el  título haya estado en poder
del contribuyente titular.(82) (82-a)

No  obstante  las  rentas  (83-a)  de  este
número,  percibidas  o  devengadas  por
contribuyentes  que  desarrollen
actividades de los números 1º, (83-a) 3º,
4º y 5º de este artículo, que demuestren
sus  rentas  efectivas  mediante  un
balance  general,  y  siempre  que  la
inversión  generadora  de  dichas  rentas
forme  parte  del  patrimonio  de  la
empresa,  se  comprenderán  en  estos
últimos  números,  respectivamente.(83)
(82)

3º.-  Las  rentas  de  la  industria,  del
comercio,  de  la  minería  y  de  la
explotación  de  riquezas  del  mar  y
demás  actividades  extractivas,
compañías aéreas,  de seguros,  de los
bancos,  asociaciones  de  ahorro  y
préstamos,  sociedades administradoras
de  fondos,  sociedades  de  inversión  o
capitalización,  de empresas financieras
y  otras  de  actividad  análoga,
constructora, periodísticas, publicitarias,
de  radiodifusión,  televisión,
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procesamiento  automático  de  datos  y
telecomunicaciones. (83-b)

Párrafo  segundo  del  Nº  3.-  Derogado.
(84)(85)

4º.-  Las  rentas  obtenidas  por
corredores,  sean  titulados  o  no,  sin
perjuicio de lo que al respecto dispone
el Nº 2 del artículo 42, comisionistas con
oficina establecida,  martilleros,  agentes
de aduana,  embarcadores  y otros  que
intervengan  en  el  comercio  marítimo,
portuario  y  aduanero,  y  agentes  de
seguro que no sean personas naturales;
colegios,  academias  e  institutos  de
enseñanza  particular  y  otros
establecimientos  particulares  de  este
género; clínicas, hospitales, laboratorios
y  otros  establecimientos  análogos
particulares y empresas de diversión y
esparcimiento. (86)(87)

5º.-  Todas  las  rentas,  cualquiera  que
fuera  su  origen,  naturaleza  o
denominación, cuya imposición no esté
establecida  expresamente  en  otra
categoría ni se encuentren exentas.(87)

6º.- Los premios de lotería, pagarán el
impuesto,  de  esta  categoría  con  una
tasa  del  15%  en  calidad  de  impuesto
único  de  esta  ley.  Este  impuesto  se
aplicará  también  sobre  los  premios
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correspondientes a boletos no vendidos
o no cobrados en el sorteo anterior.(88)
(89)

Artículo 34.- Rentas presuntas. 

1.- Normas generales. 

Los contribuyentes cuya actividad sea la
explotación de bienes raíces agrícolas,
la  minería  o  el  transporte  terrestre  de
carga  o  pasajeros,  atendidas  las
condiciones  en  que  desarrollan  su
actividad,  podrán  optar  por  pagar  el
impuesto de primera categoría sobre la
base de la renta presunta, determinada
de la forma que para cada caso dispone
este  artículo,  y  siempre  que  cumplan
con los requisitos que a continuación se
establecen.

Sólo  podrán  acogerse  al  régimen  de
presunción  de  renta  contemplado  en
este  artículo,  los  contribuyentes  cuyas
ventas o ingresos netos anuales de la
primera categoría, no excedan de 9.000
unidades de fomento,  tratándose de la
actividad  agrícola;  5.000  unidades  de
fomento en la actividad de transporte, o
no  excedan  de  17.000  unidades  de
fomento, en el caso de la minería. Para
la  determinación  de  las  ventas  o
ingresos, se computarán la totalidad de

2.  Modifícase  el  artículo  34,  en  el
siguiente sentido:

a.  Introdúcense,  en  el  número  1.-,  las
siguientes modificaciones:

2.  Modifícase  el  artículo  34,  en  el
siguiente sentido:

a.  Introdúcense,  en  el  número 1.-,  las
siguientes modificaciones:
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ingresos  obtenidos  por  los
contribuyentes,  sea  que  provengan  de
actividades sujetas al régimen de renta
efectiva o presunta, según corresponda,
y no se considerarán las enajenaciones
ocasionales  de  bienes  muebles  o
inmuebles  que formen parte  del  activo
inmovilizado  del  contribuyente.  Para
este  efecto,  las  ventas  o  ingresos  de
cada  mes  deberán  expresarse  en
unidades de fomento de acuerdo con el
valor  de  ésta  el  último  día  del  mes
respectivo. 

La  opción  a  que  se  refiere  el  primer
párrafo  de  este  número,  deberá
ejercerse  dentro  de  los  dos  primeros
meses  de  cada  año  comercial,
entendiéndose que las rentas obtenidas
a  contar  de  dicho  año  tributarán  en
conformidad  con  el  régimen  de  renta
presunta.  Sin  perjuicio  de  la  regla
anterior,  tratándose  de  contribuyentes
que inicien actividades, la opción deberá
ejercerse dentro del plazo que establece
el  artículo  68  del  Código  Tributario,
siempre que no registren a la fecha de
inicio de actividades, un capital efectivo
superior a 18.000 unidades de fomento,
tratándose  de  la  actividad  agrícola,
10.000 unidades de fomento en el caso
del transporte, o de 34.000 unidades de
fomento,  en  el  caso  de  la  actividad
minera,  determinado según el  valor  de

i. Sustitúyese,  en  el  párrafo
tercero, la expresión “dentro de los dos
primeros  meses  de  cada  año
comercial”,  por  “dando  el  respectivo
aviso al Servicio entre el 1 de enero y el
30 de abril,  del  año calendario en que
se incorporan al referido régimen”.

i.  Sustitúyese,  en el  párrafo tercero,  la
expresión  “dentro  de  los  dos  primeros
meses  de  cada  año  comercial”,  por
“dando  el  respectivo  aviso  al  Servicio
entre el 1 de enero y el 30 de abril, del
año calendario en que se incorporan al
referido régimen”.
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esta  unidad  al  día  de  inicio  de
actividades. 

Sólo  podrán  acogerse  a  las
disposiciones  de  este  artículo  las
personas  naturales  que  actúen  como
empresarios individuales,  las empresas
individuales de responsabilidad limitada
y  las  comunidades,  cooperativas,
sociedades  de  personas  y  sociedades
por  acciones,  conformadas  en  todo
momento sólo  por  comuneros,
cooperados,  socios  o  accionistas
personas naturales. 

No podrán acogerse a las disposiciones
del presente artículo los contribuyentes
que  posean  o  exploten,  a  cualquier
título,  derechos  sociales,  acciones  de
sociedades  o  cuotas  de  fondos  de
inversión,  salvo  que  los  ingresos
provenientes  de  tales  inversiones  no
excedan del 10% de los ingresos brutos
totales del año comercial respectivo. En
caso de exceder dicho límite, se aplicará
lo  dispuesto  en el  inciso  penúltimo  de
este artículo. 

Para el control del límite de las ventas o
ingresos a que se refiere este número,
los contribuyentes que se acojan a las

ii. Intercálase en el párrafo cuarto,
a continuación de la frase “conformadas
en todo momento”, la expresión “, desde
que  se  incorporan  a  este  régimen  y
mientras se mantengan acogidos a él,”.

ii.  Intercálase  en  el  párrafo  cuarto,  a
continuación  de  la  frase  “conformadas
en todo momento”, la expresión “, desde
que  se  incorporan  a  este  régimen  y
mientras se mantengan acogidos a él,”.
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disposiciones  de este  artículo  y  no se
encuentren obligados a llevar el libro de
compras y ventas, deberán llevar algún
sistema  de  control  de  su  flujo  de
ingresos, que cumpla con los requisitos
y  forma  que  establezca  el  Servicio,
mediante  resolución.  Con  todo,  los
contribuyentes  que  califiquen  como
microempresas según lo prescrito en el
artículo 2° de la ley N° 20.416, que sean
personas  naturales  que  actúen  como
empresarios  individuales,  empresas
individuales de responsabilidad limitada
o comunidades, estarán exentas de esta
última obligación. 

El  Servicio  de  Impuestos  Internos
deberá  llevar  un  Registro  de
Contribuyentes acogidos al régimen de
presunción  de  renta  a  que  se  refiere
este artículo.  

2.- Determinación de la renta presunta. 

a) Actividad agrícola.  

Se  presume  de  derecho  que  la  renta
líquida imponible  de los contribuyentes
que exploten bienes raíces agrícolas, es
igual al 10% del avalúo fiscal del predio,
vigente al 1° de enero del año en que
debe declararse el impuesto. 

Serán aplicables a estos contribuyentes,
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las normas de los dos últimos párrafos
de la letra a) del número 1° del artículo
20. 

b)  Transporte  terrestre  de  carga  o
pasajeros. 

Se  presume  de  derecho  que  la  renta
líquida imponible  de los contribuyentes
que  exploten  vehículos  de  transporte
terrestre de carga o pasajeros, es igual
al 10% del valor corriente en plaza del
vehículo, incluido su remolque, acoplado
o  carro  similar,  respectivamente.  Para
estos efectos, se entenderá que el valor
corriente  en  plaza  del  vehículo  es  el
determinado por el Director del Servicio
de Impuestos Internos al 1° de enero de
cada  año  en  que  deba  declararse  el
impuesto, mediante resolución que será
publicada en el Diario Oficial o en otro
diario de circulación nacional. 

c) Minería. 

Se  presume  de  derecho  que  la  renta
líquida imponible de la actividad minera,
incluyendo  en  ella  la  actividad  de
explotación de plantas de beneficio  de
minerales,  siempre que el  volumen de
los minerales tratados provenga en más
de un 50% de la pertenencia explotada
por el mismo contribuyente, será la que
resulte de aplicar sobre las ventas netas
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anuales  de  productos  mineros,  la
siguiente escala:  

- 4% si el precio promedio de la libra de
cobre en el año o ejercicio respectivo no
excede de 276,79 centavos de dólar. 
 
- 6% si el precio promedio de la libra de
cobre  en  el  año  o  ejercicio  respectivo
excede de 276,79 centavos de dólar  y
no  sobrepasa  de  293,60  centavos  de
dólar. 

- 10% si el precio promedio de la libra
de cobre en el año o ejercicio respectivo
excede de 293,60 centavos de dólar  y
no  sobrepasa  de  335,52  centavos  de
dólar.

- 15% si el precio promedio de la libra
de cobre en el año o ejercicio respectivo
excede de 335,52 centavos de dólar  y
no  sobrepasa  de  377,52  centavos  de
dólar. 

- 20% si el precio promedio de la libra
de cobre en el año o ejercicio respectivo
excede de 377,52 centavos de dólar. 

Por  precio  de  la  libra  de  cobre  se
entiende  el  Precio  de  Productores
Chilenos fijado por la Comisión Chilena
del Cobre. 
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Para  estos  efectos,  el  valor  de  las
ventas mensuales de productos mineros
deberá  reajustarse  de  acuerdo  con  la
variación experimentada por el índice de
precios  al  consumidor  en  el  período
comprendido entre el mes anterior al de
las ventas y el mes anterior al del cierre
del ejercicio respectivo. 

El  Servicio  de  Impuestos  Internos,
previo informe del Ministerio de Minería,
determinará  la  equivalencia  que
corresponda  respecto  del  precio
promedio  del  oro  y  la  plata,  a  fin  de
hacer aplicable la escala anterior a las
ventas  de  dichos  minerales  y  a  las
combinaciones  de  esos  minerales  con
cobre. 

Si  se trata de otros productos mineros
sin contenido de cobre, oro o plata, se
presume de derecho que la renta líquida
imponible es del 6% del valor neto de la
venta de ellos. 

Las cantidades expresadas en centavos
de  dólar  de  los  Estados  Unidos  de
Norteamérica,  que  conforman  las
escalas contenidas en el artículo 23 y en
el  presente  artículo,  serán
reactualizadas antes del  15 de febrero
de  cada  año,  mediante  decreto
supremo,  de  acuerdo  con  la  variación
experimentada por el índice de precios
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al consumidor en dicho país, en el año
calendario  precedente,  según  lo
determine  el  Banco  Central  de  Chile.
Esta  reactualización  regirá,  en  lo  que
respecta a la  escala  del  artículo 23,  a
contar  del  1  de  marzo  del  año
correspondiente y hasta el último día del
mes de febrero del año siguiente y, en
cuanto  a  la  escala  de  este  artículo,
regirá  para  el  año  tributario  en  que
tenga lugar la reactualización. 

3.- Normas de relación. 

Para  establecer  si  el  contribuyente
cumple  con  el  límite  de  ventas  o
ingresos  establecido  en  el  número  1.-
anterior,  deberá  sumar  a  sus  ingresos
por  ventas  y  servicios  el  total  de los
ingresos  por  ventas  y  servicios
obtenidos por las  personas,  empresas,
comunidades,  cooperativas  y
sociedades  con  las  que  esté
relacionado,  sea  que  realicen  o  no  la
misma actividad por la que se acoge al
régimen  de  renta  presunta  a  que  se
refiere  este  artículo.  Si  al  efectuar  las
operaciones  descritas  el  resultado
obtenido  excede  dicho  límite,  tanto  el
contribuyente  como  las  personas,
empresas, comunidades, cooperativas y
sociedades con las que esté relacionado
y que determinen su renta conforme a
este  artículo,  deberán  determinar  el

b.  Introdúcense,  en  el  número  3.-,  las
siguientes modificaciones:

i. Suprímese,  en  el  párrafo
primero, la expresión “el total de”.

b.  Introdúcense,  en  el  número 3.-,  las
siguientes modificaciones:

i.  Suprímese,  en el  párrafo primero,  la
expresión “el total de”.
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impuesto de esta categoría sobre renta
efectiva  determinada  en  base  a  un
balance  general,  según  contabilidad
completa conforme a la letra A) o B), del
artículo  14  según  sea  la  opción  del
contribuyente,  o de acuerdo al  artículo
14 ter,  letra A), cuando opten por este
régimen y  cumplan  los  requisitos  para
acogerse a dicha disposición. 

Si una persona natural está relacionada
con  una  o  más  personas,  empresas,
comunidades,  cooperativas  o
sociedades  que  a  cualquier  título
exploten  predios  agrícolas,  o  que  a
cualquier título exploten vehículos como
transportistas, o desarrollen la actividad
minera,  según  corresponda,  para
establecer  si  dichas  personas,
empresas, comunidades, cooperativas o
sociedades  exceden el  límite señalado
en  el  número  1.-  anterior,  deberá
sumarse el total de los ingresos anuales
provenientes  de  las  actividades
señaladas, de las personas, empresas,
comunidades,  cooperativas  y
sociedades relacionadas con la persona
natural.  Si  al  efectuar  la  operación
descrita el resultado obtenido excede el
límite  correspondiente,  todas  las
personas,  empresas,  comunidades,
cooperativas y sociedades relacionadas

ii.  Reemplázanse  los  párrafos
segundo y siguientes, por los siguientes:

“Para la  determinación de los ingresos
no  se  considerarán  las  enajenaciones
ocasionales  de  bienes  muebles  o
inmuebles  que formen parte  del  activo
inmovilizado  del  contribuyente,  y  los
ingresos  de  cada  mes  deberán
expresarse en unidades de fomento de
acuerdo con el valor de ésta en el último
día del mes respectivo. 

Para  estos  efectos,  se  considerarán
relacionados  con  una  persona,
empresa,  comunidad,  cooperativa  o
sociedad, cualquiera sea su naturaleza
jurídica: 

i) El controlador y las controladas.

ii) Todas las entidades, empresas o
sociedades que se encuentren bajo un
controlador común.

ii.  Reemplázanse los párrafos segundo
y siguientes, por los siguientes:

“Para la determinación de los ingresos
no  se  considerarán  las  enajenaciones
ocasionales  de  bienes  muebles  o
inmuebles  que formen parte del  activo
inmovilizado  del  contribuyente,  y  los
ingresos  de  cada  mes  deberán
expresarse en unidades de fomento de
acuerdo con el valor de ésta en el último
día del mes respectivo. 

Para  estos  efectos,  se  considerarán
relacionados  con  una  persona,
empresa,  comunidad,  cooperativa  o
sociedad,  cualquiera sea su naturaleza
jurídica: 

i) El controlador y las controladas.

ii)  Todas  las  entidades,  empresas  o
sociedades que se encuentren bajo un
controlador común.
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con  la  persona  deberán  determinar  el
impuesto  de esta categoría en base a
renta  efectiva,  sobre  la  base  de  un
balance  general,  según  contabilidad
completa conforme a la letra A) o B) del
artículo  14  según  sea  la  opción  del
contribuyente,  o de acuerdo al  artículo
14 ter  letra A),  cuando opten por  este
régimen y  cumplan  los  requisitos  para
acogerse a dicha disposición. 

Para  la  determinación  de  los  ingresos
no  se  considerarán  las  enajenaciones
ocasionales  de  bienes  muebles  o
inmuebles  que formen parte  del  activo
inmovilizado  del  contribuyente,  y  los
ingresos  de  cada  mes  deberán
expresarse en unidades de fomento de
acuerdo con el valor de ésta en el último
día del mes respectivo. 

Para  los  efectos  de  este  artículo,  se
considerarán  relacionados  con  una
persona,  empresa,  comunidad,
cooperativa o sociedad: 

i)  Las  empresas  o  sociedades  que
formen  parte  del  mismo  grupo
empresarial, conforme a lo dispuesto en
el artículo 96 de la ley N° 18.045, y las
personas  relacionadas  en los  términos
del  artículo  100  de  la  misma  ley,
cualquier  sea  la  naturaleza  jurídica  de
las  entidades  intervinientes,

iii)  Las  entidades,  empresas  o
sociedades  en  las  que  es  dueña,
usufructuaria  o  a  cualquier  otro  título
posee, directamente o a través de otras
personas o entidades, más del 10% de
las  acciones,  derechos,  cuotas,
utilidades o ingresos, o derechos a voto
en  la  junta  de  accionistas  o  de
tenedores de cuotas.

iv) El  gestor  de  un  contrato  de
asociación  u  otro  negocio  de  carácter
fiduciario en que es partícipe en más del
10%. 

v)  Las entidades relacionadas con
una  persona  natural  de  acuerdo  a  los
numerales iii) y iv) anteriores, que no se
encuentren  bajo  las  hipótesis  de  los
numerales  i)  y  ii),  se  considerarán
relacionadas  entre  sí,  debiendo  en  tal
caso  computar  la  proporción  de  los
ingresos  totales  que  corresponda  a  la
relación  que  la  persona  natural
respectiva mantiene con dicha entidad. 

Tratándose de los casos señalados en
los  numerales  i)  y  ii)  anteriores,  el
contribuyente  deberá  sumar  a  sus
ingresos  el  total  de  los  ingresos
obtenidos  por  sus  entidades
relacionadas,  sea  que  mantenga  la
relación directamente o a través de otra
u otras empresas. 

iii)  Las  entidades,  empresas  o
sociedades  en  las  que  es  dueña,
usufructuaria  o  a  cualquier  otro  título
posee, directamente o a través de otras
personas o entidades, más del 10% de
las  acciones,  derechos,  cuotas,
utilidades o ingresos, o derechos a voto
en  la  junta  de  accionistas  o  de
tenedores de cuotas.

iv)  El  gestor  de  un  contrato  de
asociación  u  otro  negocio  de  carácter
fiduciario en que es partícipe en más del
10%. 

v) Las entidades relacionadas con una
persona  natural  de  acuerdo  a  los
numerales iii) y iv) anteriores, que no se
encuentren  bajo  las  hipótesis  de  los
numerales  i)  y  ii),  se  considerarán
relacionadas  entre  sí,  debiendo  en  tal
caso  computar  la  proporción  de  los
ingresos  totales  que  corresponda  a  la
relación  que  la  persona  natural
respectiva mantiene con dicha entidad. 

Tratándose de los casos señalados en
los  numerales  i)  y  ii)  anteriores,  el
contribuyente  deberá  sumar  a  sus
ingresos  el  total  de  los  ingresos
obtenidos  por  sus  entidades
relacionadas,  sea  que  mantenga  la
relación directamente o a través de otra
u otras empresas. 
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exceptuando al cónyuge o sus parientes
hasta  el  segundo  grado  de
consanguinidad,  de  las  personas
señaladas en la letra c), de este último
artículo.  

ii)  Las  empresas  individuales  de
responsabilidad limitada, sociedades de
personas,  las  cooperativas  y
comunidades  en  las  cuales  tenga
facultad de administración o si participa
a cualquier título en más del 10% de las
utilidades,  ingresos,  capital  social  o en
una cuota o parte del bien respectivo. 

iii)  La sociedad anónima, sociedad por
acciones y sociedad en comandita por
acciones, si es dueña, usufructuaria o a
cualquier otro título tiene derecho a más
del  10%  de  las  acciones,  de  las
utilidades, ingresos o de los votos en la
junta de accionistas. 

iv)  El  gestor  de  un  contrato  de
asociación  u  otro  negocio  de  carácter
fiduciario,  en  que es  partícipe  en  más
del 10% del contrato. 

Si una empresa, sociedad, comunidad o
cooperativa,  de  acuerdo  con  estas
reglas,  se  encuentra  relacionada  con
alguna de las personas indicadas en los
numerales i), ii) y iii) anteriores, y ésta a
su vez lo está con otras, se entenderá

En  el  caso  de  las  entidades
relacionadas  de  acuerdo  a  los
numerales iii) y iv) anteriores, que no se
encuentren  bajo  las  hipótesis  de  los
numerales  i),  ii)  y  v),  computarán  el
porcentaje  de  ingresos  obtenidos  por
sus  entidades  relacionadas  que  le
corresponda según su participación en
el  capital  o  las  utilidades,  ingresos  o
derechos de voto. Cuando el porcentaje
de participación en el capital sea distinto
al porcentaje que le corresponde en las
utilidades,  ingresos o derechos a voto,
se  deberá  considerar  el  porcentaje  de
participación mayor. 

Se  considerará  como  controlador,  a
toda persona o entidad, o grupo de ellos
con  acuerdo  explícito  de  actuación
conjunta  que,  directamente  o  a  través
de  otras  personas  o  entidades,  es
dueña, usufructuaria o a cualquier  otro
título  posee  más  del  50%  de  las
acciones, derechos, cuotas, utilidades o
ingresos, o derechos de voto en la junta
de accionistas o de tenedores de cuotas
de  otra  entidad,  empresa  o  sociedad.
Estas  últimas  se  considerarán  como
controladas.  Para estos efectos,  no se
aplicará  lo  dispuesto  en  los  incisos
segundo y siguientes del artículo 98 de
la ley N° 18.045. 

En  el  caso  de  las  entidades
relacionadas  de  acuerdo  a  los
numerales iii) y iv) anteriores, que no se
encuentren  bajo  las  hipótesis  de  los
numerales  i),  ii)  y  v),  computarán  el
porcentaje  de  ingresos  obtenidos  por
sus  entidades  relacionadas  que  le
corresponda según su participación  en
el  capital  o  las  utilidades,  ingresos  o
derechos de voto. Cuando el porcentaje
de participación en el capital sea distinto
al porcentaje que le corresponde en las
utilidades,  ingresos o derechos a voto,
se  deberá  considerar  el  porcentaje  de
participación mayor. 

Se  considerará  como  controlador,  a
toda persona o entidad, o grupo de ellos
con  acuerdo  explícito  de  actuación
conjunta  que,  directamente  o  a  través
de  otras  personas  o  entidades,  es
dueña,  usufructuaria o a cualquier  otro
título  posee  más  del  50%  de  las
acciones, derechos, cuotas, utilidades o
ingresos, o derechos de voto en la junta
de accionistas o de tenedores de cuotas
de  otra  entidad,  empresa  o  sociedad.
Estas  últimas  se  considerarán  como
controladas.  Para estos efectos,  no se
aplicará  lo  dispuesto  en  los  incisos
segundo y siguientes del artículo 98 de
la ley N° 18.045. 
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que las primeras también se encuentran
relacionadas con estas últimas.  

4.- Otras normas. 

Los  contribuyentes  que,  por
incumplimiento  de  alguno  de  los
requisitos establecidos en este artículo,
deban  abandonar  el  régimen  de  renta
presunta, lo harán a contar del primero
de enero del año comercial siguiente a
aquel en que ocurra el incumplimiento,
sujetándose  en  todo  a  las  normas
comunes  de  esta  ley.  En  tal  caso,
podrán  optar  por  aplicar  las
disposiciones  de  la  letra  A)  o  B)  del
artículo  14  dentro  del  plazo  para
presentar  la  declaración  anual  de
impuestos, en la forma que establecen
las  normas  referidas,  o  bien  podrán
optar por el régimen del artículo 14 ter
letra  A),  siempre  que  cumplan  los

Las entidades relacionadas conforme a
las reglas indicadas en los numerales i)
al  iv)  precedentes,  deberán  informar
anualmente  a  la  empresa  o  sociedad
respectiva,  en  la  forma  y  plazo  que
establezca  el  Servicio  mediante
resolución,  el  monto  total  de  los
ingresos  de  su  giro  percibidos  o
devengados  en  el  ejercicio  respectivo,
los que se expresarán en unidades de
fomento conforme a lo señalado.”.

c.  Introdúcense  en  el  número  4.-,  las
siguientes modificaciones:

i.  Modifícase  en  el  párrafo  primero  lo
siguiente:

-  Agrégase,  a  continuación  de  la
expresión  “requisitos  establecidos  en
este  artículo”,  la  oración  “,  salvo  el
contemplado  en  el  inciso  cuarto  del
número 1 de este artículo”.  

-  Sustitúyese  la  expresión  “dentro  del
plazo  para  presentar  la  declaración
anual  de  impuestos”,  por  “,  dando  el
respectivo aviso al Servicio entre el 1 de
enero y el 30 de abril del año calendario

Las entidades relacionadas conforme a
las reglas indicadas en los numerales i)
al  iv)  precedentes,  deberán  informar
anualmente  a  la  empresa  o  sociedad
respectiva,  en  la  forma  y  plazo  que
establezca  el  Servicio  mediante
resolución,  el  monto  total  de  los
ingresos  de  su  giro  percibidos  o
devengados  en  el  ejercicio  respectivo,
los que se expresarán en unidades de
fomento conforme a lo señalado.”.

c.  Introdúcense  en  el  número  4.-,  las
siguientes modificaciones:

i.  Modifícase  en  el  párrafo  primero  lo
siguiente:

-  Agrégase,  a  continuación  de  la
expresión  “requisitos  establecidos  en
este  artículo”,  la  oración  “,  salvo  el
contemplado  en  el  inciso  cuarto  del
número 1 de este artículo”.  

-  Sustitúyese  la  expresión  “dentro  del
plazo  para  presentar  la  declaración
anual  de  impuestos”,  por  “,  dando  el
respectivo aviso al Servicio entre el 1 de
enero y el 30 de abril del año calendario
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requisitos  para  acogerse  a  dicha
disposición.  Los  contribuyentes  no
podrán  volver  al  régimen  de  renta
presunta,  salvo  que  no  desarrollen  la
actividad  agrícola,  minera  o  de
transporte  terrestre  de  carga  o
pasajeros,  según  corresponda,  por  5
ejercicios consecutivos o más, caso en
el  cual  deberá estarse a las reglas de
los  números  precedentes  para
determinar  si  pueden  o  no  volver  a
acogerse al régimen de renta presunta.
Para  los efectos de computar  el  plazo
de  5  ejercicios,  se  considerará  que  el
contribuyente  desarrolla  actividades
agrícolas,  mineras  o  de  transporte,
cuando,  respectivamente,  arrienda  o
cede  en  cualquier  forma  el  goce  de
pertenencias mineras, predios agrícolas
o vehículos, cuya propiedad o usufructo
conserva. 

en  que  se  incorporan  al  referido
régimen”.

-  Agrégase,  a  continuación  del  punto
final  que  pasa  a  ser  seguido,  lo
siguiente:  “Cuando  se  incumpla  el
requisito  establecido  en  el  párrafo
cuarto del número 1.-  de este artículo,
esto  es,  que  correspondan  al  tipo  de
entidades  allí  indicadas  y  los
comuneros,  cooperados,  socios  o
accionistas  sean  en  todo  momento
personas naturales, se considerará que
han abandonado el régimen desde el 1
de enero del año comercial  en que se

en  que  se  incorporan  al  referido
régimen”.

-  Agrégase,  a  continuación  del  punto
final  que  pasa  a  ser  seguido,  lo
siguiente:  “Cuando  se  incumpla  el
requisito  establecido  en  el  párrafo
cuarto del número 1.- de este artículo,
esto  es,  que  correspondan  al  tipo  de
entidades  allí  indicadas  y  los
comuneros,  cooperados,  socios  o
accionistas  sean  en  todo  momento
personas naturales, se considerará que
han abandonado el régimen desde el 1
de enero del año comercial  en que se
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Asimismo,  los contribuyentes a que se
refiere  este  artículo,  que  tomen  en
arrendamiento  o  que  a  otro  título  de
mera tenencia exploten el todo o parte
de  predios  agrícolas,  pertenencias
mineras  o  vehículos  motorizados  de
transporte  de  carga  o  pasajeros,  de
contribuyentes que deban tributar sobre
su renta efectiva demostrada mediante
un  balance  general  según contabilidad
completa de acuerdo a la letra A) o B)
del artículo 14, o de acuerdo a la letra A)
del  artículo  14  ter,  cuando  opten  por
este  régimen  y  cumplan  los  requisitos
para  acogerse  a  dicha  disposición,
quedarán  sujetos  a  uno  de  estos
regímenes, según corresponda, a contar
del 1 de enero del año siguiente a aquel
en que concurran tales circunstancias, y
no  podrán  volver  al  régimen  de  renta
presunta, salvo que, se cumplan dentro
del  mismo  plazo  de  5  ejercicios,  las
condiciones  señaladas  en  el  párrafo
anterior. 

Los  contribuyentes  de  este  artículo

produce el incumplimiento y que se han
incorporado  a  partir  de  esa  fecha  al
régimen establecido  en  la  letra  B)  del
artículo  14,  debiendo  dar  aviso  de  tal
circunstancia entre el 1 de enero y el 30
de abril del año comercial siguiente.”. 

ii.  Sustitúyese  el  tercer  párrafo,  por  el
siguiente: 

produce el incumplimiento y que se han
incorporado  a  partir  de  esa  fecha  al
régimen  establecido  en  la  letra  B)  del
artículo  14,  debiendo  dar  aviso  de  tal
circunstancia entre el 1 de enero y el 30
de abril del año comercial siguiente.”. 

ii.  Sustitúyese  el  tercer  párrafo,  por  el
siguiente: 
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podrán optar por pagar el impuesto de
esta  categoría  sobre  sus  rentas
efectivas  demostradas  mediante  un
balance  general  según  contabilidad
completa de acuerdo a la letra A) o B)
del  artículo  14,  o  según  contabilidad
simplificada de acuerdo a la letra A), del
artículo  14 ter,  cuando opten  por  este
régimen y  cumplan  los  requisitos  para
acogerse a dicha disposición.  Una vez
ejercida  dicha  opción  no  podrán
reincorporarse al sistema de presunción
de renta.  El  ejercicio  de la  opción  se
efectuará  dando  aviso  al  Servicio
durante  el  mes  de  octubre  del  año
anterior a aquél en que deseen cambiar,
quedando  sujetos  a  todas  las  normas
comunes  de  esta  ley  a  contar  del  día
primero  de  enero  del  año  siguiente  al
del aviso. 

El  contribuyente que por  efecto de las
normas  de  relación  quede  obligado  a
declarar  sus  impuestos  sobre  renta
efectiva  deberá  informar  de  ello,
mediante  carta  certificada,  a  las
personas,  empresas,  comunidades,
cooperativas o sociedades con las que
se encuentre relacionado. Las personas,
empresas, comunidades, cooperativas o
sociedades  que  reciban  dicha
comunicación  deberán,  a  su  vez,
informar  conforme  al  mismo
procedimiento  a  todos  los

“Los  contribuyentes  de  este  artículo
podrán optar por pagar el impuesto de
esta  categoría  sobre  sus  rentas
efectivas  demostradas  mediante  un
balance  general  según  contabilidad
completa de acuerdo a las letras A) o B)
del artículo 14, o de acuerdo a la letra
A),  del  artículo  14 ter,  cuando puedan
optar  y  cumplan  los  requisitos  para
acogerse, según corresponda. Una vez
ejercida  dicha  opción  no  podrán
reincorporarse al sistema de presunción
de  renta.  El  ejercicio  de  la  opción  se
efectuará dando aviso al Servicio  entre
el 1 de enero y el 30 de abril  del  año
calendario  en  que  deseen  cambiar,
quedando  sujetos  a  todas  las  normas
comunes  de  esta  ley  a  contar  del  día
primero de enero del año del aviso.”.

“Los  contribuyentes  de  este  artículo
podrán optar por pagar el impuesto de
esta  categoría  sobre  sus  rentas
efectivas  demostradas  mediante  un
balance  general  según  contabilidad
completa de acuerdo a las letras A) o B)
del artículo 14, o de acuerdo a la letra
A),  del  artículo  14 ter,  cuando puedan
optar  y  cumplan  los  requisitos  para
acogerse, según corresponda. Una vez
ejercida  dicha  opción  no  podrán
reincorporarse al sistema de presunción
de  renta.  El  ejercicio  de  la  opción  se
efectuará dando aviso al Servicio  entre
el 1 de enero y el  30 de abril  del año
calendario  en  que  deseen  cambiar,
quedando  sujetos  a  todas  las  normas
comunes  de esta  ley  a  contar  del  día
primero de enero del año del aviso.”.
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contribuyentes que tengan en ellas una
participación  superior  al  10%  de  la
propiedad, capital, utilidades o ingresos
en ella.

Párrafo 4°
De las exenciones

ARTICULO  39°.- Estarán  exentas  del
impuesto  de  la  presente  categoría  las
siguientes rentas:

1°.-  Los  dividendos  pagados  por
sociedades  anónimas  o  en  comandita
por  acciones  respecto  de  sus
accionistas, con excepción de las rentas
referidas  en  la  letra  c)  del  N°  2  del
artículo  20°  y  las  rentas  que  se
atribuyan  conforme  al  artículo  14,  sin
perjuicio  de lo  dispuesto  en la  letra c)
del  número  2  de  la  letra  A),  y  en  el
número  4.-  de  la  letra  B),  ambas  del
artículo  14,  y  en  el  número  5°.-  del
artículo 33.

2°.-  Las  rentas  que  se  encuentren
exentas  expresamente  en  virtud  de
leyes especiales.

3°.-  La  renta  efectiva  de  los  bienes
raíces  no  agrícolas  obtenida  por
personas  naturales  con  domicilio  o
residencia en el país.

3.  Elimínase,  en  el  número  3°  del
artículo 39, la expresión “con domicilio o
residencia en el país.”. 

3.  Elimínase,  en  el  número  3°  del
artículo 39, la expresión “con domicilio o
residencia en el país.”. 
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4°.-  Los  intereses  o  rentas  que
provengan de: 

a) Los bonos, pagarés y otros títulos de
créditos  emitidos  por  cuenta  o  con
garantía  del  Estado  o  por  las
instituciones,  empresas  y  organismos
autónomos del Estado.

b)  Los  bonos  o  letras  hipotecarios
emitidos  por  las  instituciones
autorizadas para hacerlo.

c)  Los  bonos,  debentures,  letras,
pagarés o cualquier otro título de crédito
emitidos por la Caja Central de Ahorros
y Préstamos; Asociaciones de Ahorro y
Préstamos;  empresas  bancarias  de
cualquier  naturaleza;  sociedades
financieras;  institutos de financiamiento
cooperativo y las cooperativas de ahorro
y crédito.

d) Los bonos o debentures emitidos por
sociedades anónimas.

e)  Las  cuotas  de  ahorro  emitidas  por
cooperativas y los aportes de capital en
cooperativas.

f)  Los depósitos en cuentas de ahorro
para la vivienda.

g)  Los  depósitos  a  plazo  en  moneda
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nacional o extranjera y los depósitos de
cualquiera  naturaleza  efectuados  en
alguna de las instituciones mencionadas
en la letra c) de este número.

h) Los efectos del comercio emitidos por
terceros e intermediados por alguna de
las instituciones financieras fiscalizadas
por  la  Superintendencia  de  Bancos  e
Instituciones  Financieras  o  por
intermediarios  fiscalizados  por  la
Superintendencia  de  Compañías  de
Seguros,  Sociedades  Anónimas  y
Bolsas de Comercio.

Las  exenciones  contempladas  en  los
Nos 2° y 4° de este artículo, relativas a
operaciones de crédito o financieras, no
regirán cuando las rentas provenientes
de  dichas  operaciones  sean  obtenidas
por  empresas  que  desarrollen
actividades clasificadas en los N°s 3, 4 y
5  del  artículo  20  y  declaren  la  renta
efectiva.

Artículo  41  F.- Los  intereses,
comisiones,  remuneraciones  por
servicios  y  gastos  financieros  y
cualquier  otro  recargo  convencional,
incluyendo  los  que  correspondan  a
reembolsos,  recargos  de  gastos
incurridos  por  el  acreedor  o  entidad
relacionada  en  beneficio  directo  o

4.  Modifícase  el  artículo  41  F,  de  la
siguiente forma:

4.  Modifícase  el  artículo  41  F,  de  la
siguiente forma:
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indirecto  de  otras  empresas
relacionadas en el exterior que afecten
los  resultados  del  contribuyente
domiciliado,  residente,  establecido  o
constituido en el  país,  en virtud de los
préstamos,  instrumentos  de  deuda  y
otros contratos u operaciones a que se
refiere este artículo, y que correspondan
al  exceso  de  endeudamiento
determinado  al  cierre  del  ejercicio,  se
gravarán con un impuesto único de tasa
35%, de acuerdo a las siguientes reglas:

1.  Este  impuesto  gravará  a  los
contribuyentes domiciliados,  residentes,
constituidos o establecidos en Chile, por
los  conceptos  señalados
precedentemente  que  correspondan  al
exceso  de  endeudamiento  y  que  se
hayan  pagado,  abonado  en  cuenta  o
puesto a disposición durante el ejercicio
respectivo. 

2. Este impuesto se declarará y pagará
anualmente  en  la  forma  y  plazo  que
establecen los artículos 65, número 1, y
69,  respecto de los intereses y demás
partidas  del  inciso  primero,  pagados,
abonados  en  cuenta  o  puestos  a
disposición  durante  el  ejercicio
respectivo  en  beneficio  de  entidades
relacionadas  constituidas,  domiciliadas,
residentes  o  establecidas  en  el
extranjero.  
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3. Para que exista el exceso a que se
refiere  este  artículo,  el  endeudamiento
total  anual  del  contribuyente  debe  ser
superior  a  tres  veces su patrimonio  al
término del ejercicio respectivo. 

4.  Para  los  fines  de  este  artículo,  por
patrimonio se entenderá el capital propio
determinado al 1 de enero del ejercicio
respectivo, o a la fecha de la iniciación
de actividades,  según corresponda,  de
conformidad a lo dispuesto en el artículo
41.  Se  agregará,  considerando
proporcionalmente  su  permanencia  en
el  período  respectivo,  el  valor  de  los
aportes y aumentos efectivos de capital
efectuados  dentro  del  ejercicio.  Se
deducirá  del  valor  del  capital  propio
señalado,  considerando
proporcionalmente  aquella  parte  del
período  en  que  tales  cantidades  no
hayan permanecido en el patrimonio, el
valor de las disminuciones efectivas de
capital,  así  como  los  retiros  o
distribuciones del ejercicio respectivo.

También  se  deducirá  del  valor  del
capital propio tributario, determinado en
la  forma  señalada,  el  valor  de  aquel
aporte  que  directa  o  indirectamente
haya  sido  financiado  con  préstamos,
créditos, instrumentos de deuda y otros
contratos u operaciones a que se refiere

27



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

el número 5 siguiente con partes directa
o  indirectamente  relacionadas,  salvo
que  se  encuentren  pagados  en  el
ejercicio  respectivo,  a  menos  que  el
pago  se  haya  efectuado  o  financiado
directa o indirectamente con ese mismo
tipo  de  préstamos,  instrumentos  de
deuda y otros contratos u operaciones.

Cuando  por  aplicación  de  las  normas
señaladas  se  determine  un  valor
negativo del patrimonio, se considerará
que éste es igual a 1. 

5.  Por  endeudamiento  total  anual  se
considerará la  suma de los valores de
los créditos y pasivos señalados en las
letras a), b), c), d), g) y h) del N° 1 del
artículo  59,  que  la  empresa  registre
durante el ejercicio, así como cualquier
otro  crédito  o  pasivo  contratado  con
partes  domiciliadas,  residentes,
constituidas  o  establecidas  en  el
exterior,  sean  relacionadas  o  no.
Igualmente,  formará  parte  del
endeudamiento  total  anual  el  valor  de
los  créditos o pasivos  contratados con
partes  domiciliadas,  residentes,
constituidas o establecidas en Chile.

Se  incluirán  también  las  deudas  o
pasivos  de  un  establecimiento
permanente en el exterior de la empresa
domiciliada,  residente,  establecida  o

a. Agrégase el siguiente párrafo final en
el número 5: 

a. Agrégase el siguiente párrafo final en
el número 5: 
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constituida  en  Chile.  El  impuesto  se
aplicará  sobre  aquellas  partidas  del
inciso  primero  que  correspondan  al
establecimiento  permanente,  aplicando
en lo que corresponda las reglas de este
artículo. 

En  el  caso  de  fusiones,  divisiones,
disoluciones  o  cualquier  otro  acto
jurídico  u  operación  que  implique  el
traspaso o la novación de deudas, éstas
se considerarán en el cálculo de exceso
de endeudamiento  de la  empresa a la
cual  se  traspasó  o  asumió  la  deuda,
préstamos, créditos y otros contratos u
operaciones  a  que  se  refiere  este
artículo,  a  contar  de  la  fecha  en  que
ocurra dicha circunstancia.  

Para el cálculo del endeudamiento total
anual,  se considerarán la  suma de los
valores de los créditos, deudas, pasivos
y demás contratos u operaciones a que
se  refiere  este  artículo,  a  su  valor
promedio  por  los  meses  de
permanencia  en  el  mismo,  más  los
intereses  y  demás  partidas  del  inciso
primero  devengados  en  estas  mismas
deudas  que  no  se  hubieren  pagado,
abonado  en  cuenta  o  puesto  a
disposición, y que a su vez devenguen
intereses  u  otra  de  las  partidas
señaladas a favor del acreedor. “Con  todo,  no  se  considerarán  dentro

del endeudamiento total anual aquellos
“Con  todo,  no  se  considerarán  dentro
del endeudamiento total anual aquellos
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6. Se considerará que el beneficiario de
las  partidas  a  que  se  refiere  el  inciso
primero es una entidad relacionada con
quien las paga, abona en cuenta o pone
a disposición cuando:  

i)  El  beneficiario  se  encuentre
constituido,  establecido,  domiciliado  o
residente en algunos de los territorios o
jurisdicciones  que  formen  parte  de  la
lista  a que se refiere  el  artículo 41 D,
salvo  cuando  a  la  fecha  del
otorgamiento del crédito, el acreedor no
se  encontraba  constituido,  domiciliado,
establecido  o  residente  en  un  país  o
territorio  que,  con posterioridad,  quede
comprendido en dicha lista.  

ii)  El  beneficiario  se  encuentre
domiciliado,  residente,  constituido  o
establecido en un territorio o jurisdicción
que  quede  comprendido  en  al  menos
dos de los supuestos que establece el
artículo 41 H.  

iii)  El  beneficiario  y quién paga,  abona
en  cuenta  o  pone  a  disposición,

créditos  o  pasivos  contratados  con
partes no relacionadas y cuyo plazo sea
igual o inferior a 90 días, incluidas sus
prórrogas o renovaciones.”. 

b. Agrégase en el número 6, el siguiente
numeral vi), nuevo:

créditos  o  pasivos  contratados  con
partes no relacionadas y cuyo plazo sea
igual o inferior a 90 días, incluidas sus
prórrogas o renovaciones.”. 

b. Agrégase en el número 6, el siguiente
numeral vi), nuevo:
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pertenezcan  al  mismo  grupo
empresarial,  o directa o indirectamente
posean o participen en 10% o más del
capital  o  de  las  utilidades  del  otro  o
cuando se encuentren bajo un socio o
accionista  común  que  directa  o
indirectamente posea o participe en un
10% o más del capital o de las utilidades
de  uno  u  otro,  y  dicho  beneficiario  se
encuentre  domiciliado,  residente,
constituido o establecido en el exterior. 

iv)  El  financiamiento  es  otorgado  con
garantía directa o indirecta de terceros,
salvo  que  se  trate  de  terceros
beneficiarios  no  relacionados  en  los
términos señalados en los numerales i),
ii) iii) y v) de este número, y que presten
el servicio de garantía a cambio de una
remuneración  normal  de  mercado
considerando  para  tales  efectos  lo
dispuesto  por  el  artículo  41  E.  Sin
embargo,  el  beneficiario  se  entenderá
relacionado  cuando  el  tercero  no
relacionado  haya  celebrado  algún
acuerdo  u  obtenido  los  fondos
necesarios  para  garantizar  el
financiamiento  otorgado  al  deudor  con
alguna  entidad  relacionada  con  este
último  en  los  términos  que  establecen
los numerales i), ii), iii), iv) y v) de este
número.  

v) Se trate de instrumentos financieros
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colocados  y  adquiridos  por  empresas
independientes  y  que  posteriormente
son  adquiridos  o  traspasados  a
empresas relacionadas en los términos
señalados  en  los  numerales  i)  al  iv)
anteriores. 

7.  Respecto de las operaciones a que
se refiere este artículo, el deudor deberá
presentar  una  declaración  sobre  las
deudas,  sus  garantías  y  si  entre  los
beneficiarios  finales  de  los  intereses  y
demás partidas  señaladas en el  inciso
primero de este artículo se encuentran
entidades relacionadas en los términos
señalados en el número 6 anterior, todo
ello en la forma y plazo que establezca
el  Servicio  mediante  resolución.  Si  el
deudor  se  negare  a  formular  dicha
declaración  o  si  la  presentada  fuera
incompleta  o  falsa,  se  entenderá  que
existe  relación  entre  el  perceptor  del
interés y demás partidas y el deudor, o
entre  el  deudor  y  acreedor  de  las
deudas  no  informadas,  según

“vi)  Una parte lleve a cabo una o más
operaciones  con  un  tercero  que,  a  su
vez,  lleve  a  cabo,  directa  o
indirectamente,  con  un  relacionado  de
aquella  parte,  una  o  más  operaciones
similares  o  idénticas  a  las  que  realiza
con la primera, cualquiera sea la calidad
en  que  dicho  tercero  y  las  partes
intervengan en tales operaciones.”.

“vi)  Una parte lleve a cabo una o más
operaciones  con  un  tercero  que,  a  su
vez,  lleve  a  cabo,  directa  o
indirectamente,  con  un  relacionado  de
aquella  parte,  una  o  más  operaciones
similares  o  idénticas  a  las  que  realiza
con la primera, cualquiera sea la calidad
en  que  dicho  tercero  y  las  partes
intervengan en tales operaciones.”.
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corresponda. 

8. Para determinar la base imponible del
impuesto  que  establece  este  artículo,
cuando  resulte  un  exceso  de
endeudamiento conforme a lo dispuesto
en  el  número  3,  se  aplicará  sobre  la
suma de los intereses y demás partidas
a  que  se  refiere  el  inciso  primero,
pagadas,  abonadas  en  cuenta  o
puestas  a  disposición  durante  el
ejercicio  respectivo,  que  se  afectaron
con el impuesto adicional con tasa 4%,
según lo dispuesto en el número 1, del
inciso  cuarto  del  artículo  59,  y  sobre
aquellas  partidas  que  no  se  afectaron
con el  citado tributo,  el  porcentaje que
se obtenga de dividir el endeudamiento
total  anual  de  la  empresa  menos  3
veces  el  patrimonio,  por  el  referido
endeudamiento  total  anual,  todo  ello
multiplicado por cien.  

c.  Modifícase  el  número  8  de  la
siguiente manera:

i. Sustitúyese el primero párrafo, por el
siguiente: 

“8.  Para  determinar  la  base  imponible
del  impuesto  que  establece  este
artículo,  cuando  resulte  un  exceso  de
endeudamiento conforme a lo dispuesto
en  el  número  3,  se  aplicará  el
porcentaje que se obtenga de dividir el
endeudamiento  total  anual  de  la
empresa  menos  tres  veces  el
patrimonio,  por  el  referido
endeudamiento  total  anual,  todo  ello
multiplicado por cien, sobre la suma de
los intereses y demás partidas a que se
refiere  el  inciso  primero,  pagadas,
abonadas  en  cuenta  o  puestas  a
disposición  durante  el  ejercicio
respectivo,  que:  i)  Se  hayan  afectado
con el impuesto adicional con tasa 4%,
o ii) Se hayan afectado con una tasa de
impuesto adicional  inferior  a 35% o no
se hayan afectado con dicho tributo, en
virtud de la aplicación de una rebaja o
deducción, de una exención establecida
por  ley  o  de  la  aplicación  de  un
convenio para evitar la doble tributación
internacional  suscrito  por  Chile  que se
encuentre vigente.”.

ii. Sustitúyese, en el segundo párrafo, la

c.  Modifícase  el  número  8  de  la
siguiente manera:

i. Sustitúyese el primero párrafo, por el
siguiente: 

“8.  Para  determinar  la  base  imponible
del  impuesto  que  establece  este
artículo,  cuando  resulte  un  exceso  de
endeudamiento conforme a lo dispuesto
en  el  número  3,  se  aplicará  el
porcentaje que se obtenga de dividir el
endeudamiento  total  anual  de  la
empresa  menos  tres  veces  el
patrimonio,  por  el  referido
endeudamiento  total  anual,  todo  ello
multiplicado por cien, sobre la suma de
los intereses y demás partidas a que se
refiere  el  inciso  primero,  pagadas,
abonadas  en  cuenta  o  puestas  a
disposición  durante  el  ejercicio
respectivo,  que:  i)  Se  hayan  afectado
con el impuesto adicional con tasa 4%,
o ii) Se hayan afectado con una tasa de
impuesto adicional inferior a 35% o no
se hayan afectado con dicho tributo, en
virtud de la aplicación de una rebaja o
deducción, de una exención establecida
por  ley  o  de  la  aplicación  de  un
convenio para evitar la doble tributación
internacional  suscrito  por  Chile  que se
encuentre vigente.”.

ii. Sustitúyese, en el segundo párrafo, la
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En  todo  caso,  la  base  imponible  del
impuesto que establece este artículo no
podrá exceder de la suma total  de los
intereses  y  demás  partidas  a  que  se
refiere  el  inciso  primero,  pagadas,
abonadas  en  cuenta  o  puestas  a
disposición  durante  el  ejercicio
respectivo  que  se  afectaron  con  el
impuesto adicional con tasa 4%, según
lo dispuesto en el número 1, del inciso
cuarto del artículo 59, y sobre aquellas
partidas  que  no  se  afectaron  con  el
citado tributo. 

9.  Se  dará  de  crédito  al  impuesto
resultante, el monto de la retención total
o  proporcional,  según corresponda,  de
Impuesto  Adicional  que  se  hubiese
declarado y pagado sobre los intereses
y demás partidas del inciso primero que
se afecten con este tributo. 

10. El impuesto resultante será de cargo
de  la  empresa  deudora,  la  cual  podrá
deducirlo  como gasto,  de acuerdo con
las normas del artículo 31. 

11. Con todo, no se aplicará el impuesto
que  establece  este  artículo  cuando  el
contribuyente acredite ante el  Servicio,
que  el  financiamiento  obtenido  y  los
servicios  recibidos  corresponden  al
financiamiento de uno o más proyectos

palabra “primero”, por “anterior”.

iii. Suprímese, en el segundo párrafo, la
oración  “que  se  afectaron  con  el
impuesto adicional con tasa 4%, según
lo dispuesto en el número 1, del inciso
cuarto del artículo 59, y sobre aquellas
partidas  que  no  se  afectaron  con  el
citado tributo”.

d.  Intercálase  en  el  número  9.,  a
continuación de la palabra “primero”, la
expresión “del número 8 anterior”.

palabra “primero”, por “anterior”.

iii. Suprímese, en el segundo párrafo, la
oración  “que  se  afectaron  con  el
impuesto adicional con tasa 4%, según
lo dispuesto en el número 1, del inciso
cuarto del artículo 59, y sobre aquellas
partidas  que  no  se  afectaron  con  el
citado tributo”.

d.  Intercálase  en  el  número  9.,  a
continuación de la palabra “primero”, la
expresión “del número 8 anterior”.
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en  Chile,  otorgados  mayoritariamente
por  entidades  no  relacionadas  con  el
deudor,  en  que  para  los  efectos  de
garantizar  el  pago  de  la  deuda  o  los
servicios  prestados  o  por  razones
legales,  financieras  o  económicas,  las
entidades prestamistas o prestadoras de
servicios  hayan  exigido  constituir
entidades  de  propiedad  común  con  el
deudor o sus entidades relacionadas, o
se  garantice  la  deuda  otorgada  o  el
pago  de  los  servicios  prestados  por
terceros  no  relacionados,  con  las
acciones o derechos de propiedad sobre
la entidad deudora o con los frutos que
tales títulos o derechos produzcan, todo
lo anterior siempre que los intereses y
las demás cantidades a que se refiere el
inciso  primero,  así  como las  garantías
señaladas,  se  hayan  pactado  a  sus
valores  normales  de  mercado,  para
cuyos  efectos  se  aplicará  lo  dispuesto
en el artículo 41 E. 

12. La entrega maliciosa de información
incompleta  o  falsa  en  la  declaración
jurada a que se refiere éste artículo, que
implique la no aplicación de lo dispuesto
en  los  párrafos  precedentes,  se
sancionará  en  la  forma  prevista  en  el
inciso primero del artículo 97, N° 4, del
Código Tributario. 

13. La norma de control que establece
e.  Incorpórase,  en  el  número  13.,  los
siguientes párrafos finales: 

e.  Incorpórase,  en  el  número  13.,  los
siguientes párrafos finales: 
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este  artículo  no  se aplicará  cuando  el
deudor  sea  un  banco,  compañía  de
seguros,  cooperativa  de  ahorro  y
crédito, emisores de tarjetas de crédito,
agentes  administradores  de  mutuos
hipotecarios  endosables,  cajas  de
compensación  de asignación  familiar  y
las  demás  entidades  de  crédito
autorizadas por ley o una caja, sujetas,
según corresponda, a la fiscalización de
la  Superintendencia  de  Bancos  e
Instituciones  financieras,  a  la
Superintendencia de Valores y Seguros
y,o a la Superintendencia de Seguridad
Social.

“Tampoco se aplicará cuando el deudor
sea  una  entidad  cuya  actividad  haya
sido calificada de carácter financiero por
el  Ministerio  de  Hacienda  mediante
resolución  fundada,  y  siempre  que  al
término  de  cada  año  comercial  se
determine que a lo menos durante 330
días continuos o discontinuos, el 90% o
más  del  total  de  los  activos  de  dicha
entidad  corresponden  a  créditos
otorgados  o  a  bienes  entregados  en
arrendamiento con opción de compra a
personas o entidades no relacionadas.
Para estos efectos, se considerarán los
activos a su valor tributario de acuerdo a
las normas de esta ley, y se entenderá
que existe relación cuando se cumplan
las condiciones de los numerales iii), iv),
v)  o vi)  del  número 6 de este artículo.
No  procederá  la  calificación  referida,
cuando  la  entidad  sea  considerada
como filial, coligada, agencia u otro tipo

“Tampoco se aplicará cuando el deudor
sea  una  entidad  cuya  actividad  haya
sido calificada de carácter financiero por
el  Ministerio  de  Hacienda  mediante
resolución  fundada,  y  siempre  que  al
término  de  cada  año  comercial  se
determine que a lo menos durante 330
días continuos o discontinuos, el 90% o
más  del  total  de  los  activos  de  dicha
entidad  corresponden  a  créditos
otorgados  o  a  bienes  entregados  en
arrendamiento con opción de compra a
personas o  entidades no relacionadas.
Para estos efectos, se considerarán los
activos a su valor tributario de acuerdo a
las normas de esta ley, y se entenderá
que existe relación cuando se cumplan
las condiciones de los numerales iii), iv),
v) o vi)  del número 6 de este artículo.
No  procederá  la  calificación  referida,
cuando  la  entidad  sea  considerada
como filial, coligada, agencia u otro tipo
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de establecimiento permanente o como
parte de un mismo grupo empresarial de
personas  o  entidades  constituidas,
establecidas,  domiciliadas  o  residentes
en  alguno  de  los  territorios  o
jurisdicciones a que se refiere el artículo
41  D,  o  que  dicha  persona  o  entidad
quede comprendida en al menos dos de
los supuestos que establece el artículo
41 H. 

Con  todo,  el  endeudamiento  con
entidades  relacionadas  e
independientes no podrá durante el año
comercial ser superior al 120% del total
de  los  créditos  otorgados  o  de  los
bienes  entregados  en  arrendamiento
con  opción  de  compra.  En  caso  de
producirse un exceso que no se corrija
en el plazo de 90 días contados desde
su ocurrencia,  se aplicará  lo  dispuesto
en los incisos precedentes. Para estos
efectos,  la  entidad  que  haya  sido
calificada de carácter financiero deberá
informar al Servicio, en la forma y plazo
que establezca mediante resolución,  el
cumplimiento  de  los  requisitos  que
establece este párrafo.”.

de establecimiento permanente o como
parte de un mismo grupo empresarial de
personas  o  entidades  constituidas,
establecidas,  domiciliadas  o  residentes
en  alguno  de  los  territorios  o
jurisdicciones a que se refiere el artículo
41  D,  o  que  dicha  persona  o  entidad
quede comprendida en al menos dos de
los supuestos que establece el artículo
41 H. 

Con  todo,  el  endeudamiento  con
entidades  relacionadas  e
independientes no podrá durante el año
comercial ser superior al 120% del total
de  los  créditos  otorgados  o  de  los
bienes  entregados  en  arrendamiento
con  opción  de  compra.  En  caso  de
producirse un exceso que no se corrija
en el plazo de 90 días contados desde
su ocurrencia,  se aplicará lo  dispuesto
en los incisos precedentes. Para estos
efectos,  la  entidad  que  haya  sido
calificada de carácter financiero deberá
informar al Servicio, en la forma y plazo
que establezca mediante resolución,  el
cumplimiento  de  los  requisitos  que
establece este párrafo.”.

Artículo 41 G.- No obstante lo dispuesto
en  el  artículo  12  y  en  los  artículos
precedentes  de  este  Párrafo,  los
contribuyentes  o  patrimonios  de
afectación  con  domicilio,  residencia  o

5.  Modifícase  el  artículo  41  G  de  la
siguiente forma: 

Número 5 5.  Modifícase  el  artículo  41  G  de  la
siguiente forma: 
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constituidos  en  Chile,  que  directa  o
indirectamente  controlen  entidades  sin
domicilio  ni  residencia  en  el  país,
deberán considerar como devengadas o
percibidas las rentas pasivas percibidas
o  devengadas  por  dichas  entidades
controladas,  conforme a  las  reglas  del
presente artículo.

A.-  Entidades controladas sin  domicilio
ni residencia en Chile.

Para  los  efectos  de  este  artículo,  se
entenderá por entidades controladas sin
domicilio o residencia en Chile, aquellas
que,  cualquiera  sea  su  naturaleza,
posean  personalidad  jurídica  propia  o
no,  tales  como  sociedades,  fondos,
comunidades,  patrimonios  o  trusts,
constituidas, domiciliadas,  establecidas,
formalizadas  o  residentes  en  el
extranjero,  cumplan  con  los  siguientes
requisitos copulativos:

1) Para efectos de los impuestos de la
presente  ley,  las  rentas  de  la  entidad
controlada,  no  deban  computarse  en
Chile  de conformidad al  artículo  41 B,
N°1.

2)  Sean  controladas  por  entidades  o
patrimonios  constituidos,  domiciliados,

a.  Modifícase el  número 2)  de la  letra
A.- del modo siguiente:

Letra a

Modificarla de la siguiente forma: a.  Modifícase el  número 2)  de la  letra
A.- del modo siguiente:
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establecidos  o residentes en Chile.  Se
entenderá que la entidad es controlada
por tales contribuyentes cuando al cierre
del  ejercicio  respectivo  o  en  cualquier
momento  durante  los  doce  meses
precedentes,  éstos,  por  sí  solos  o  en
conjunto con  personas o  entidades
relacionadas en los términos del artículo
100 de la ley N° 18.045, cualquiera sea
la naturaleza de los intervinientes, salvo
los directores, ejecutivos principales,  el
cónyuge  o  parientes  hasta  el  segundo
grado  de  consanguinidad  de  las
personas  señaladas  en  la  letra  c),  de
este último artículo, o al controlador que
sea  una  entidad  no  establecida,  ni
domiciliada o residente en Chile, que a
su  vez  no  sea  controlada  por  una
entidad  local, posean  directa  o
indirectamente,  respecto  de  la  entidad
de que se trate, el 50% o más de:

i) El capital, o

ii) Del derecho a las utilidades, o 

iii) De los derechos a voto.

También  se  considerarán  entidades
controladas, cuando los contribuyentes,
entidades  o  patrimonios  constituidos,
domiciliados,  establecidos  o  residentes
en Chile, directa o indirectamente, por sí
o  a  través  de  las  referidas  personas

i. Intercálase en el primer párrafo, entre
las  expresiones  “en  conjunto”  y  “con
personas”,  la  expresión  “y  en  la
proporción que corresponda,”.

ii.  Elimínase,  en  el  primer  párrafo,  las
expresiones  “salvo  los  directores,
ejecutivos  principales,  el  cónyuge  o
parientes  hasta  el  segundo  grado  de
consanguinidad  de  las  personas
señaladas en la letra c), de este último
artículo,  o  al  controlador  que  sea  una
entidad no establecida, ni domiciliada o
residente en Chile, que a su vez no sea
controlada por una entidad local,”. 

iii.  Intercálase  en  el  segundo  párrafo,
entre  la  palabra  “administradores”,  la
segunda  vez  que  aparece,  y  el  punto
aparte,  la siguiente frase:  “,  y aquellas
entidades que estén bajo el  control  de
una  entidad  controlada  directa  o

-  Agrégase  en  el  numeral  i.,  a
continuación  de  los  términos  “y  en  la
proporción  que  corresponda,”  lo
siguiente: “, y entre las expresiones “en
los  términos”  y  “del  artículo”,  la
expresión “establecidos en las letras a),
b) y d)”.”. (Unanimidad 5x0. Indicación
número 1).

i. Intercálase en el primer párrafo, entre
las  expresiones  “en  conjunto”  y  “con
personas”,  la  expresión  “y  en  la
proporción  que  corresponda,”,  y  entre
las expresiones “en los términos” y
“del  artículo”,  la  expresión
“establecidos  en  las  letras  a),  b)  y
d)”.

ii.  Elimínase,  en  el  primer  párrafo,  las
expresiones  “salvo  los  directores,
ejecutivos  principales,  el  cónyuge  o
parientes  hasta  el  segundo  grado  de
consanguinidad  de  las  personas
señaladas en la letra c), de este último
artículo,  o  al  controlador  que  sea  una
entidad no establecida, ni domiciliada o
residente en Chile, que a su vez no sea
controlada por una entidad local,”. 

iii.  Intercálase  en  el  segundo  párrafo,
entre  la  palabra  “administradores”,  la
segunda  vez  que  aparece,  y  el  punto
aparte, la siguiente frase: “,  y aquellas
entidades que estén bajo el  control  de
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relacionadas,  puedan  elegir  o  hacer
elegir  a la mayoría de los directores o
administradores de las entidades en el
exterior o posean facultades unilaterales
para  modificar  los  estatutos,  o  para
cambiar o remover a la mayoría de los
directores o administradores.

Salvo prueba en contrario, se presumirá
que se trata de una entidad controlada
para  los  fines  de  este  artículo,
cualquiera  sea  el  porcentaje  de
participación en el capital, las utilidades
o el derecho a voto que tenga directa o
indirectamente  el  contribuyente
constituido,  domiciliado,  establecido  o
residente  en  Chile,  cuando  aquélla  se
encuentre  constituida,  domiciliada  o
residente en un país o territorio de baja
o nula tributación.

Del  mismo modo,  se  presume que  se
trata de una entidad controlada cuando
el contribuyente constituido, domiciliado,
establecido o residente en Chile tenga,
directa o indirectamente, una opción de
compra  o  adquisición  de  una
participación  o  derecho  en  dicha
entidad, en los términos de los literales
i), ii) o iii) anteriores.

indirectamente  por  los  contribuyentes,
entidades  o  patrimonio  constituidos,
domiciliados,  establecidos  o  residentes
en Chile”. 

iv. Agrégase el siguiente párrafo final: 

“Para  los  efectos  señalados,  no  se
considerarán  como  personas  o
entidades relacionadas en los términos
del  artículo  100  de  la  ley  N°  18.045,

-  Elimínase  en  el  numeral  iv. la
expresión  “en los  términos del  artículo
100  de  la  Ley  N°  18.045,  aquellas
incluidas en la letra c) de dicho artículo,

una  entidad  controlada  directa  o
indirectamente  por  los  contribuyentes,
entidades  o  patrimonio  constituidos,
domiciliados,  establecidos  o  residentes
en Chile”. 

iv. Agrégase el siguiente párrafo final: 

“Para  los  efectos  señalados,  no  se
considerarán  como  personas  o
entidades  relacionadas  el  controlador
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B.-  País  o  territorio  de  baja  o  nula
tributación.

Para los efectos de lo dispuesto en el
presente artículo, se entenderá como un
país  o  territorio  de  baja  o  nula
tributación aquéllos a que se refiere el
artículo 41 H. 

C.- Rentas pasivas.

Para los efectos de lo dispuesto en el
presente  artículo,  se  considerarán
rentas pasivas las siguientes:

1.  Dividendos,  retiros,  repartos  y
cualquier  otra  forma  de  distribución,  o
devengo  de utilidades  provenientes  de
participaciones  en  otras  entidades,
incluso cuando se hubiesen capitalizado
en  el  extranjero.  No  obstante,  no  se
considerará renta pasiva la distribución,
reparto o devengo de utilidades que una
entidad  controlada  sin  domicilio  ni
residencia en Chile haya obtenido desde
otra entidad  no domiciliada ni residente
en el país que, a su vez, sea controlada
directa o indirectamente por la primera,

aquellas incluidas en la letra c) de dicho
artículo,  y  el  controlador  que  sea  una
entidad  no  constituida,  establecida,  ni
domiciliada o residente en Chile, que a
su  vez  no  sea  controlada  por  una
entidad local.”. 

b.  Modifícase  en  la  letra  C.-,  lo
siguiente:

i. Elimínase, en el número 1, la frase “no
domiciliada ni residente en el país”. 

y”.”. (Unanimidad  5x0.  Indicación
número 1).

que  sea  una  entidad  no  constituida,
establecida,  ni  domiciliada  o  residente
en  Chile,  que  a  su  vez  no  sea
controlada por una entidad local.”. 

b.  Modifícase  en  la  letra  C.-,  lo
siguiente:

i. Elimínase, en el número 1, la frase “no
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cuando esta última no tenga como giro o
actividad principal la obtención de rentas
pasivas.

2.  Intereses y demás rentas a  que se
refiere el artículo 20, número 2, de esta
ley, salvo que la entidad controlada no
domiciliada  que  las  genera  sea  una
entidad  bancaria  o  financiera  regulada
como  tal  por  las  autoridades  del  país
respectivo  y  no  se  encuentre
constituida,  establecida,  domiciliada  o
residente en una jurisdicción o territorio
de  aquellos  a  que  se  refieren  los
artículos 41 D, número 2, y 41 H. 

3.  Rentas  derivadas  de  la  cesión  del
uso,  goce  o  explotación  de  marcas,
patentes,  fórmulas,  programas
computacionales  y  otras  prestaciones
similares, sea que consistan en regalías
o cualquier otra forma de remuneración.

4.  Ganancias  de  capital  o  mayores
valores provenientes de la enajenación
de  bienes  o  derechos  que  generen
rentas de las indicadas en los números
precedentes.

5.  Las  rentas  provenientes  del
arrendamiento  o  cesión  temporal  de
bienes inmuebles, salvo que la entidad
controlada  tenga  por  giro  o  actividad
principal  la  explotación  de  inmuebles

domiciliada ni residente en el país”. 
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situados en el país donde se encuentre
constituida, domiciliada o residente.

6.  Las  ganancias  de  capital
provenientes  de  la  enajenación  de
inmuebles,  salvo  que  éstos  hubieran
sido  utilizados  o  explotados  en  el
desarrollo de una actividad empresarial
generadora  de  rentas  distintas  de
aquellas  calificadas  como  pasivas  de
acuerdo a este artículo.

7. Las rentas provenientes de la cesión
de  derechos  sobre  las  facultades  de
usar o disfrutar cualquiera de los bienes
o  derechos  generadores  de  las  rentas
consideradas  pasivas  de  acuerdo  con
los números precedentes.

8.  Las  rentas  que  las  entidades
controladas  no  domiciliadas  ni
residentes  en  Chile  obtengan  como
consecuencia de operaciones realizadas
con  contribuyentes  constituidos,
domiciliados,  establecidos  o  residentes
en Chile,  siempre que:  a)  sean partes
relacionadas en los términos del artículo
41 E; b) tales rentas constituyan gasto
deducible  para  los  contribuyentes
constituidos,  domiciliados,  establecidos
o  residentes  en  el  país  para  la
determinación  de  sus  impuestos  a  la
renta en Chile, o deban formar parte de
valores  sujetos  a  depreciación  o
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amortización en Chile, según proceda, y
c)  dichas  rentas  no  sean  de  fuente
chilena,  o  siendo  de  fuente  chilena,
estén sujetas a una tasa de impuesto en
Chile menor al 35%.

Si  las  rentas  pasivas  a  que  se  refiere
este artículo representan el 80% o más
del  total  de los ingresos de la  entidad
controlada  constituida,  domiciliada  o
residente en el extranjero, el total de los
ingresos  de  ésta  serán  considerados
como rentas pasivas para los efectos de
este artículo.

ii.  Agrégase  en  el  número  8,  a
continuación de la palabra “chilena”,  la
segunda vez que aparece, la expresión
“o extranjera”.

iii.  Agrégase  en  el  párrafo  final,  a
continuación del punto final que pasa a
ser seguido,  lo siguiente:  “Sin perjuicio
de  lo  anterior,  no  se  aplicará  lo
dispuesto  en  este  artículo  cuando  el
valor  de  los  activos  de  la  entidad
controlada  susceptibles  de  producir
rentas  pasivas,  considerados
proporcionalmente  según  su
permanencia en el ejercicio, no exceda
de un 20% del valor total de sus activos,
determinado también proporcionalmente
en  la  forma  señalada.  Tampoco  se
aplicará cuando las rentas pasivas de la
entidad  controlada  se  hayan  gravado
con  impuestos  a  la  renta  cuya  tasa
efectiva sea igual o superior a un 30%
en  el  país  donde  se  encuentra
domiciliada,  establecida  o  constituida

ii.  Agrégase  en  el  número  8,  a
continuación de la palabra “chilena”,  la
segunda vez que aparece, la expresión
“o extranjera”.

iii.  Agrégase  en  el  párrafo  final,  a
continuación del punto final que pasa a
ser seguido,  lo siguiente:  “Sin perjuicio
de  lo  anterior,  no  se  aplicará  lo
dispuesto  en  este  artículo  cuando  el
valor  de  los  activos  de  la  entidad
controlada  susceptibles  de  producir
rentas  pasivas,  considerados
proporcionalmente  según  su
permanencia en el ejercicio, no exceda
de un 20% del valor total de sus activos,
determinado también proporcionalmente
en  la  forma  señalada.  Tampoco  se
aplicará cuando las rentas pasivas de la
entidad  controlada  se  hayan  gravado
con  impuestos  a  la  renta  cuya  tasa
efectiva sea igual o superior a un 30%
en  el  país  donde  se  encuentra
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Se presumirá, salvo prueba en contrario,
que: (i) Todas las rentas obtenidas por
una  entidad  controlada  constituida,
domiciliada o residente en un territorio o
jurisdicción a que se refiere el  artículo
41  H,  son  rentas  pasivas.  (ii)  Una
entidad  controlada  domiciliada,
constituida  o  residente  en  un  país  o
territorio  de  baja  o  nula  imposición,
genera en el  ejercicio a lo menos una
renta neta pasiva igual  al  resultado de
multiplicar  la  tasa  de interés  promedio
que  cobren  las  empresas  del  sistema
financiero  del  referido  país  o  territorio
por  el  valor  de  adquisición  de  la
participación o el valor de participación
patrimonial,  el  que  resulte  mayor,  que
corresponda a la participación, directa o
indirecta,  de  los  propietarios
constituidos,  domiciliados  o  residentes
en Chile. En caso que el país o territorio
publique oficialmente la tasa de interés
promedio  de  las  empresas  de  su
sistema  financiero,  se  utilizará  dicha
tasa.  En  caso  que  no  pueda
determinarse  la  tasa  indicada,  se
utilizará  la  tasa  promedio  que
establezca anualmente el  Ministerio de
Hacienda mediante decreto supremo.

Lo dispuesto en este artículo se aplicará
sólo  cuando  las  rentas  pasivas  de  la
entidad controlada excedan del 10% de

dicha  entidad,  conforme  a  las  normas
que ahí se apliquen.”.

domiciliada,  establecida  o  constituida
dicha  entidad,  conforme  a  las  normas
que ahí se apliquen.”.
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los  ingresos  totales  de  aquella,  en  el
ejercicio que corresponda.

D.-  Forma  de  reconocer  en  Chile  las
rentas  percibidas  o  devengadas  de
conformidad a este artículo. 

Las  rentas  pasivas  percibidas  o
devengadas  por  las  entidades
controladas,  se  considerarán  a  su  vez
percibidas  o  devengadas  por  sus
propietarios  constituidos,  domiciliados,
establecidos  o  residentes  en  Chile,  al
cierre del ejercicio respectivo, conforme
a las siguientes reglas:

1.  Las  rentas  pasivas  se  considerarán
percibidas  o  devengadas  por  los
propietarios  domiciliados  o  residentes
en  Chile,  en  proporción  a  la
participación,  directa  o  indirecta,  que
ellos  tengan  en  la  entidad  controlada.
Para  los  efectos  de  determinar  dicha
proporción, el Servicio podrá ejercer las
facultades  de  fiscalización  que
correspondan.

2.  Para  determinar  el  monto  de  las
rentas pasivas que debe computarse en
Chile,  se aplicarán las normas de esta
ley  sobre  determinación  de  la  base
imponible  de  primera  categoría,  y  se
agregará a la renta líquida imponible de
la empresa al término del ejercicio, salvo
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que  el  resultado  arroje  una  pérdida,
caso en el cual no se reconocerá en el
país.

3. Cuando los gastos deducibles incidan
en la generación de las rentas pasivas y
de  otras  rentas,  la  deducción  se
efectuará  en  la  misma  proporción  que
tales rentas pasivas representen en los
ingresos  totales  de  la  entidad
controlada.

4.  El  resultado  de  las  rentas  pasivas
extranjeras  se  determinará  en  la
moneda del  país en que se encuentre
radicada  la  entidad  respectiva  y  se
convertirá,  cuando  corresponda,  a
moneda nacional de acuerdo con el tipo
de cambio establecido en el  número 1
de la letra D del artículo 41 A, vigente al
término del ejercicio en Chile.

5. Los contribuyentes deberán aplicar el
artículo 21 a las entidades controladas
que tengan en el exterior.

6.  Los  contribuyentes  constituidos,
domiciliados,  establecidos  o  residentes
en Chile a que se refiere este artículo,
no  deberán  considerar  como
devengadas  las  rentas  pasivas
percibidas o devengadas en el ejercicio
por entidades controladas en el exterior,
cuando no excedan de 2.400 unidades
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de  fomento  en  total  al  término  del
ejercicio respectivo.

E.-  Crédito  por  impuestos  pagados  o
adeudados  en  el  exterior  por  rentas
pasivas.

Los  contribuyentes  constituidos,
domiciliados o residentes en Chile  que
deban  computar  en  el  país  rentas  de
conformidad  a  este  artículo,  tendrán
derecho al crédito por los impuestos a la
renta  pagados  o  adeudados  en  el
extranjero  que  correspondan  a  las
rentas  pasivas  señaladas,  de
conformidad a las disposiciones de los
artículos 41 A, letra B, inciso segundo, y
41 C, según corresponda.

Procederá la deducción como crédito de
los  impuestos  pagados  aun  cuando  la
entidad controlada cuyas rentas deban
declararse  en  Chile  no  se  encuentre
constituida, domiciliada ni sea residente

c. Modifícase en la letra E.-, lo siguiente:

i.  Suprímese,  en el  párrafo primero,  la
expresión “, inciso segundo,”.

ii.  Agrégase  en  el  párrafo  primero,  a
continuación del punto aparte, que pasa
a ser punto seguido, la siguiente frase:
“Para  tales  efectos,  se  aplicará  lo
dispuesto  en  el  artículo  41  C  cuando
exista un convenio para evitar la doble
tributación  internacional  suscrito  por
Chile que se encuentre vigente, con el
país  que  haya  aplicado  los  impuestos
acreditables en Chile.”.

c. Modifícase en la letra E.-, lo siguiente:

i.  Suprímese,  en el  párrafo primero,  la
expresión “, inciso segundo,”.

ii.  Agrégase  en  el  párrafo  primero,  a
continuación del punto aparte, que pasa
a ser punto seguido, la siguiente frase:
“Para  tales  efectos,  se  aplicará  lo
dispuesto  en  el  artículo  41  C  cuando
exista un convenio para evitar la doble
tributación  internacional  suscrito  por
Chile que se encuentre vigente, con el
país  que  haya  aplicado  los  impuestos
acreditables en Chile.”.
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del  país  o  territorio  en  que  haya
invertido  directamente  el  contribuyente
domiciliado,  establecido,  residente  o
constituido  en  Chile,  siempre  que  se
encuentre vigente con el país que haya
aplicado tales impuestos acreditables en
Chile,  un convenio para evitar la doble
tributación  internacional  u  otro  que
permita  el  intercambio  de  información
para fines tributarios, que se encuentren
vigentes, cumpliéndose en lo demás los
requisitos  que  establecen  las
disposiciones  a  que  se  refiere  este
párrafo.

iii. Agrégase el siguiente párrafo tercero:

“Procederá  imputar  como  crédito  en
contra  del  impuesto  de  primera
categoría, el impuesto a la renta que se
les  haya  retenido  por  los  dividendos
percibidos  o  los  retiros  de  utilidades
efectuados desde las sociedades en el
exterior,  correspondientes  a  rentas
pasivas  computadas  en  el  país  en
ejercicios  anteriores.  En  tal  caso,  se
aplicará lo dispuesto en la letra A), del
artículo  41  A,  recalculando  el  crédito
total  disponible del ejercicio en que se
computaron en Chile las rentas pasivas
del exterior, hasta completar los límites
que establece dicha norma o el artículo
41  C,  según  corresponda.  Para  tal
efecto, se considerarán dentro del total
de las rentas netas de fuente extranjera,
las  rentas  pasivas  así  computadas.  El
crédito  que  en  definitiva  podrá

iii. Agrégase el siguiente párrafo tercero:

“Procederá  imputar  como  crédito  en
contra  del  impuesto  de  primera
categoría, el impuesto a la renta que se
les  haya  retenido  por  los  dividendos
percibidos  o  los  retiros  de  utilidades
efectuados desde las sociedades en el
exterior,  correspondientes  a  rentas
pasivas  computadas  en  el  país  en
ejercicios  anteriores.  En  tal  caso,  se
aplicará lo dispuesto en la letra A), del
artículo  41  A,  recalculando  el  crédito
total  disponible del ejercicio en que se
computaron en Chile las rentas pasivas
del exterior, hasta completar los límites
que establece dicha norma o el artículo
41  C,  según  corresponda.  Para  tal
efecto, se considerarán dentro del total
de las rentas netas de fuente extranjera,
las  rentas  pasivas  así  computadas.  El
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F.-  Dividendos  que  corresponden  a
rentas pasivas.

Los  dividendos  retiros,  repartos  y
cualquier  otra forma de distribución de
utilidades,  beneficios  o  ganancias  que
las entidades controladas distribuyan a
los  contribuyentes  con  domicilio  o
residencia  en  Chile,  no  estarán
gravados en el país con el impuesto a la

imputarse  en  contra  del  impuesto  de
categoría, corresponderá a la diferencia
entre  el  crédito  total  disponible  así
recalculado,  con  aquel  que  hubiera
correspondido en el ejercicio en que se
reconocieron  las  rentas  pasivas  del
exterior  reajustado  de  acuerdo  a  la
variación experimentada por el Índice de
Precios  al  Consumidor  entre  el  mes
anterior  al  término del  ejercicio  al  que
corresponda y el mes anterior al término
del  ejercicio  en  que  deba  imputarse
dicho  crédito.  Será  aplicable  a  tal
crédito, lo dispuesto en el número 4, de
la letra C, y el número 7, de la letra D,
ambos  del  artículo  41  A,  debiendo  el
contribuyente acreditar fehacientemente
que el impuesto retenido en el exterior
corresponde  a  rentas  pasivas
computadas  previamente  en Chile,  así
como  el  crédito  total  disponible
determinado en esa oportunidad.”.

crédito  que  en  definitiva  podrá
imputarse  en  contra  del  impuesto  de
categoría, corresponderá a la diferencia
entre  el  crédito  total  disponible  así
recalculado,  con  aquel  que  hubiera
correspondido en el ejercicio en que se
reconocieron  las  rentas  pasivas  del
exterior  reajustado  de  acuerdo  a  la
variación experimentada por el Índice de
Precios  al  Consumidor  entre  el  mes
anterior  al  término  del  ejercicio  al  que
corresponda y el mes anterior al término
del  ejercicio  en  que  deba  imputarse
dicho  crédito.  Será  aplicable  a  tal
crédito, lo dispuesto en el número 4, de
la letra C, y el número 7, de la letra D,
ambos  del  artículo  41  A,  debiendo  el
contribuyente acreditar fehacientemente
que el impuesto retenido en el  exterior
corresponde  a  rentas  pasivas
computadas  previamente  en  Chile,  así
como  el  crédito  total  disponible
determinado en esa oportunidad.”.
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renta cuando correspondan a las rentas
netas  pasivas  que  hubiesen  tributado
previamente de conformidad al presente
artículo. En estos casos, deberá estarse
a lo dispuesto en los artículos 41 A, letra
B,  inciso  segundo, y  41  C,  según
corresponda.

Para estos efectos, se considerará que
los  dividendos  y  otras  formas  de
distribución  de  utilidades,  beneficios  o
ganancias  distribuidas  corresponden  a
las  rentas  netas  pasivas  en  la  misma
proporción  que  dichas  rentas
representan  en  el  total  de  las  rentas
netas  de  la  entidad  controlada.  La
misma  regla  se  aplicará  para  la
determinación  de  la  distribución  de
utilidades que la entidad que distribuye
hubiese  recibido  a  su  vez  de  otras
entidades  controladas,  y  así
sucesivamente.

G.-  Obligaciones  de  registro  e
información.

Los  contribuyentes  constituidos,
domiciliados,  establecidos  o  residentes
en el país deberán mantener un registro
detallado  y  actualizado  de  las  rentas
pasivas que se hayan computado en el
país de acuerdo a este artículo, de los
dividendos u otra forma de participación
en las utilidades, beneficios o ganancias

d. Elimínase, en el primer párrafo de la
letra  F.-,  la  expresión  “,  inciso
segundo,”.

d. Elimínase, en el primer párrafo de la
letra  F.-,  la  expresión  “,  inciso
segundo,”.
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provenientes de entidades controladas,
así como del o los impuestos pagados o
adeudados respecto de estas rentas en
el exterior, entre otros antecedentes.

El Servicio, mediante resolución, fijará la
información  que  debe  anotarse  en  el
citado  registro,  pudiendo  requerir  al
contribuyente, en la forma y plazo que
éste  establezca  mediante  resolución
una  o  más  declaraciones  con  la
información  que  determine  para  los
efectos  de  aplicar  y  fiscalizar  el
cumplimiento  de  lo  dispuesto  en  este
artículo.  La  no  presentación  de  esta
declaración, o su presentación errónea,
incompleta  o  extemporánea,  se
sancionará  con una multa de 10 a  50
unidades tributarias anuales. Con todo,
dicha multa no podrá exceder del límite
mayor  entre el  equivalente  al  15% del
capital  propio  del  contribuyente
determinado conforme al artículo 41 o el
5% de su capital efectivo. La aplicación
de  dicha  multa  se  someterá  al
procedimiento establecido en el número
1° del artículo 165 del Código Tributario.
Si la declaración presentada conforme a
este número fuere maliciosamente falsa,
se sancionará conforme a lo dispuesto
en el párrafo primero del número 4° del
artículo  97  del  Código  Tributario.  El
contribuyente podrá solicitar  al Director
Regional  respectivo,  o  al  Director  de
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Grandes  Contribuyentes,  según
corresponda,  por una vez,  prórroga de
hasta  tres  meses  del  plazo  para  la
presentación  de  la  citada  declaración.
La prórroga concedida ampliará, en los
mismos  términos,  el  plazo  de
fiscalización a que se refiere la letra a)
del artículo 59 del Código Tributario.

Cuando  las  rentas  pasivas  que  deban
reconocerse en Chile se hayan afectado
con el impuesto adicional de esta ley por
corresponder en su origen a rentas de
fuente chilena obtenidas por la entidad
sin domicilio ni residencia en el país, el
citado  impuesto  adicional  podrá
deducirse  como  crédito  del  impuesto
que  corresponda  aplicar  sobre  tales
rentas,  conforme  a  este  artículo.  Para
los efectos de su deducción en el país
se  aplicarán  las  reglas  que  establece
este  artículo  para  la  reajustabilidad  y
acreditación de tales tributos.

e. Sustitúyese, en el párrafo final de la
letra  G.-,  la  expresión  “que  establece
este  artículo  para  la  reajustabilidad  y
acreditación  de  tales  tributos”,  por  la
siguiente: “establecidas en el artículo 41
A,  letra  B),  debiendo  acreditarse  la
procedencia del crédito por el pago de
tales tributos”.

e. Sustitúyese, en el párrafo final de la
letra  G.-,  la  expresión  “que  establece
este  artículo  para  la  reajustabilidad  y
acreditación  de  tales  tributos”,  por  la
siguiente: “establecidas en el artículo 41
A,  letra  B),  debiendo  acreditarse  la
procedencia del crédito por el pago de
tales tributos”.

Artículo 41 H. Para los efectos de esta
ley,  se  considerará  que  un  territorio  o
jurisdicción  tiene  un  régimen  fiscal
preferencial  cuando  se  cumpla  a  lo
menos dos de los siguientes requisitos:

6.  Modifícase  el  artículo  41  H,  de  la
siguiente forma: 

6.  Modifícase  el  artículo  41  H,  de  la
siguiente forma: 
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a) Su tasa de tributación efectiva sobre
los  ingresos  de  fuente  extranjera  sea
inferior  al  50%  de  la  tasa  del  inciso
primero  del  artículo  58.  Para  la
determinación  de  la  tasa  efectiva  se
considerarán  las  exenciones  o  rebajas
otorgadas  sobre  el  ingreso  respectivo,
los  costos  o  gastos  efectivos  o
presuntos que rebajen tales ingresos y
los  créditos  o  rebajas  al  impuesto
extranjero  determinado,  todos  ellos
otorgados  o  concedidos  por  el
respectivo  territorio  o  jurisdicción.  La
tributación  efectiva  será  la  que  resulte
de  dividir  el  impuesto  extranjero  neto
determinado por la utilidad neta ajustada
de  acuerdo  a  lo  dispuesto
anteriormente. En caso que en el  país
respectivo  se  aplique  una  escala
progresiva  de  tasas,  la  tasa  efectiva
será  la  equivalente  a  la  "tasa  media",
que  resulte  de  dividir  por  dos  la
diferencia  entre  la  tasa  máxima  y
mínima  de  la  escala  de  tasas
correspondiente,  expresadas  en
porcentaje.

b)  No  hayan  celebrado  con  Chile  un
convenio que permita el intercambio de
información  para  fines  tributarios  o  el
celebrado no se encuentre vigente.

c)  Los  territorios  o  jurisdicciones  cuya
legislación  carezca  de  reglas  que

54



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

faculten  a  la  administración  tributaria
respectiva para fiscalizar los precios de
transferencia, que de manera sustancial
se ajusten a las recomendaciones de la
Organización para la  Cooperación y el
Desarrollo  Económico,  o  de  la
Organización de Naciones Unidas.

d)  Aquellos  cuyas  legislaciones
contienen  limitaciones  que  prohíben  a
sus  respectivas  administraciones
tributarias la  solicitud  de información a
sus  administrados  y,o  la  disposición  y
entrega  de  esa  información  a  terceros
países.

e)  Aquellos  cuyas  legislaciones  sean
consideradas  como  regímenes
preferenciales para fines tributarios por
la Organización para la Cooperación y el
Desarrollo  Económico,  o  por  la
Organización de Naciones Unidas.

f)  Aquellos  que gravan exclusivamente

a.  Sustitúyese  la  letra  d),  por  la
siguiente: 

“d)  Aquellos  que  no  reúnan  las
condiciones  para  ser  considerados
cumplidores  o  sustancialmente
cumplidores  de  los  estándares
internacionalmente  aceptados  en
materia de transparencia e intercambio
de información con fines fiscales por la
Organización para la  Cooperación y el
Desarrollo Económicos.”.

b.  Sustitúyese  la  letra  e),  por  la
siguiente:

“e)  Aquellos  cuyas  legislaciones
mantengan  vigentes  uno  o  más
regímenes  preferenciales  para  fines
fiscales,  que  no  cumplan  con  los
estándares internacionales en la materia
de acuerdo a calificación efectuada por
la  Organización  de  Cooperación  y
Desarrollo Económicos.”.

a.  Sustitúyese  la  letra  d),  por  la
siguiente: 

“d)  Aquellos  que  no  reúnan  las
condiciones  para  ser  considerados
cumplidores  o  sustancialmente
cumplidores  de  los  estándares
internacionalmente  aceptados  en
materia de transparencia e intercambio
de información con fines fiscales por la
Organización para la Cooperación y el
Desarrollo Económicos.”.

b.  Sustitúyese  la  letra  e),  por  la
siguiente:

“e)  Aquellos  cuyas  legislaciones
mantengan  vigentes  uno  o  más
regímenes  preferenciales  para  fines
fiscales,  que  no  cumplan  con  los
estándares internacionales en la materia
de acuerdo a calificación efectuada por
la  Organización  de  Cooperación  y
Desarrollo Económicos.”.
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las rentas generadas, producidas o cuya
fuente  se  encuentre  en  sus  propios
territorios.

No  se  aplicará  lo  dispuesto  en  este
artículo  cuando  se  trate  de  países
miembros  de  la  Organización  para  la
Cooperación y el Desarrollo Económico.

El  Servicio,  previa  solicitud,  se
pronunciará mediante resolución acerca
del  cumplimiento  de los requisitos  que
establece este artículo.

Artículo 59º.- Se aplicará un impuesto
de 30% sobre el total de las cantidades
pagadas  o  abonadas  en  cuenta,  sin
deducción  alguna,  a  personas  sin
domicilio ni residencia en el país, por el
uso,  goce  o  explotación  de  marcas,
patentes, fórmulas y otras prestaciones
similares, sea que consistan en regalías
o  cualquier  forma  de  remuneración,
excluyéndose  las  cantidades  que
correspondan  a  pago  de  bienes
corporales  internados en el  país hasta
un  costo  generalmente  aceptado.  Con
todo,  la  tasa de impuesto aplicable  se
reducirá  a  15%  respecto  de  las
cantidades  que  correspondan  al  uso,
goce  o  explotación  de  patentes  de
invención,  de  modelos  de  utilidad,  de
dibujos  y  diseños  industriales,  de
esquemas de trazado o topografías de

7. Sustitúyese, en el primer párrafo del
número 2 del inciso cuarto del artículo
59, la frase: 

7. Sustitúyese, en el primer párrafo del
número 2 del inciso cuarto del artículo
59, la frase 
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circuitos  integrados,  y  de  nuevas
variedades vegetales, de acuerdo a las
definiciones  y  especificaciones
contenidas  en  la  Ley  de  Propiedad
Industrial  y  en  la  Ley  que  Regula
Derechos  de  Obtentores  de  Nuevas
Variedades  Vegetales,  según
corresponda.  Asimismo,  se  gravarán
con  tasa  de  15%  las  cantidades
correspondientes  al  uso,  goce  o
explotación  de  programas
computacionales,  entendiéndose  por
tales el  conjunto  de instrucciones para
ser usados directa o indirectamente en
un  computador  o  procesador,  a  fin  de
efectuar  u  obtener  un  determinado
proceso  o  resultado,  contenidos  en
cassette,  diskette,  disco,  cinta
magnética  u  otro  soporte  material  o
medio,  de acuerdo  con la  definición  o
especificaciones  contempladas  en  la
Ley  Sobre  Propiedad  Intelectual,  salvo
que las cantidades se paguen o abonen
en  cuenta  por  el  uso  de  programas
computacionales  estándar,
entendiéndose por tales aquellos en que
los  derechos  que  se  transfieren  se
limitan a los necesarios para permitir el
uso  del  mismo,  y  no  su  explotación
comercial,  ni  su  reproducción  o
modificación con cualquier  otro fin que
no sea habilitarlo para su uso, en cuyo
caso estarán exentas de este impuesto.
En  el  caso  de  que  ciertas  regalías  y
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asesorías  sean  calificadas  de
improductivas  o  prescindibles  para  el
desarrollo  económico  del  país,  el
Presidente  de  la  República,  previo
informe de la Corporación de Fomento
de la Producción y del Comité Ejecutivo
del Banco Central de Chile, podrá elevar
la tasa de este impuesto hasta el 80%.
No  obstante,  la  tasa  de  impuesto
aplicable  será  de  30%  cuando  el
acreedor o beneficiario de las regalías o
remuneraciones  se  encuentren
constituidos,  domiciliados  o  residentes
en  alguno  de  los  países  que  formen
parte  de la  lista  a  que  se refieren  los
artículos 41 D y 41 H, o bien,  cuando
posean o participen en 10% o más del
capital o de las utilidades del pagador o
deudor,  así  como  en  el  caso  que  se
encuentren  bajo  un  socio  o  accionista
común  que,  directa  o  indirectamente,
posea o participe en un 10% o más del
capital o de las utilidades de uno u otro.
El contribuyente local obligado a retener
el  impuesto  deberá  acreditar  estas
circunstancias  y  efectuar  una
declaración jurada, en la forma y plazo
que establezca el Servicio de Impuestos
Internos mediante resolución.

Las  cantidades  que  se  paguen  al
exterior a productores y/o distribuidores
extranjeros  por  materiales  para  ser
exhibidos  a través de proyecciones de
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cine y televisión que no queden afectas
a impuesto en virtud del artículo 58 N°
1, tributarán con la tasa señalada en el
inciso segundo del artículo 60 sobre el
total  de  dichas  cantidades,  sin
deducción alguna.

Aquellas cantidades que se paguen por
el  uso  de  derechos  de  edición  o  de
autor,  estarán  afectos  a  una  tasa  de
15%.

Este  impuesto  se  aplicará,  con  tasa
35%,  respecto  de  las  rentas  que  se
paguen o abonen en cuenta a personas
a  que  se  refiere  el  inciso  primero  por
concepto de: 
1)  Intereses.  Estarán  afectos  a  este
impuesto, pero con una tasa del 4%, los
intereses provenientes de: 

a)  Depósitos  en  cuenta  corriente  y  a
plazo en moneda extranjera, efectuados
en  cualquiera  de  las  instituciones
autorizadas  por  el  Banco  Central  de
Chile para recibirlos;

b) Créditos otorgados desde el exterior
por instituciones bancarias o financieras
extranjeras o internacionales, así como
por compañías de seguros y fondos de
pensiones  extranjeros  que  se
encuentren acogidos a lo establecido en
la letra A), del artículo 9º transitorio, de
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la Ley que Regula la Administración de
Fondos  de  Terceros  y  Carteras
Individuales.  El  pagador  del  interés
informará  al  Servicio  de  Impuestos
Internos en el plazo que éste determine,
las  condiciones  de  la  operación.  El
pagador del interés informará al Servicio
de Impuestos Internos en el  plazo que
éste  determine,  las  condiciones  de  la
operación;

No obstante lo anterior, no se gravarán
con  los  impuestos  de  esta  ley  los
intereses provenientes de los créditos a
que  se  refiere  el  párrafo  anterior,
cuando  el  deudor  sea  una  institución
financiera  constituida  en  el  país  y
siempre  que  ésta  hubiere  utilizado
dichos recursos para otorgar un crédito
al  exterior.  Para  estos  efectos,  la
institución deberá informar al Servicio de
Impuestos Internos, en la forma y plazo
que éste señale, el total de los créditos
otorgados  al  exterior  con  cargo  a  los
recursos  obtenidos  mediante  los
créditos  a  que  se  refiere  esta
disposición.

c) Saldos de precios correspondientes a
bienes internados al país con cobertura
diferida o con sistema de cobranzas;

d)  Bonos  o  debentures  emitidos  en
moneda  extranjera  por  empresas
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constituidas  en  Chile.  El  pagador  del
interés  informará  al  Servicio  de
Impuestos Internos en el plazo que éste
determine,  las  condiciones  de  la
operación.  El  pagador  del  interés
informará  al  Servicio  de  Impuestos
Internos en el plazo que éste determine,
las condiciones de la operación; 

e) Bonos o debentures y demás títulos
emitidos  en  moneda  extranjera  por  el
Estado de Chile o por el Banco Central
de Chile; y

f)  Las  Aceptaciones  Bancarias
Latinoamericanas  ALADI  (ABLAS)  y
otros  beneficios  que  generen  estos
documentos.

g)  los  instrumentos  señalados  en  las
letras a),  d) y e) anteriores, emitidos o
expresados en moneda nacional.

INCISO SUPRIMIDO 

h) Los instrumentos de deuda de oferta
pública a que se refiere el artículo 104,
los  que se gravarán cuando se hayan
devengado en la forma establecida en el
número 2° del artículo 20.

2)  Remuneraciones  por  servicios
prestados  en  el  extranjero.  Con  todo,
estarán  exentas  de  este  impuesto  las
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sumas pagadas en el exterior por fletes,
por  gastos  de  embarque  y
desembarque,  por  almacenaje,  por
pesaje,  muestreo  y  análisis  de  los
productos,  por  seguros  y  por
operaciones de reaseguros que no sean
aquellos  gravados en el  número 3,  de
este  artículo,  comisiones,  por
telecomunicaciones  internacionales,  y
por  someter  productos  chilenos  a
fundición, refinación o a otros procesos
especiales. Para gozar de esta exención
será  necesario  que  las  respectivas
operaciones sean informadas al Servicio
de Impuestos Internos en el  plazo que
éste determine así como las condiciones
de la operación, pudiendo este Servicio
ejercer  las  mismas  facultades  que
confiere el artículo 36°, inciso primero.

“Para  gozar  de  esta  exención  será
necesario  que  las  respectivas
operaciones sean informadas al Servicio
de Impuestos Internos en el plazo que
éste  determine  así  como  las
condiciones  de  la  operación,  pudiendo
este  Servicio  ejercer  las  mismas
facultades que confiere el  artículo 36°,
inciso  primero.”,  por  la  siguiente:  “Las
respectivas  operaciones  y  sus
características  deberán  ser  informadas
al Servicio de Impuestos Internos en la
forma  y  plazo  que  éste  determine
mediante resolución.”.

“Para  gozar  de  esta  exención  será
necesario  que  las  respectivas
operaciones sean informadas al Servicio
de Impuestos Internos en el  plazo que
éste  determine  así  como  las
condiciones  de  la  operación,  pudiendo
este  Servicio  ejercer  las  mismas
facultades que confiere el  artículo 36°,
inciso  primero.”,  por  la  siguiente:  “Las
respectivas  operaciones  y  sus
características  deberán  ser  informadas
al Servicio de Impuestos Internos en la
forma  y  plazo  que  éste  determine
mediante resolución.”.

LEY SOBRE IMPUESTO A LAS
VENTAS Y SERVICIOS, CONTENIDA

EN EL DECRETO LEY N° 825, DE
1974

Artículo 2°.- Introdúcense, a contar del
1  de  enero  de  2016,  las  siguientes
modificaciones al texto vigente, a dicha
fecha,  de la  ley  sobre  Impuesto  a  las
Ventas  y  Servicios,  contenida  en  el
decreto ley N° 825, de 1974:

Artículo 2° Artículo 2°.- Introdúcense, a contar del 1
de  enero  de  2016,  las  siguientes
modificaciones al texto vigente, a dicha
fecha,  de  la  ley  sobre  Impuesto  a  las
Ventas  y  Servicios,  contenida  en  el
decreto ley N° 825, de 1974:

Artículo  2°- Para  los  efectos  de  esta
ley,  salvo  que  la  naturaleza  del  texto
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implique otro significado, se entenderá:

1°)  Por  "venta",  toda  convención
independiente de la designación que le
den las partes, que sirva para transferir
a  título  oneroso  el  dominio  de  bienes
corporales  muebles,  bienes  corporales
inmuebles,  excluidos  los  terrenos,  de
una  cuota  de  dominio  sobre  dichos
bienes  o  de  derechos  reales
constituidos  sobre  ellos,  como,
asimismo,  todo  acto  o  contrato  que
conduzca al mismo fin o que la presente
ley equipare a venta.

2°) Por "servicio", la acción o prestación
que una persona realiza para otra y por
la  cual  percibe  un  interés,  prima,
comisión  o  cualquiera  otra  forma  de
remuneración,  siempre  que  provenga
del  ejercicio  de  las  actividades
comprendidas  en  los  N°s.  3  y  4,  del
artículo 20, de la Ley sobre Impuesto a
la Renta.

3°)  Por  "vendedor"  cualquier  persona
natural  o  jurídica,  incluyendo  las
comunidades  y  las  sociedades  de
hecho,  que  se  dedique  en  forma
habitual a la venta de bienes corporales
muebles e inmuebles, sean ellos de su
propia  producción  o  adquiridos  de
terceros.  Asimismo  se  considerará
"vendedor"  la  empresa  constructora,

1.  Modifícase  el  párrafo  primero  del
número 3 del artículo 2°, en el siguiente
sentido:

1.  Modifícase  el  párrafo  primero  del
número 3 del artículo 2°, en el siguiente
sentido:
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entendiéndose  por  tal  a  cualquier
persona  natural  o  jurídica,  incluyendo
las  comunidades  y  las  sociedades  de
hecho,  que  se  dedique  en  forma
habitual a la venta de bienes corporales
inmuebles de su propiedad, construidos
totalmente por ella o que en parte hayan
sido  construidos  por  un  tercero  para
ella.  Corresponderá  al  Servicio  de
Impuestos Internos calificar,  a su juicio
exclusivo,  la habitualidad.  Para efectos
de la venta de inmuebles, se presumirá
que existe habitualidad en los casos de
venta  de  edificios  por  pisos  o
departamentos,  siempre  que  la
enajenación se produzca dentro de los
cuatro años siguientes a la adquisición o
construcción, en su caso. En todos los
demás  casos  se  presumirá  la
habitualidad cuando entre la adquisición
o  construcción  del  bien  raíz  y  su
enajenación transcurra un plazo igual o
inferior  a  un  año.  Con  todo,  no  se
considerará  habitual  la  enajenación  de
inmuebles  que  se  efectúe  como
consecuencia  de  la  ejecución  de
garantías  hipotecarias. La transferencia
de  inmuebles  efectuada  por
contribuyentes  con  giro  inmobiliario
efectivo, podrá ser considerada habitual.

Se  considera  también  "vendedor"  al
productor,  fabricante  o  vendedor
habitual de bienes corporales inmuebles

a. Elimínase la expresión “en los casos
de  venta  de  edificios  por  pisos  o
departamentos,  siempre  que  la
enajenación se produzca dentro de los
cuatro años siguientes a la adquisición o
construcción, en su caso. En todos los
demás  casos  se  presumirá
habitualidad”. 

b. Intercálase, antes del punto seguido,
y  a  continuación  de  la  palabra
“hipotecarias”,  la  siguiente  frase:  “así
como  la  enajenación  posterior  de
inmuebles  adjudicados  o  recibidos  en
pago de deudas  y  siempre que exista
una  obligación  legal  de  vender  dichos
inmuebles  dentro  de  un  plazo
determinado;  y  los  demás  casos  de
ventas  forzadas  en  pública  subasta
autorizadas por resolución judicial”.

a. Elimínase la expresión “en los casos
de  venta  de  edificios  por  pisos  o
departamentos,  siempre  que  la
enajenación se produzca dentro de los
cuatro años siguientes a la adquisición o
construcción, en su caso. En todos los
demás  casos  se  presumirá
habitualidad”. 

b. Intercálase, antes del punto seguido,
y  a  continuación  de  la  palabra
“hipotecarias”,  la  siguiente  frase:  “así
como  la  enajenación  posterior  de
inmuebles  adjudicados  o  recibidos  en
pago  de deudas  y  siempre  que  exista
una  obligación  legal  de  vender  dichos
inmuebles  dentro  de  un  plazo
determinado;  y  los  demás  casos  de
ventas  forzadas  en  pública  subasta
autorizadas por resolución judicial”.
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que venda materias  primas o insumos
que, por cualquier  causa,  no utilice  en
sus procesos productivos.

4°)  Por  "prestador  de  servicios"
cualquier  persona  natural  o  jurídica,
incluyendo  las  comunidades  y  las
sociedades  de  hecho,  que  preste
servicios en forma 
habitual o esporádica.

5°)  Por  "periodo  tributario",  un  mes
calendario,  salvo  que  esta  ley  o  la
Dirección  Nacional  de  Impuestos
Internos señale otro diferente.

Artículo 8°- El impuesto de este Título
afecta  a  las  ventas  y  servicios.  Para
estos  efectos  serán  consideradas
también como ventas y servicios según
corresponda:

a) Las importaciones, sea que tengan o
no el carácter de habituales. 

Asimismo  se  considerará  venta  la
primera  enajenación  de  los  vehículos
automóviles  importados  al  amparo  de
las partidas del  Capítulo 0 del  Arancel
Aduanero,  en  cuya  virtud  gozan  de
exención total  o parcial  de derechos e
impuestos  con  respecto  a  los  que  les
afectarían en el régimen general.
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Los Notarios no podrán autorizar ningún
documento ni las firmas puestas en él,
tratándose  de  un  contrato  afecto  al
impuesto  que  grava  la  operación
establecida en el inciso anterior, sin que
se les acredite previamente el pago del
mismo,  debiendo  dejar  constancia  de
este hecho en el instrumento respectivo.
A su vez, el Servicio de Registro Civil e
Identificación  no  inscribirá  en  su
Registro  de  Vehículos  Motorizados
ninguna  transferencia  de  los  vehículos
señalados,  si  no constare,  en el  Título
respectivo el hecho de haberse pagado
el impuesto;

b)  Los  aportes  a  sociedades  y  otras
transferencias  de  dominio  de  bienes
corporales  muebles  e  inmuebles,
efectuados  por  vendedores,  que  se
produzcan  con  ocasión  de  la
constitución,  ampliación  o  modificación
de  sociedades,  en  la  forma  que  lo
determine,  a  su  juicio  exclusivo,  la
Dirección  Nacional  de  Impuestos
Internos;

c)  Las  adjudicaciones  de  bienes
corporales muebles e inmuebles de su
giro,  realizadas  en  liquidaciones  de
sociedades  civiles  y  comerciales.  Igual
norma  se  aplicará  respecto  de  las
sociedades  de  hecho  y  comunidades,
salvo  las  comunidades  hereditarias  y
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provenientes  de  la  disolución  de  la
sociedad conyugal; 

d)  Los  retiros  de  bienes  corporales
muebles e inmuebles efectuados por un
vendedor  o  por  el  dueño,  socios,
directores o empleados de la empresa,
para su uso o consumo personal o de su
familia, ya sean de su propia producción
o comprados para la reventa, o para la
prestación de servicios,  cualquiera que
sea la naturaleza jurídica de la empresa.
Para  estos  efectos,  se  considerarán
retirados para su uso o consumo propio
todos  los  bienes  que  faltaren  en  los
inventarios del vendedor o prestador de
servicios y cuya salida de la empresa no
pudiere  justificarse  con  documentación
fehaciente,  salvo  los  casos  de  fuerza
mayor,  calificada  por  el  Servicio  de
Impuestos  Internos,  u  otros  que
determine el Reglamento.

Igualmente  serán  considerados  como
ventas los retiros de bienes corporales
muebles e inmuebles destinados a rifas
y sorteos, aún a título gratuito, y sean o
no  de  su  giro,  efectuados  con  fines
promocionales o de propaganda por los
vendedores afectos a este impuesto.

Lo establecido en el inciso anterior será
aplicable,  del  mismo  modo,  a  toda
entrega o distribución gratuita de bienes
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corporales muebles e inmuebles que los
vendedores efectúen con iguales fines.

Los  impuestos  que  se  recarguen  en
razón de los retiros a que se refiere esta
letra,  no  darán  derecho  al  crédito
establecido en el artículo 23°.

e)  Los  contratos  de  instalación  o
confección  de  especialidades  y  los
contratos generales de construcción;

f)  La  venta  de  establecimientos  de
comercio y, en general, la de cualquier
otra  universalidad  que  comprenda
bienes corporales muebles e inmuebles
de su giro. Este tributo no se aplicará a
la cesión del derecho de herencia;

g) El arrendamiento, subarrendamiento,
usufructo  o  cualquiera  otra  forma  de
cesión  del  uso  o  goce  temporal  de
bienes  corporales  muebles,  inmuebles
amoblados, inmuebles con instalaciones
o maquinarias que permitan el ejercicio
de  alguna  actividad  comercial  o
industrial  y  de  todo  tipo  de
establecimientos de comercio;

h)  El  arrendamiento,  subarrendamiento
o cualquier otra forma de cesión del uso
o goce temporal de marcas, patentes de
invención,  procedimientos  o  fórmulas
industriales  y  otras  prestaciones
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similares;

i)  El  estacionamiento de automóviles y
otros  vehículos  en  playas  de
estacionamiento  u  otros  lugares
destinados a dicho fin;

j)  Las  primas  de  seguros  de  las
cooperativas  de  servicios  de  seguros,
sin  perjuicio  de  las  exenciones
contenidas en el artículo 12;

k) SUPRIMIDA

l) Las promesas de venta y los contratos
de arriendo con opción de compra que
recaigan  sobre  bienes  corporales
inmuebles  realizadas por  un vendedor.
Para los efectos de la aplicación de esta
ley,  estos  últimos  contratos  se
asimilarán  en todo a  las  promesas de
venta.

m)  La  venta  de  bienes  corporales
muebles e inmuebles que formen parte
del  activo  inmovilizado  de la  empresa,
siempre  que,  por  estar  sujeto  a  las
normas de este  título,  el  contribuyente
haya tenido derecho a crédito fiscal por
su adquisición,  importación,  fabricación
o construcción.

2. Sustitúyese la letra l) del artículo 8°,
por la siguiente: 

“l) Los contratos de arriendo con opción
de  compra  que  recaigan  sobre  bienes
corporales inmuebles;”.

Número 2

Intercalar, en la letra l) que se sustituye,
entre  la  expresión  “inmuebles”  y  el
punto y coma (;), la siguiente expresión:
“realizados por un vendedor. Para estos
efectos,  se  presumirá  que  existe
habitualidad cuando entre la adquisición
o construcción del bien raíz y la fecha
de  celebración  del  contrato  transcurra
un  plazo  igual  o  inferior  a  un  año”.
(Unanimidad 5x0.  Indicación  número
2).

2. Sustitúyese la letra l) del artículo 8°,
por la siguiente: 

“l) Los contratos de arriendo con opción
de  compra  que  recaigan  sobre  bienes
corporales  inmuebles  realizados  por
un vendedor.  Para estos efectos,  se
presumirá  que  existe  habitualidad
cuando  entre  la  adquisición  o
construcción del bien raíz y la fecha
de  celebración  del  contrato
transcurra un plazo igual o inferior a
un año;”.
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No obstante lo dispuesto en el  párrafo
precedente, no se considerará, para los
efectos del presente artículo, la venta de
bienes corporales muebles que formen
parte  del  activo  inmovilizado  de  la
empresa,  efectuada  después  de
transcurrido  un  plazo  de treinta  y  seis
meses  contado  desde  su  adquisición,
importación,  fabricación  o  término  de
construcción,  según  proceda,  siempre
que dicha venta haya sido efectuada por
o  a  un  contribuyente  acogido  a  lo
dispuesto en el artículo 14 ter de la ley
sobre Impuesto a la Renta, a la fecha de
dicha venta.

ARTICULO 9°- El impuesto establecido
en este Título se devengará:

a)  En las ventas  de bienes corporales
muebles y prestaciones de servicios, en
la  fecha  de  emisión  de  la  factura  o
boleta. En la venta de bienes corporales
muebles, en caso que la entrega de las
especies  sea  anterior  a  dicha  fecha  o
bien, cuando por la naturaleza del acto
que da origen a la transferencia no se
emitan dichos documentos, el impuesto
se devengará en la fecha de la entrega
real o simbólica de las especies. En las
prestaciones  de  servicios,  si  no  se
hubieren  emitido  facturas  o  boletas,
según corresponda, o no correspondiere
emitirlas,  el  tributo se devengará en la
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fecha  en  que  la  remuneración  se
perciba o se ponga, en cualquier forma,
a disposición del prestador del servicio.

b) En las importaciones, al momento de
consumarse legalmente la importación o
tramitarse  totalmente  la  importación
condicional. Las Aduanas no autorizarán
el   retiro  de  los  bienes  del  recinto
aduanero  sin  que  se  les  acredite
previamente  la  cancelación  del
respectivo  tributo,  salvo  en el  caso de
las importaciones con  cobertura diferida
a  que  se  refiere  el  inciso  cuarto  del
artículo 64. Las especies que ingresen
al país acogidas a regímenes aduaneros
especiales  causarán,  al  momento  de
quedar  a  la  libre  disposición  de  sus
dueños,  el  impuesto  que  corresponda
por la diferencia de base imponible que
se  produzca,  salvo  en  el  caso  de  las
importaciones a que se refiere la letra B
del artículo 12°;

c)  En  los  retiros  de  mercaderías  e
inmuebles  previstos  en  la  letra  d)  del
artículo 8°, en el momento del retiro del
bien respectivo;

d)  Cuando  se  trate  de  intereses  o
reajustes  pactados  por  los  saldos  a
cobrar,  a  medida  que  el  monto  de
dichos  intereses  o  reajustes  sean
exigibles o a la fecha de su percepción,
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si  ésta fuere anterior.  El  impuesto que
afecte  a  los  mencionados  intereses  o
reajustes  se  declarará  y  pagará  en
conformidad a las normas señaladas en
el artículo 64°.

e)  En  las  prestaciones  de  servicios
periódicos,  al  término de cada período
fijado para el pago del precio, si la fecha
de este período antecediere a la de los
hechos  señalados  en  la  letra  a)  del
presente artículo.

Sin  embargo,  tratándose  de  los
suministros  y  servicios  domiciliarios
periódicos  mensuales  de  gas
combustible,  energía  eléctrica,
telefónicos  y  de  agua  potable,  el
impuesto  se  devengará  al  término  de
cada  período  fijado  para  el  pago  del
precio,  independiente  del  hecho de su
cancelación.

También se aplicará lo dispuesto en el
inciso anterior a los servicios periódicos
mensuales  de  alcantarillado,  siempre
que  éstos,  por  disposición  legal  o
reglamentaria, usen el procedimiento de
cobranza  establecido  para  los
suministros  y  servicios  domiciliarios
referidos, y

f) En los contratos referidos en la letra e)
del  artículo  8°  y  en  las  ventas  o

3. Sustitúyese, en la letra f) del artículo
9°,  la  expresión  “y  en  las  ventas  o
promesas de venta”, por las siguientes:

3. Sustitúyese, en la letra f) del artículo
9°,  la  expresión  “y  en  las  ventas  o
promesas de venta”, por las siguientes:
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promesas de venta de bienes corporales
inmuebles, en el momento de emitirse la
o las facturas.

“,  en  las  ventas  y  en los contratos de
arriendo con opción de compra”.

“,  en las  ventas y  en los  contratos de
arriendo con opción de compra”.

Artículo  12°- Estarán  exentos  del
impuesto establecido en este Título:

A.-  Las  ventas  y  demás  operaciones
que  recaigan  sobre  los  siguientes
bienes:

1º.  Los  vehículos  motorizados  usados,
excepto  en   los  siguientes  casos:  el
previsto en la letra m) del artículo 8º; los
que se importen y los que se transfieran
en virtud del ejercicio, por el comprador,
de la opción de compra contenida en un
contrato de  arrendamiento con opción
de compra de un vehículo. Asimismo se
exceptúan de la  presente exención los
vehículos  motorizados  usados  que  no
hayan pagado el  impuesto al momento
de  producirse  la  internación  por
encontrarse  acogidos  a  alguna
franquicia,  de  acuerdo  con  lo
preceptuado  en  los  incisos  segundo  y
tercero  de la letra a) del artículo 8º.

2°- DEROGADO 

3°- Las especies transferidas a título de
regalía  a  los  trabajadores  por  sus
respectivos  empleadores  en
conformidad  a  las  disposiciones

4.  Modifícase  el  artículo  12,  en  el
siguiente sentido:

4.  Modifícase  el  artículo  12,  en  el
siguiente sentido:
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reglamentarias  respectivas;

4°- DEROGADO.

5°- Las materias primas nacionales, en
los  casos  en  que  así  lo  declare  por
resolución  fundada  la  Dirección  de
Impuestos Internos, siempre que dichas
materias  primas estén  destinadas  a  la
producción, elaboración o fabricación de
especies destinadas a la exportación.

Sólo pueden acogerse a esta norma de
excepción  los  contribuyentes  que
adquieran  las  materias  primas  de
personas que no emitan facturas o de
proveedores  que,  en   forma  previa,
renuncien expresamente al crédito fiscal
que  originarían  tales  transferencias  si
quedaran  afectas  al  impuesto  al  valor
agregado.

a. Agrégase el siguiente número 6 a la
letra A: 

“6.-  Los  insumos,  productos  o  demás
elementos  necesarios  para  la
confección  de  cospeles,  billetes,
monedas  y  otras  especies  valoradas,
adquiridos  en  el  país  por  la  Casa  de
Moneda  de  Chile  S.A.  y  las  demás
personas, siempre que la adquisición se
lleve a cabo en el marco de operaciones
con el  Banco Central de Chile,  ya sea
con  motivo  de  las  pruebas  que  se
realicen  en  sus  procesos  de
contratación, como aquellas necesarias

a. Agrégase el siguiente número 6 a la
letra A: 

“6.-  Los  insumos,  productos  o  demás
elementos  necesarios  para  la
confección  de  cospeles,  billetes,
monedas  y  otras  especies  valoradas,
adquiridos  en  el  país  por  la  Casa  de
Moneda  de  Chile  S.A.  y  las  demás
personas, siempre que la adquisición se
lleve a cabo en el marco de operaciones
con el Banco Central  de Chile,  ya sea
con  motivo  de  las  pruebas  que  se
realicen  en  sus  procesos  de
contratación, como aquellas necesarias
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B.-  La  importación  de  las  especies
efectuadas por:

1.  El Ministerio de Defensa Nacional, el
Estado Mayor de la  Defensa Nacional,
las  Fuerzas  Armadas,  Carabineros  de
Chile y la Policía de Investigaciones de
Chile,  como también las instituciones y
empresas dependientes de ellas o que
se  relacionen  con  el  Presidente  de  la
República  por  su  intermedio,  y  que
desarrollen  funciones  relativas  a  la
defensa nacional, resguardo del orden y
seguridad  pública,  siempre  que
correspondan  a  maquinaria  bélica;
vehículos  de  uso  militar  o  policial
excluidos los automóviles, camionetas y
buses;  armamento  y  sus  municiones;
elementos  o  partes  para  fabricación,
integración,  mantenimiento,  reparación,
mejoramiento  o  armaduría  de

para  el  cumplimiento  del  contrato  de
que se trate, todo lo cual se acreditará
mediante documentos o certificados que
den  cuenta  de  la  participación  del
adquirente  en  dichos  procesos  o
contratos.  El  proveedor  respectivo  no
perderá  el  derecho  al  uso  del  crédito
fiscal  por  el  impuesto  que  se  le  haya
recargado  en  la  adquisición  de  los
bienes  y  servicios  respectivos  ni  se
aplicarán  las  normas  de
proporcionalidad para el uso del crédito
fiscal que establece esta ley.”.

para  el  cumplimiento  del  contrato  de
que se trate, todo lo cual se acreditará
mediante documentos o certificados que
den  cuenta  de  la  participación  del
adquirente  en  dichos  procesos  o
contratos.  El  proveedor  respectivo  no
perderá  el  derecho  al  uso  del  crédito
fiscal  por  el  impuesto  que  se  le  haya
recargado  en  la  adquisición  de  los
bienes  y  servicios  respectivos  ni  se
aplicarán  las  normas  de
proporcionalidad para el uso del crédito
fiscal que establece esta ley.”.
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maquinaria  bélica  y  armamentos;  sus
repuestos, combustibles y lubricantes, y
equipos  y  sistemas  de  información  de
tecnología  avanzada  y  emergente
utilizados exclusivamente para sistemas
de  comando,  de  control,  de
comunicaciones,  computacionales  y  de
inteligencia;". Asimismo estarán exentas
del impuesto de este 

Título  respecto  de  las  partes  o  piezas
nacionales  o  nacionalizadas  utilizadas
en  la  fabricación  o  armaduría  de  los
bienes señalados en el  inciso  anterior,
en  su  ingreso  o  reingreso  desde  las
Zonas Francas al resto del país.

2.- DEROGADO.

3.-  Las  representaciones  de  naciones
extranjeras  acreditadas  en  el  país;  las
instituciones  u  organismos
internacionales a que Chile pertenezca,
y  los   diplomáticos  y  funcionarios
internacionales,  de  acuerdo  con  los
convenios suscritos por Chile;

4.-  Los  pasajeros,  cuando  ellas
constituyen  equipaje  de  viajeros,
compuesto de efectos nuevos o usados,
siempre  que  estas  especies  estén
exentas de derechos  aduaneros;

5.-  Los  funcionarios  o  empleados  del
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Gobierno chileno que presten servicios
en el exterior y por inmigrantes, siempre
que  dichas  especies  consistan  en
efectos  personales,  menaje  de  casa,
equipo  y  herramientas  de  trabajo,
cuando no se requieran para todas ellas
el  respectivo  registro  de  importación,
planilla  de  venta  de   cambios  para
importación,  u  otro  documento  que  lo
sustituya;

6.- Los tripulantes de naves, aeronaves
y  otros  vehículos,  cuando  éstas
constituyan  equipaje  de  viajeros,
compuesto de efectos nuevos o usados,
siempre  que  estas  especies  se
encuentren  exentas  de  derechos
aduaneros;

7.-  Los  pasajeros  y  residentes
procedentes  de  zonas  de  régimen
aduanero especial que se acojan a los
artículos  23°  y  35°  de  la  ley  número
13.039;

Asimismo,  estarán  exentas  las
importaciones  que  constituyan
donaciones y socorros calificados como
tales  a  juicio  exclusivo  del  Servicio
Nacional  de  Aduanas,  destinadas  a
corporaciones  y  fundaciones  y  a  las
Universidades.  Para  estos  efectos,
corresponderá  al  donatario  acompañar
los  antecedentes  que  justifiquen  la
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exención;

8.-  Las instituciones u organismos que
se encuentren exentos de impuesto en
virtud  de  un  tratado  internacional
ratificado por el Gobierno de Chile;

9.-  Los  productores,  en los  casos que
así lo declare la Dirección de Impuestos
Internos  por  resolución  fundada,  y
siempre  que  se  trate  de  materias
primas  que  estén  destinadas  a  la
producción, elaboración o fabricación de
especies destinadas a la exportación.

10.-  Los  inversionistas,  sean  estos
establecidos,  residentes  o  domiciliados
en  el  país  o  aquellos  que  califiquen
como  inversionistas  extranjeros  y  las
empresas  receptores  de  inversión
extranjera, conforme a lo establecido en
el  artículo  3°  de  la  ley  marco  para  la
inversión  extranjera  directa  en  Chile,
respecto  de  los  bienes  de  capital
importados  que  destinen  al  desarrollo,
exploración  o  explotación  en  Chile  de
proyectos  mineros,  industriales,
forestales,  de  energía,  de
infraestructura,  de  telecomunicaciones,
de  investigación  o  desarrollo
tecnológico,  médico  o  científico,  entre
otros, que impliquen inversiones por un
monto igual o superior a cinco millones
de  dólares  de  los  Estados  Unidos  de

b. Modifícase el número 10 de la letra B,
en la forma siguiente:

b. Modifícase el número 10 de la letra B,
en la forma siguiente:

78



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

Norteamérica.

La  exención  a  que  se  refiere  este
número,  se  aplicará  únicamente
respecto de la importación de bienes de
capital que se destinen a proyectos de
inversión que, por sus características de
desarrollo, generen ingresos afectos, no
afectos  o  exentos  del  impuesto
establecido  en  el  Título  II  de  esta  ley
transcurridos,  al  menos,  doce  meses
contados desde la internación al país o
adquisición  en  Chile  de  los  primeros
bienes  de  capital  cuya  exención  de
Impuesto al Valor Agregado se solicite.

Para el  otorgamiento de la  exención a
que  se  refiere  este  número,  el
inversionista  deberá  presentar  una
solicitud ante el Ministerio de Hacienda,
a fin de que éste verifique y certifique el
correcto cumplimiento de los requisitos
establecidos en este número. En el caso
de  los  inversionistas  extranjeros,
deberán acompañar  a  esta  solicitud  el
certificado de inversionista extranjero a
que  se  refiere  el  artículo  4°  de  la  ley
marco  para  la  inversión  extranjera
directa en Chile.

El  Ministerio  de  Hacienda  deberá
pronunciarse  respecto  de  la  referida
solicitud  dentro  del  plazo  de  sesenta
días corridos, contado desde la fecha en

i. Intercálase, en el párrafo 2°, entre la
palabra  “solicite”  y  el  punto  aparte  la
siguiente  frase:  “,  o  desde la  dictación
de  la  respectiva  resolución  de
calificación  ambiental  otorgada  por  el
Servicio  de  Evaluación  Ambiental
conforme  lo  dispuesto  en  la  ley  N°
19.300,  o desde el  otorgamiento de la
concesión  de  uso  oneroso  de  terreno
otorgado  por  el  Ministerio  de  Bienes
Nacionales conforme a lo establecido en
el decreto ley N° 1939 de 1977”.

ii.  Sustitúyese,  en  el  párrafo  3°,  la
expresión “a fin de que éste verifique y
certifique el  correcto cumplimiento  de”,
por “debiendo cumplir para tales efectos
con”.

i.  Intercálase, en el párrafo 2°, entre la
palabra  “solicite”  y  el  punto  aparte  la
siguiente  frase:  “,  o desde la  dictación
de  la  respectiva  resolución  de
calificación  ambiental  otorgada  por  el
Servicio  de  Evaluación  Ambiental
conforme  lo  dispuesto  en  la  ley  N°
19.300,  o desde el  otorgamiento de la
concesión  de  uso  oneroso  de  terreno
otorgado  por  el  Ministerio  de  Bienes
Nacionales conforme a lo establecido en
el decreto ley N° 1939 de 1977”.

ii.  Sustitúyese,  en  el  párrafo  3°,  la
expresión “a fin de que éste verifique y
certifique el  correcto cumplimiento  de”,
por “debiendo cumplir para tales efectos
con”.
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que se reciban todos los antecedentes
necesarios  para  verificar  el
cumplimiento  de  los  requisitos
señalados. Si no lo hiciere al término de
dicho  plazo,  la  solicitud  del
contribuyente se entenderá aprobada y
dicho Ministerio deberá, sin más trámite,
proceder a la emisión de una resolución
en que se otorgue el  beneficio,  dentro
del plazo de cinco días hábiles contado
desde la fecha en que venció el  plazo
de sesenta días mencionado.

En  caso  que  se  presente  una  nueva
solicitud de exención respecto de bienes
de  capital  destinados  a  proyectos  que
se realicen por etapas, o que tengan por
objeto  complementar  o  expandir  un
proyecto de inversión sobre el  cual  se
haya otorgado la exención en una etapa
inicial, bastará, para que el Ministerio de
Hacienda extienda dicha exención a los
nuevos  bienes  de  capital,  que  se
acompañe  copia  de  la  resolución  que
haya otorgado la exención original y los
antecedentes  que  permitan  acreditar
que se trata de distintas etapas de un
mismo  proyecto  o  de  proyectos
complementarios o de expansión.

Facúltase  al  Ministerio  de  Hacienda
para  que,  mediante  decreto  supremo,
precise las características de los bienes
de capital y proyecto de inversión a que
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se refiere el presente número, así como
la  forma  y  procedimiento  en  que
deberán  presentarse  los  antecedentes
que deban acompañarse para efectuar
el análisis de la solicitud de exención a
que se refiere este numeral.

El Ministerio de Hacienda deberá enviar
al Servicio de Impuestos Internos copia
de la resolución que otorgue la exención
y de los antecedentes presentados por
el  contribuyente,  dentro  del  plazo  de
veinte  días  corridos  contado  desde  la
emisión de la referida resolución.

Cuando,  en  el  ejercicio  de  sus
facultades  de  fiscalización,  el  Servicio
de Impuestos Internos determine que la
exención ha sido otorgada sobre la base
de  documentos  u  otros  antecedentes
erróneos  acompañados  por  el
contribuyente, previa citación practicada
conforme a lo dispuesto por el artículo
63 del Código Tributario, deberá liquidar
el impuesto que hubiese correspondido
aplicar  de  no  haberse  otorgado  la
exención, con los reajustes e intereses
penales  establecidos  en  el  artículo  53
del mismo código. En este último caso,
se  podrán  aplicar  las  sanciones
establecidas  en  el  número  20  de  su
artículo 97.

De la liquidación que se dicte, así como
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de  la  multa  aplicada,  el  contribuyente
podrá  reclamar  conforme  al
procedimiento general establecido en el
Libro  III  del  Código  Tributario.  El
Impuesto  al  Valor  Agregado  que  haya
pagado el contribuyente con motivo de
haberse  dejado  sin  efecto  la  exención
que  establece  este  número,  de
cumplirse  los  requisitos  generales  que
establece la ley, constituirá crédito fiscal
del  Impuesto  al  Valor  Agregado  del
período en que se lleve a cabo el pago.

Cuando el contribuyente haya obtenido
maliciosamente la exención de que trata
este número, mediante la presentación
de  documentos  u  otros  antecedentes
erróneos,  incompletos  o  falsos,  será
sancionado  en la  forma prevista  en el
párrafo segundo del N°4 del artículo 97
del  Código  Tributario,  sin  perjuicio  del
pago  del  impuesto  evadido,  con  los
respectivos intereses penales y multas,
el  que,  una vez pagado,  no constituirá
crédito  fiscal  del  Impuesto  al  Valor
Agregado.

11.- Las importaciones que constituyan
premios  o   trofeos  culturales  o
deportivos,  sin  carácter  comercial,  y
aquellas  que  cumplan  con  las
condiciones  previstas  en  la  posición
00.23 del Arancel Aduanero.

iii.  Elimínase,  en  el  párrafo  9°,  la
expresión  “de  cumplirse  los  requisitos
generales que establece la ley,”.

iv. Intercálase, antes del punto aparte, y
a continuación de la expresión “a cabo
el  pago”,  la  siguiente  frase:  “,  en  la
medida que se trate de un contribuyente
de este Título”.

iii.  Elimínase,  en  el  párrafo  9°,  la
expresión  “de  cumplirse  los  requisitos
generales que establece la ley,”.

iv. Intercálase, antes del punto aparte, y
a continuación de la expresión “a cabo
el  pago”,  la  siguiente  frase:  “,  en  la
medida que se trate de un contribuyente
de este Título”.
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12.- Las importaciones que constituyan
premios  y  donaciones  realizadas  al
amparo de la Subpartida 00.12.05.00 de
la Sección O del Arancel Aduanero.

13.- Las bases ubicadas en el Territorio
Antártico Chileno, las personas que en
forma  permanente  o  temporal  realicen
trabajos  en  ellas  o  las  expediciones
antárticas,  siempre  que  las
importaciones respectivas se acojan a la
Partida 00.34 del Capítulo 0 del Arancel
Aduanero.

14.-  Los  viajeros  que  se  acojan  a  las
Subpartidas  0009.0200,  0009.0300,
0009.04  y  0009.05,  con  excepción  del
ítem 0009.8900, del Arancel Aduanero.

15.- Los artistas nacionales respecto de
las obras ejecutadas por ellos y que se
acojan a la partida 00.35 del capítulo 0
del Arancel Aduanero.

16.  Los  Cuerpos  de  Bomberos  y  la
Junta  Nacional  de  Cuerpos  de
Bomberos de Chile, establecidos en  el
artículo 1° de la ley N° 20.564, respecto
de  los   vehículos  especificados  en  la
subpartida 8705.30 y de las mercancías
a que se refiere la Partida 00.36 de la
Sección  0,  ambas  del  Arancel
Aduanero. c. Incorpórase, en la letra B, el siguiente

número 17, nuevo: 
c. Incorpórase, en la letra B, el siguiente
número 17, nuevo: 
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C.- Las especies que se internen:

1.-  Por  los  pasajeros  o  personas
visitantes para su propio uso durante su
estada en Chile, y siempre que se trate
de efectos personales y vehículos para
su  movilización en el país, y

2.- Transitoriamente al país en admisión
temporal,  almacenes  francos,  en
depósito aduanero, en tránsito temporal
u otra destinación aduanera semejante.

D.-  Las  especies  exportadas  en  su
venta al exterior.

“17.- La Casa de Moneda de Chile S.A.
y  las  demás  personas,  por  la
importación  de  insumos,  productos  o
demás  elementos  necesarios  para  la
confección  de  cospeles,  billetes,
monedas  y  otras  especies  valoradas,
siempre  que  la  importación  se  lleve  a
cabo en el marco de operaciones con el
Banco  Central  de  Chile,  ya  sea  con
motivo de las pruebas que se realicen
en sus procesos de contratación, como
aquellas  necesarias  para  el
cumplimiento  del  contrato  de  que  se
trate,  todo  lo  cual  se  acreditará
mediante documentos o certificados que
den  cuenta  de  la  participación  del
importador  en  dichos  procesos  o
contratos.”.

“17.- La Casa de Moneda de Chile S.A.
y  las  demás  personas,  por  la
importación  de  insumos,  productos  o
demás  elementos  necesarios  para  la
confección  de  cospeles,  billetes,
monedas  y  otras  especies  valoradas,
siempre  que  la  importación  se  lleve  a
cabo en el marco de operaciones con el
Banco  Central  de  Chile,  ya  sea  con
motivo de las pruebas que se realicen
en sus procesos de contratación, como
aquellas  necesarias  para  el
cumplimiento  del  contrato  de  que  se
trate,  todo  lo  cual  se  acreditará
mediante documentos o certificados que
den  cuenta  de  la  participación  del
importador  en  dichos  procesos  o
contratos.”.
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E.-  Las  siguientes  remuneraciones  y
servicios:

1.- Los ingresos percibidos por concepto
de  entradas  a  los  siguientes
espectáculos y reuniones:

a)  Artísticos,  científicos  o  culturales,
teatrales, musicales, poéticos, de danza
y canto,  que por  su calidad  artística  y
cultural  cuenten  con  el   auspicio  del
Ministerio de Educación Pública.

b) De carácter deportivo;

c) Los que se celebren a beneficio total
y  exclusivo  de  los  Cuerpos  de
Bomberos, de la Cruz Roja de Chile, del
Comité Nacional de Jardines Infantiles y
Navidad,  de  la  Fundación  Graciela
Letelier de Ibáñez, "CEMA CHILE" y de
las  instituciones  de  beneficencia  con
personalidad jurídica. La exención será
aplicable  a  un  máximo  de  doce
espectáculos o reuniones de beneficio,
por institución, en cada año calendario,
cualquiera que sea el  lugar en que se
presenten.

d)  Circenses  presentados  por
compañías  o  conjuntos  integrados
exclusivamente por artistas nacionales.
Para estos efectos serán considerados
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chilenos  los  extranjeros  con  más  de
cinco años de residencia en el país, sin
importar  las  ausencias  esporádicas  o
accidentales, y aquellos con cónyuge o
hijos chilenos.

Las  exenciones  establecidas  en  las
letras c) y d) deberán ser declaradas por
el  Director  Regional  de  Impuestos
Internos  que  corresponda  al  lugar  en
que  tenga  su  domicilio  la  empresa  o
entidad  que presente el  espectáculo  u
organice la reunión. La exención que se
declare sólo beneficiará a la empresa o
entidad  que  la  solicite,  y  por  las
funciones  o  reuniones  que
expresamente  indique.  Con  todo,
tratándose  de  compañías  o  conjuntos
artísticos  o  circenses  estables,  la
exención  podrá  ser  declarada  por  una
temporada  de  funciones  o
presentaciones, siempre que ella no sea
superior a un año.

Las  exenciones  referidas  están
condicionadas  a  que  los  espectáculos
no se presenten conjuntamente con otro
u  otros  no  exentos,  en  un  mismo
programa.

No  procederán  las  exenciones  del
presente número cuando en los locales
en que se efectúen los espectáculos o
reuniones se transfieran especies o se
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presten  otros  servicios,  a  cualquier
título, que normalmente estén afectos al
Impuesto  al  Valor  Agregado,  y  cuyo
valor  no  se  determine  como  una
operación  distinta  del  servicio  por
ingreso  al  espectáculo  o  reunión
correspondiente.  No  obstante,  la
exención a que se refiere la letra a) no
procederá en caso alguno cuando en los
locales  en  que  se  efectúen  los
espectáculos  o  reuniones  en  ella
señalados,  se  transfieran  bebidas
alcohólicas;

2)  Los  fletes  marítimos,  fluviales,
lacustres,  aéreos  y  terrestres  del
exterior  a  Chile,  y  viceversa,  y  los
pasajes internacionales.  Tratándose de
fletes marítimos o aéreos del exterior a
Chile,  la  exención alcanzará incluso al
flete que se haga dentro del   territorio
nacional,  cuando  éste  sea  necesario
para trasladar  las mercancías hasta el
puerto  o  aeropuerto  de  destino,  y
siempre  que  la  internación  o
nacionalización  de  las  mercancías  se
produzca en dicho puerto o aeropuerto;

3)  Las  primas  de  seguros  que  cubran
riesgos  de  transportes  respecto  de
importaciones  y  exportaciones,  de  los
seguros  que  versen  sobre  cascos  de
naves y de los que cubran riesgos de
bienes situados fuera del país;
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4)  Las  primas  de  seguros  que  cubran
riesgos  de  daños  causados  por
terremotos o por incendios que tengan
su origen en un terremoto. La exención
regirá  sea  que  el  riesgo  haya  sido
cubierto  mediante  póliza  específica
contra  terremoto  mediante  una  póliza
contra incendio que cubra el terremoto
como  riesgo  adicional.  En  este  último
caso,  la  exención  girará  sólo  respecto
de la prima convenida para cubrir  este
riesgo adicional;

5)  Las  primas  de  seguros  contratados
dentro  del  país  que  paguen  la
Federación  Aérea de Chile,  los  clubes
aéreos  y  las  empresas  chilenas  de
aeronavegación comercial.

6) DEROGADO.

Las  comisiones  que  perciban  los
Servicios Regionales y Metropolitano de
Vivienda  y  Urbanización  sobre  los
créditos hipotecarios que otorguen a los
beneficiarios  de  subsidios
habitacionales  y  las  comisiones  que
perciban  las  Instituciones  de  Previsión
en  el  otorgamiento  de  créditos
hipotecarios a sus imponentes.

7) Los ingresos que no constituyen renta
según  el  artículo  17°  de  la  Ley  de  la
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Renta  y  los  afectos  al  impuesto
adicional  establecido en el  artículo 59°
de la misma ley, salvo que respecto de
estos  últimos  se  trate  de  servicios
prestados  en  Chile  y  gocen  de  una
exención  de  dicho  impuesto  por
aplicación  de  las  leyes  o  de  los
convenios  para  evitar  la  doble
imposición en Chile;

8)  Los  ingresos  mencionados  en  los
artículos  42°  y  48°  de  la  Ley  de  la
Renta;

9)  Las  inserciones  o  avisos  que  se
publiquen o difundan de conformidad al
artículo  11°  de la  Ley  N°  16.643,  que
consagra el derecho de respuesta;

10)  Los  intereses  provenientes  de
operaciones  e instrumentos  financieros
y  de  créditos  de  cualquier  naturaleza,
incluidas  las  comisiones  que
correspondan  a  avales  o  fianzas
otorgados  por  instituciones  financieras,
con  excepción  de  los  intereses
señalados en el N° 1 del artículo 15.

11) El arrendamiento de inmuebles, sin
perjuicio  de lo  dispuesto en la  letra g)
del artículo 8°;

d.  Intercálase,  en  el  número  11  de  la
letra  E,  antes  del  punto  y  coma,  y  a
continuación  de  la  expresión  “sin
perjuicio  de lo  dispuesto en la  letra g)
del artículo 8°”, la siguiente frase: “y los
contratos  de  arriendo  con  opción  de
compra de bienes corporales inmuebles,
siempre  que  en  la  adquisición  de  los

d.  Intercálase,  en  el  número  11  de  la
letra  E,  antes  del  punto  y  coma,  y  a
continuación  de  la  expresión  “sin
perjuicio  de lo  dispuesto en la  letra g)
del artículo 8°”, la siguiente frase: “y los
contratos  de  arriendo  con  opción  de
compra de bienes corporales inmuebles,
siempre  que  en  la  adquisición  de  los
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12)  Los  servicios  prestados  por
trabajadores  que  laboren  solos,  en
forma  independiente,  y  en  cuya
actividad  predomine  el  esfuerzo  físico
sobre  el  capital  o  los  materiales
empleados.

Para los efectos previstos en el  inciso
anterior se considera que el  trabajador
labora solo aun cuando colaboren con él
su cónyuge, hijos menores de edad o un
ayudante  indispensable  para  la
ejecución del trabajo.
En  ningún  caso  gozarán  de  esta
exención  las  personas  que  exploten
vehículos  motorizados  destinados  al
transporte de carga;

13)  Las  siguientes  remuneraciones  o
tarifas  que  dicen  relación  con  la
exportación de productos:

a)  Las  remuneraciones,  derechos  o
tarifas por servicios portuarios, fiscales o
particulares  de  almacenaje,  muellaje  y
atención  de  naves,  como  también  los
que  se  perciban  en  los  contratos  de

bienes  objeto  del  contrato  que  haya
precedido  inmediatamente  al  contrato
de  arriendo,  no  se  haya  recargado
impuesto al valor agregado por tratarse
de una venta exenta o no afecta”.

bienes  objeto  del  contrato  que  haya
precedido  inmediatamente  al  contrato
de  arriendo,  no  se  haya  recargado
impuesto al valor agregado por tratarse
de una venta exenta o no afecta”.
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depósitos,  prendas y seguros  recaídos
en  los  productos  que  se  vayan  a
exportar y mientras estén almacenados
en el puerto de embarque;

b)  Las remuneraciones de los agentes
de  aduana;  las  tarifas  que  los
embarcadores  particulares  o  fiscales  o
despachadores  de  aduana  cobren  por
poner  a  bordo  el  producto  que  se
exporta, y las remuneraciones pagadas
por servicios prestados en el transporte
del  producto  desde  el  puerto  de
embarque  al  exterior,  sea  aéreo,
marítimo,  lacustre,  fluvial,  terrestre  o
ferroviario;

c) Derechos o tarifas por peaje o uso de
muelles, malecones, playas, terrenos de
playa, fondos de mar o terrenos fiscales,
obras  de  otros  elementos  marítimos  o
portuarios,  cuando  no  se  presten
servicios con costo de operación por el
Estado  u  otros  organismos  estatales,
siempre que se trate de la exportación
de productos; y

d)  Derechos  y  comisiones  que  se
devenguen en trámites obligatorios para
el retorno de las divisas y su liquidación;

14)  Las  primas  o  desembolsos  de
contratos de reseguro;
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15) Las primas de contratos de seguro
de vida reajustable, y

16)  Los  ingresos  percibidos  por  la
prestación de servicios  a personas sin
domicilio ni residencia en Chile, siempre
que  el  Servicio  Nacional  de  Aduanas
califique  dichos  servicios  como
exportación;

17) Los ingresos en moneda extranjera
percibidos  por  empresas  hoteleras
registradas  ante  el  Servicio  de
Impuestos  Internos  con  motivo  de
servicios  prestados  a  turistas
extranjeros sin domicilio o residencia en
Chile, y

18)  Las  comisiones  de  administración
de  cotizaciones  voluntarias,  depósitos
de  ahorro  previsional  voluntario,
depósitos  de  ahorro  previsional
voluntario  colectivo  y  de  depósitos
convenidos,  efectuados  en  planes  de
ahorro  previsional  voluntario
debidamente  autorizados  en
conformidad  a  lo  establecido  por  el
Artículo 20 y siguientes del decreto ley
Nº  3.500,  de  1980,  que  perciban  las
instituciones  debidamente  autorizadas
para su administración.

F.-  La venta de una vivienda efectuada
al  beneficiario  de  un  subsidio

e.  Sustitúyese,  en  la  letra  F,  la
expresión  “La  venta  de  una  vivienda
efectuada al beneficiario de un subsidio
habitacional  otorgado  por  el  Ministerio
de Vivienda y Urbanismo, cuando ésta
haya sido financiada,  en todo o  parte,
por el referido subsidio”, por la siguiente

e.  Sustitúyese,  en  la  letra  F,  la
expresión  “La  venta  de  una  vivienda
efectuada al beneficiario de un subsidio
habitacional  otorgado  por  el  Ministerio
de Vivienda y Urbanismo, cuando ésta
haya sido  financiada,  en todo o  parte,
por el referido subsidio”, por la siguiente
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habitacional  otorgado  por  el  Ministerio
de Vivienda y Urbanismo, cuando ésta
haya sido financiada,  en todo o  parte,
por el referido subsidio; y la venta a un
tercero  de  una  vivienda  entregada  en
arrendamiento con opción de compra al
beneficiario de un subsidio habitacional
otorgado  por  el  mismo  Ministerio,
cuando  la  opción  de  compra  sea
financiada,  en  todo  o  parte,  por  el
señalado subsidio.

expresión:  “La  venta  de  una  vivienda
efectuada al beneficiario de un subsidio
habitacional  otorgado  por  el  Ministerio
de Vivienda y Urbanismo, los contratos
generales  de  construcción  y  los
contratos  de  arriendo  con  opción  de
compra, cuando tales ventas, contratos
o  arriendos  con  opción  de  compra
hayan sido financiados en definitiva, en
todo  o  parte,  por  el  referido  subsidio.
Para  estos  efectos,  se  considerará
también  como  beneficiario  de  un
subsidio  habitacional  otorgado  por  el
Ministerio de Vivienda y Urbanismo, a la
persona natural o jurídica que adquiera
o encargue la construcción de un bien
corporal  inmueble  para  venderlo  o
entregarlo  en  arriendo  con  opción  de
compra  al  beneficiario  de  un  subsidio
habitacional  otorgado  por  dicho
Ministerio,  siempre  que  lo  anterior
conste  en  el  contrato  respectivo,
debiendo aplicarse el impuesto al valor
agregado  en  caso  contrario.  En  este
caso,  si  la  venta  o  el  contrato  de
arriendo  con  opción  de  compra
posteriores  no  se  celebran  con
beneficiarios de tales subsidios, deberá
aplicarse el impuesto al valor agregado
conforme a las reglas que corresponda
según  el  caso,  sin  que  proceda  la
exención establecida en el  número 11,
de la letra E, del artículo 12”.

expresión:  “La  venta  de  una  vivienda
efectuada al beneficiario de un subsidio
habitacional  otorgado  por  el  Ministerio
de Vivienda y Urbanismo, los contratos
generales  de  construcción  y  los
contratos  de  arriendo  con  opción  de
compra, cuando tales ventas, contratos
o  arriendos  con  opción  de  compra
hayan sido financiados en definitiva, en
todo  o  parte,  por  el  referido  subsidio.
Para  estos  efectos,  se  considerará
también  como  beneficiario  de  un
subsidio  habitacional  otorgado  por  el
Ministerio de Vivienda y Urbanismo, a la
persona natural o jurídica que adquiera
o encargue la construcción de un bien
corporal  inmueble  para  venderlo  o
entregarlo  en  arriendo  con  opción  de
compra  al  beneficiario  de  un  subsidio
habitacional  otorgado  por  dicho
Ministerio,  siempre  que  lo  anterior
conste  en  el  contrato  respectivo,
debiendo aplicarse el impuesto al valor
agregado  en  caso  contrario.  En  este
caso,  si  la  venta  o  el  contrato  de
arriendo  con  opción  de  compra
posteriores  no  se  celebran  con
beneficiarios de tales subsidios, deberá
aplicarse el impuesto al valor agregado
conforme a las reglas que corresponda
según  el  caso,  sin  que  proceda  la
exención establecida en el  número 11,
de la letra E, del artículo 12”.

Artículo  16°- En  los  casos  que  a 5. Incorpórase, en el inciso primero del 5. Incorpórase, en el inciso primero del
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continuación  se  señalan,  se  entenderá
por base imponible:

a)  En  las  importaciones,  el  valor
aduanero de los bienes que se internen
o,  en  su  defecto,  el  valor  CIF  de  los
mismos bienes. En todo caso, formarán
parte  de  la  base  imponible  los
gravámenes aduaneros que se causen
en la misma importación. 

Para determinar el impuesto que afecta
la  operación  establecida  en  el  inciso
segundo de la letra a) del artículo 8º, se
considerará la misma base imponible de
las importaciones menos la depreciación
por uso. Dicha depreciación ascenderá
a  un  diez  por  ciento  por  cada  año
completo  transcurrido  entre  el  1º  de
enero del año del modelo y el momento
en que se pague el impuesto, salvo que
en  el  valor  aduanero  ya  se  hubiese
considerado rebaja por uso, caso en el
cual sólo procederá depreciación por los
años no tomados en cuenta;

b) En los casos contemplados en la letra
d) del artículo 8° el valor que el propio
contribuyente  tenga  asignado  a  los
bienes o sobre el valor que tuvieren los
mismos  en  plaza,  si  este  último  fuere
superior, según lo determine el Servicio
de  Impuestos  Internos,  a  su  juicio
exclusivo;

artículo 16, la siguiente letra i), nueva: artículo 16, la siguiente letra i), nueva: 
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c) En los contratos a que se refiere la
letra e) del artículo 8°, el valor total del
contrato incluyendo los materiales.

En  los  contratos  de  construcción  de
obras  de  uso  público  cuyo  precio  se
pague con la concesión temporal de la
explotación  de  la  obra  -  sea  que  la
construcción la efectúe el concesionario
original,  el  concesionario  por  cesión  o
un  tercero  -,  el  costo  total  de  la
construcción  de  la  obra,  considerando
todas  las  partidas  y  desembolsos  que
digan relación a la construcción de ella,
tales  como mano de  obra,  materiales,
utilización  de  servicios,  gastos
financieros  y  subcontratación  por
administración  o  suma  alzada  de  la
construcción de la totalidad o parte de la
obra. En el caso de que la construcción
la efectúe el concesionario por cesión, la
base  imponible  estará  constituida  por
aquella  parte  del  costo  en  que
efectivamente  hubiere  incurrido  el
cesionario,  sin  considerar  el  costo
facturado por el cedente, en la fecha de
la cesión respectiva.

d) En el caso contemplado en la letra f)
del  artículo  8°,  el  valor  de  los  bienes
corporales  muebles  e  inmuebles
comprendidos en la venta, sin que sea
admisible  deducir  de  dicho  valor  el
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monto  de  las  deudas  que  puedan
afectar a tales bienes.

Si la venta de las universalidades a que
se refiere el inciso anterior se hiciere por
suma alzada,  el  Servicio de Impuestos
Internos tasará, para los efectos de este
impuesto,  el  valor  de  los  diferentes
bienes corporales muebles e inmuebles
del giro del vendedor comprendidos en
la venta.

Lo dispuesto en el  inciso anterior  será
aplicable,  asimismo, respecto de todas
aquellas  convenciones  en  que  los
interesados  no  asignaren  un  valor
determinado  a  los  bienes  corporales
muebles e inmuebles que enajenen o el
fijado  fuere  notoriamente  inferior  al
corriente en plaza;

e)  Respecto  de  las  prestaciones  de
servicios  y  los  productos  vendidos  o
transferidos  en  hoteles,  residenciales,
hosterías,  casas  de  pensión,
restaurantes,  clubes  sociales,  fuentes
de  soda,  salones  de té  y  café,  bares,
tabernas,  cantinas,  boites,  cabarets,
discotheques,  drive-in y otros negocios
similares,  el  valor  total  de  las  ventas,
servicios y demás prestaciones que se
efectúen.

Sin embargo, el impuesto no se aplicará
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al  valor  de  la  propina  que  por
disposición de la ley deba recargarse en
los precios de los bienes transferidos y
servicios  prestados  en  estos
establecimientos;

f) Tratándose de peluquerías y salones
de belleza no formará parte de la base
imponible  el  porcentaje  adicional
establecido en el artículo 6° de la ley N°
9.613,  de  7  de  Julio  de  1950,  y  sus
modificaciones posteriores, y

g)  En  el  caso  de  venta  de  bienes
corporales  inmuebles  usados,  en  cuya
adquisición  no  se  haya  soportado
impuesto  al  valor  agregado,  realizada
por  un  vendedor  habitual,  la  base
imponible  será  la  diferencia  entre  los
precios de venta y compra. Para estos
efectos  deberá  reajustarse  el  valor  de
adquisición  del  inmueble  de  acuerdo
con  el  porcentaje  de  variación  que
experimente  el  índice  de  precios  al
consumidor en el  período comprendido
entre el mes anterior al de la adquisición
y el mes anterior a la fecha de la venta.

Con  todo,  en  la  determinación  de  la
base  imponible  a  que  se  refiere  el
párrafo anterior deberá descontarse del
precio de compra y del precio de venta,
el  valor  del  terreno  que  se  encuentre
incluido  en  ambas  operaciones.  Para
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estos efectos, el vendedor podrá deducir
del precio de venta como valor máximo
asignado  al  terreno,  el  valor  comercial
de  éste  a  la  fecha  de  la  operación.
Efectuada esta deducción,  el  vendedor
deberá deducir del precio de adquisición
del  inmueble  una  cantidad  equivalente
al  porcentaje  que  representa  el  valor
comercial  asignado  al  terreno  en  el
precio de venta.

El  Servicio  podrá  tasar  el  valor
comercial  asignado  al  terreno,  de
conformidad  con  lo  dispuesto  en  el
artículo 64 del Código Tributario.

h)  Tratándose  de  los  servicios  de
conservación,  reparación  y  explotación
de una obra de uso público  prestados
por  el  concesionario  de  ésta  y  cuyo
precio  se  pague  con  la  concesión
temporal  de  la  explotación  de  dicha
obra,  la  base  imponible  estará
constituída por los ingresos mensuales
totales de explotación de la concesión,
deducidas  las  cantidades  que  deban
imputarse,  en  la  proporción  que  se
determine en el decreto o contrato que
otorgue  la  concesión,  al  pago  de  la
construcción  de  la  obra  respectiva.  La
parte  facturada  que  no  sea  base
imponible  del  impuesto,  no  será
considerada  operación  exenta  o  no
gravada  para  los  efectos  de  la
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recuperación del crédito fiscal.

En el  caso de que dichos servicios de
conservación,  reparación  y  explotación
sean prestados por el concesionario por
cesión,  la  base  imponible  estará
constituida por los ingresos mensuales
de  explotación  de  la  concesión  de  la
obra,  deducidas  las  cantidades  que
deban imputarse a la amortización de la
adquisición  de  la  concesión,  en  la
proporción establecida  en el  decreto  o
contrato que otorgó la concesión. Si la
cesión  se hubiere  efectuado  antes  del
término  de  la  construcción  de  la  obra
respectiva,  la  base  imponible  será
equivalente  a  los  ingresos  mensuales
obtenidos  por  la  explotación  de  la
concesión,  deducidas  las  cantidades
que deban imputarse a la construcción
de la obra y al valor de adquisición de la
concesión,  según  la  misma proporción
señalada anteriormente.

En el caso de adjudicaciones de bienes
corporales inmuebles a que se refiere la
letra c) del artículo 8°, la base imponible
será el valor de los bienes adjudicados,
la cual en ningún caso podrá ser inferior
al  avalúo  fiscal  de  la  construcción
determinado  de  conformidad  a  las
normas de la ley N° 17.235. “i) En los contratos a que se refiere la

letra l) del artículo 8°, el valor de cada
cuota incluida en el  contrato, debiendo

“i)  En los contratos a que se refiere la
letra l) del artículo 8°, el valor de cada
cuota incluida en el  contrato, debiendo
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Las  normas  generales  sobre  base
imponible  establecidas  en  el  artículo
anterior,  serán  aplicables  también,
cuando proceda, para el cálculo de las
bases  imponibles  especiales  a  que  se
refiere el presente artículo.

rebajarse la parte que corresponda a la
utilidad  o  interés  comprendido  en  la
operación.  El  Servicio  podrá  aplicar  lo
dispuesto  en el  artículo  64 del  Código
Tributario cuando el monto de la utilidad
o  interés  que  se  cobre  o  pacte  en  la
operación sea notoriamente superior al
valor que se obtenga, cobre o pacte en
convenciones  de  similar  naturaleza
considerando las circunstancias en que
se  realiza  la  operación.  La  diferencia
que  se  determine  entre  la  utilidad  o
interés de la operación y el fijado por el
Servicio quedará afecta al  Impuesto al
Valor Agregado. La tasación, liquidación
o  giro,  podrá  reclamarse  en  la  forma,
plazo y de acuerdo al  procedimiento a
que se refiere dicha disposición.”.

rebajarse la parte que corresponda a la
utilidad  o  interés  comprendido  en  la
operación.  El  Servicio  podrá  aplicar  lo
dispuesto  en el  artículo  64 del  Código
Tributario cuando el monto de la utilidad
o  interés  que  se  cobre  o  pacte  en  la
operación sea notoriamente superior al
valor que se obtenga, cobre o pacte en
convenciones  de  similar  naturaleza
considerando las circunstancias en que
se  realiza  la  operación.  La  diferencia
que  se  determine  entre  la  utilidad  o
interés de la operación y el fijado por el
Servicio quedará afecta al  Impuesto al
Valor Agregado. La tasación, liquidación
o  giro,  podrá  reclamarse  en  la  forma,
plazo y de acuerdo al  procedimiento a
que se refiere dicha disposición.”.

Artículo  17°- En  el  caso  de
arrendamiento  de  inmuebles
amoblados, inmuebles con instalaciones
o maquinarias que permitan el ejercicio
de  alguna  actividad  comercial  o
industrial,  y  de  todo  tipo  de
establecimientos  o  de  comercio  que
incluya un bien raíz, podrá deducirse de
la  renta,  para  los  efectos  de  este

6.  Modifícase  el  artículo  17,  en  el
siguiente sentido: 

6.  Modifícase  el  artículo  17,  en  el
siguiente sentido: 
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párrafo,  una  cantidad  equivalente  al
11% anual del avalúo fiscal del inmueble
propiamente  tal,  o  la  proporción
correspondiente  si  el  arrendamiento
fuere parcial o por períodos distintos de
un año.

Tratándose  de la  venta  o  promesa  de
venta de bienes inmuebles gravados por
esta  ley,  podrá  deducirse  del  precio
estipulado en el contrato el monto total o
la proporción que corresponda, del valor
de  adquisición  del  terreno  que  se
encuentre incluído en la operación. Para
estos  efectos,  deberá  reajustarse  el
valor  de  adquisición  del  terreno  de
acuerdo con el porcentaje de variación
experimentado por el índice de precios
al  consumidor  en  el  período
comprendido entre el mes anterior al de
la adquisición y el mes anterior al de la
fecha del contrato. La deducción que en
definitiva  se  efectúe  por  concepto  del
terreno, no podrá ser superior al doble
del  valor  de  su  avalúo  fiscal
determinado para los efectos de la ley
N°  17.235,  salvo  que  la  fecha  de
adquisición  del  mismo  haya  precedido
en no menos de tres años a la fecha en
que se celebre el contrato de venta o de
promesa  de  venta,  en  cuyo  caso  se
deducirá el valor efectivo de adquisición

a.  Modifícase  el  inciso  segundo  de  la
siguiente forma:

i. Elimínase la expresión “o promesa de
venta”.

ii. Incorpórase, a continuación del primer
punto seguido, la siguiente frase: “En el
caso de los  contratos  de arriendo  con
opción de compra de bienes corporales
inmuebles,  podrá  deducirse  del  monto
de cada cuota, incluyendo la opción de
compra,  la  proporción  correspondiente
al valor  de adquisición del terreno que
se encuentre incluido en la operación, la
que resultará de calcular  la  proporción
que representa  el  valor  de adquisición
del  terreno  en  el  valor  total  del
contrato.”.

a.  Modifícase  el  inciso  segundo  de  la
siguiente forma:

i. Elimínase la expresión “o promesa de
venta”.

ii. Incorpórase, a continuación del primer
punto seguido, la siguiente frase: “En el
caso de los  contratos de arriendo con
opción de compra de bienes corporales
inmuebles,  podrá  deducirse  del  monto
de cada cuota, incluyendo la opción de
compra,  la  proporción  correspondiente
al valor  de adquisición del terreno que
se encuentre incluido en la operación, la
que resultará de calcular  la  proporción
que representa  el  valor  de adquisición
del  terreno  en  el  valor  total  del
contrato.”.
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reajustado  en  la  forma  indicada
precedentemente.

No obstante, en reemplazo del valor de
adquisición del terrreno podrá rebajarse
el avalúo fiscal de éste, o la proporción
que corresponda, cuando el terreno se
encuentre incluído en la operación.

Si  en  el  avalúo  fiscal  no  se
comprendieran construcciones o en su
determinación  no  se  hubieran
considerado  otras  situaciones,  el
contribuyente podrá solicitar una nueva
tasación,  la  cual  se  sujetará  a  las
normas de la ley N° 17.235, sin perjuicio
de  la  vigencia  que  tenga  el  nuevo
avalúo  para  los  efectos  del  Impuesto
Territorial,  pero  deberán  excluirse  las
construcciones  que  den  derecho  a
crédito fiscal. 

No  obstante  lo  dispuesto  en  el  inciso
segundo de este artículo, el Servicio de
Impuestos  Internos,  en  aquellos  casos
en  que  hayan  transcurrido  menos  de
tres años entre la adquisición del terreno
y la venta o promesa de venta del bien

b.  Modifícase  el  inciso  cuarto  de  la
siguiente manera:

i.  Sustitúyese  la  expresión  “Si  en  el
avalúo  fiscal  no  se  comprendieren
construcciones  o  en  su  determinación
no  se  hubieran  considerado  otras
situaciones”  por  la  frase  “Para  estos
efectos”. 

ii. Incorpórase, a continuación del punto
aparte, que pasa a ser punto seguido, la
expresión  “El  Servicio  fijará  mediante
resolución  el  procedimiento  para
solicitar esta nueva tasación.”.

b.  Modifícase  el  inciso  cuarto  de  la
siguiente manera:

i.  Sustitúyese  la  expresión  “Si  en  el
avalúo  fiscal  no  se  comprendieren
construcciones  o  en  su  determinación
no  se  hubieran  considerado  otras
situaciones”  por  la  frase  “Para  estos
efectos”. 

ii. Incorpórase, a continuación del punto
aparte, que pasa a ser punto seguido, la
expresión  “El  Servicio  fijará  mediante
resolución  el  procedimiento  para
solicitar esta nueva tasación.”.
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inmueble  gravado  podrá  autorizar,  en
virtud de una resolución fundada, que se
deduzca  del  precio  estipulado  en  el
contrato, el valor efectivo de adquisición
del terreno, reajustado de acuerdo con
el  procedimiento  indicado  en  el  inciso
segundo,  sin aplicar el límite del doble
del valor del avalúo fiscal, considerando
para  estos  efectos  el  valor  de  los
terrenos  de  ubicación  y  características
similares, al momento de su adquisición.

En las facturas que deban emitirse por
los  pagos  que  se  efectúen  en
cumplimiento de alguno de los contratos
señalados en el inciso segundo de este
artículo,  deberá  indicarse
separadamente  el  valor  del  terreno
determinado de acuerdo con las normas
precedentes,  en la  forma pactada a la
fecha de celebrarse el contrato de venta
o  promesa  de  venta del  inmueble.
Cuando  no  exista  esta  constancia,  se
presumirá  que  en  cada  uno  de  los
pagos  correspondientes  se
comprenderá parte del valor del terreno
en  la  misma  proporción  que  se
determine respecto del  total  del  precio
de la operación a la fecha del contrato.

En los contratos de venta o de promesa
de venta de un bien inmueble,  ya sea
que  el  terreno  se  transfiera  o  se
considere en la misma operación o no, y

c.  Modifícase  el  inciso  sexto  de  la
siguiente forma:

i. Sustitúyese la expresión “promesa de
venta”,  por “de arriendo con opción de
compra”.

ii.  Agrégase,  luego  de  la  expresión
“Cuando no exista esta constancia”,  la
expresión “en el contrato de venta”.

d. Sustitúyese, en el inciso séptimo, la
expresión  “de  promesa  de  venta”,  por
“de arriendo con opción de compra”. 

c.  Modifícase  el  inciso  sexto  de  la
siguiente forma:

i. Sustitúyese la expresión “promesa de
venta”,  por “de arriendo con opción de
compra”.

ii.  Agrégase,  luego  de  la  expresión
“Cuando no exista esta constancia”,  la
expresión “en el contrato de venta”.

d. Sustitúyese, en el inciso séptimo,  la
expresión  “de  promesa  de  venta”,  por
“de arriendo con opción de compra”. 
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en  los  contratos  generales  de
construcción,  gravados por esta ley,  el
Servicio  de  Impuestos  Internos  podrá
aplicar lo dispuesto en el artículo 64 del
Código  Tributario  cuando  el  valor  de
enajenación  del  terreno  sea
notoriamente superior al valor comercial
de  aquellos  de  características  y
ubicación  similares  en  la  localidad
respectiva,  como  asimismo,  cuando  el
valor  de  la  construcción  sea
notoriamente  inferior  a  las  de  igual
naturaleza  considerando  el  costo
incurrido  y  los  precios  de  otras
construcciones  similares.  La  diferencia
de valor que se determine entre el de la
enajenación y el fijado por el Servicio de
Impuestos  Internos  quedará  afecta  al
Impuesto al Valor Agregado. La tasación
y giro que se realicen con motivo de la
aplicación  del  citado  artículo  64  del
Código Tributario, podrá reclamarse en
la  forma  y  en  los  plazos  que  esta
disposición señala y de acuerdo con los
procedimientos que indica.

Artículo  21°- Del  impuesto
determinado,  o  débito  fiscal,  se
deducirán los impuestos de este Título
correspondientes a:

1°.-  Las  bonificaciones  y  descuentos
otorgados  a  los  compradores  o
beneficiarios  del  servicio  sobre
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operaciones afectas, con posterioridad a
la facturación;

2°.-  Las  cantidades  restituidas  a  los
compradores o beneficiarios del servicio
en razón de bienes devueltos y servicios
resciliados por los contratantes, siempre
que  correspondan  a  operaciones
afectas y la devolución de las especies
o  resciliación  del  servicio  se  hubiere
producido  dentro  del  plazo  de  tres
meses establecido en el inciso segundo
del  artículo  70°.  Igual  procedimiento
corresponderá aplicar por las cantidades
restituídas cuando una venta o promesa
de  venta de  bienes  corporales
inmuebles,  gravadas  con  esta  ley,
queden  sin  efecto  por  resolución,
resciliación,  nulidad u otra causa;  pero
el plazo de tres meses para efectuar la
deducción  del  impuesto  se  contará
desde la fecha en que se produzca la
resolución,  o  desde  la  fecha  de  la
escritura pública de resciliación y, en el
caso que la venta  o  promesa de venta
quede sin efecto por sentencia judicial,
desde la  fecha que ésta  se encuentre
ejecutoriada, y

3°.-  Las  sumas  devueltas  a  los
compradores por los depósitos a que se
refiere  el  número  2°  del  artículo  15°,
cuando ellas hayan sido incluidas en el
valor de venta afecto a impuesto.

7.  Sustitúyese,  en  el  número  2  del
artículo  21,  la  expresión  “promesa  de
venta”, las dos veces que aparece, por
“arriendo con opción de compra”.

7.  Sustitúyese,  en  el  número  2  del
artículo  21,  la  expresión  “promesa  de
venta”, las dos veces que aparece, por
“arriendo con opción de compra”.
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Artículo  23°- Los  contribuyentes
afectos al pago del tributo de este Título
tendrán  derecho  a  un  crédito  fiscal
contra el débito fiscal determinado por el
mismo  período  tributario,  el  que  se
establecerá  en  conformidad  a  las
normas siguientes:

1°.-  Dicho  crédito  será  equivalente  al
impuesto  de  este  Título  recargado  en
las  facturas  que  acrediten  sus
adquisiciones  o  la  utilización  de
servicios,  o,  en  el  caso  de  las
importaciones,  el  pagado  por  la
importación de las especies al territorio
nacional  respecto  del  mismo  período.
Por consiguiente, dará derecho a crédito
el impuesto soportado o pagado en las
operaciones  que  recaigan  sobre
especies corporales muebles o servicios
destinados a formar parte de su Activo
Realizable  o  Activo  Fijo,  y  aquellas
relacionadas con gastos de tipo general,
que  digan  relación  con  el  giro  o
actividad  del  contribuyente.  Igualmente
dará derecho a crédito el  impuesto de
este  Título  recargado  en  las  facturas
emitidas con ocasión de un contrato de
venta o  promesa de venta de un bien
corporal  inmueble  y  de  los  contratos
referidos en la letra e) del artículo 8°.

8.  Sustitúyese  en  el  número  1  del
artículo  23,  la  expresión  “promesa  de
venta”, por “un contrato de arriendo con
opción de compra”.

8.  Sustitúyese  en  el  número  1  del
artículo  23,  la  expresión  “promesa  de
venta”, por “un contrato de arriendo con
opción de compra”.
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Artículo  53°- Los  contribuyentes
afectos  a  los  impuestos  de  esta  ley
estarán obligados a emitir los siguientes
documentos:

a)  Facturas,  incluso  respecto  de  sus
ventas  o  servicios  exentos,  en  las
operaciones  que  realicen  con  otros
vendedores, importadores y prestadores
de servicios y, en todo caso, tratándose
de  ventas  o  promesas  de  venta  de
inmuebles o de los contratos señalados
en la letra e)  del  artículo 8°,  gravados
con el impuesto del Título II de esta ley.

b)  Boletas,  incluso  respecto  de  sus
ventas y servicios exentos, en los casos
no contemplados en la letra anterior.

La  Dirección  Nacional  de  Impuestos
Internos  podrá  exigir  a  los
contribuyentes  que  emitan  diariamente
una boleta con la última numeración del
día,  por  el  valor  total  de  las  ventas  o
servicios  realizados  por  montos
inferiores al mínimo  por el cual deban
emitirse  las  boletas,  fijado  de  acuerdo
con lo dispuesto en el inciso cuarto del
artículo  88°  del  Código  Tributario.  El
original  y  la  copia  de  este  documento
deberán  mantenerse  en  el  negocio  o
establecimiento  para  los  efectos  del
control  que  disponga  el  Servicio  y
anotarse en el libro de ventas diarias.

9. Sustitúyese, en la letra a) del artículo
53, la expresión “o promesas de venta
de inmuebles”,  por  “o  de contratos  de
arriendo  con  opción  de  compra  de
bienes corporales inmuebles”.

9. Sustitúyese, en la letra a) del artículo
53, la expresión “o promesas de venta
de  inmuebles”,  por  “o  de  contratos  de
arriendo  con  opción  de  compra  de
bienes corporales inmuebles”.
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Las  sanciones  contempladas  en  el  N°
10 del artículo 97° del Código Tributario,
serán aplicables a la no emisión de la
boleta señalada en el inciso anterior.

Artículo 55°- En los casos de ventas de
bienes corporales muebles, las facturas
deberán  ser  emitidas  en  el  mismo
momento en que se efectúe la entrega
real  o  simbólica  de  las  especies.  En
caso  de  prestaciones  de  servicios,  las
facturas  deberán emitirse  en el  mismo
período  tributario  en  que  la
remuneración se perciba o se ponga, en
cualquier  forma,  a  disposición  del
prestador del servicio.

Tratándose de los contratos señalados
en la letra e) del artículo 8° y de ventas
o  promesas  de  venta  de  bienes
corporales inmuebles gravados por esta
ley,  la  factura  deberá  emitirse  en  el
momento en que se perciba el pago del
precio  del  contrato,  o  parte  de  éste,
cualquiera  que  sea  la  oportunidad  en
que se efectúe dicho pago. No obstante,
en  el  caso  de  la  venta  de  bienes

10.  Modifícase  el  inciso  segundo  del
artículo 55 de la siguiente manera:

a.  Agrégase,  a  continuación  de  la
expresión “letra e)”, lo siguiente: “y en la
letra l)”.

b. Elimínase la expresión “y de ventas o
promesas  de  ventas  de  bienes
corporales inmuebles gravados por esta
ley”.

c. Sustitúyese la frase “No obstante, en

10.  Modifícase  el  inciso  segundo  del
artículo 55 de la siguiente manera:

a.  Agrégase,  a  continuación  de  la
expresión “letra e)”, lo siguiente: “y en la
letra l)”.

b. Elimínase la expresión “y de ventas o
promesas  de  ventas  de  bienes
corporales inmuebles gravados por esta
ley”.

c. Sustitúyese la frase “No obstante, en
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inmuebles,  la  factura  definitiva  por  el
total  o  el  saldo  por  pagar,  según
proceda, deberá emitirse en la fecha de
la entrega real o simbólica del bien o de
la  suscripción de la  escritura de venta
correspondiente, si ésta es anterior.

Cuando  se  trate  de  los  contratos
indicados  en  el  inciso  segundo  de  la
letra c) del artículo 16, la factura deberá
emitirse  por  cada estado de avance o
pago  que  deba  presentar  el
concesionario original o el concesionario
por  cesión,  en  los  períodos  que  se
señalen  en  el  decreto  o  contrato  que
otorgue  la  concesión  respectiva.
Respecto  de  los  servicios  de
conservación,  reparación  y  explotación
de  obras  de  uso  público  a  que  hace
referencia la letra h) del artículo 16, la
factura correspondiente deberá emitirse
dentro  del  mes  en  el  cual  el
concesionario  perciba  los  ingresos
provenientes  de  la  explotación  de  las
obras.

Sin embargo, los contribuyentes podrán

el  caso  de  la  venta  de  bienes
inmuebles,  la  factura  definitiva  por  el
total  o  el  saldo  por  pagar,  según
proceda, deberá emitirse en la fecha de
la entrega real o simbólica del bien o de
la suscripción de la  escritura  de venta
correspondiente, si ésta es anterior”, por
la siguiente: “En el caso de la venta de
bienes  inmuebles,  la  factura  deberá
emitirse en la fecha de suscripción de la
escritura de compraventa por el  precio
total,  incluyendo  las  sumas  pagadas
previamente que se imputen al mismo a
cualquier título”.

el  caso  de  la  venta  de  bienes
inmuebles,  la  factura  definitiva  por  el
total  o  el  saldo  por  pagar,  según
proceda, deberá emitirse en la fecha de
la entrega real o simbólica del bien o de
la  suscripción  de la  escritura de venta
correspondiente, si ésta es anterior”, por
la siguiente: “En el caso de la venta de
bienes  inmuebles,  la  factura  deberá
emitirse en la fecha de suscripción de la
escritura de compraventa por el  precio
total,  incluyendo  las  sumas  pagadas
previamente que se imputen al mismo a
cualquier título”.
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postergar  la  emisión  de  sus  facturas
hasta  el  quinto  día  posterior  a  la
terminación  del  período  en  que  se
hubieren  realizado  las  operaciones,
debiendo,  en  todo  caso,  corresponder
su  fecha  al  período  tributario  en  que
ellas se efectuaron.

En caso que las facturas no se emitan al
momento de efectuarse la entrega real o
simbólica  de  las  especies,  los
vendedores deberán emitir y entregar al
adquirente,  en  esa  oportunidad,  una
guía de despacho numerada y timbrada
por  el  Servicio  de  Impuestos  Internos.
Esta  guía  deberá  contener  todas  las
especificaciones  que  señale  el
Reglamento.  En  la  factura  que  se
otorgue posteriormente deberá indicarse
el  número y  fecha  de  la  guía  o  guías
respectivas.

Las boletas deberán ser emitidas en el
momento de la entrega real o simbólica
de las especies,  en conformidad a las
disposiciones  reglamentarias
respectivas.

En  caso  de  prestaciones  de  servicios,
las boletas deberán ser emitidas en el
momento  mismo  en  que  la
remuneración se perciba o se ponga, en
cualquier  forma,  a  disposición  del
prestador del servicio.
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La guía de despacho a que se refiere el
inciso  cuarto,  o  la  factura  o  boleta
respectiva,  deberá  exhibirse,  a
requerimiento del Servicio de Impuestos
Internos, durante el traslado de especies
afectas al Impuesto al Valor Agregado,
realizado  en  vehículos  destinados  al
transporte de carga. Para estos efectos,
el  vendedor  o  prestador  de  servicios
deberá  emitir  guías  de  despacho
también  cuando  efectúe  traslados  de
bienes  corporales  muebles  que  no
importen ventas. La no emisión de guías
de  despacho  oportunamente,  será
sancionada en la forma prevista en el N°
10 del artículo 97 del Código Tributario,
siendo  responsable  solidario  quien
transporte  las  especies  cuando  no
identifique al  vendedor  o prestador  del
servicio sujeto del impuesto.

ARTICULO  64°- Los  contribuyentes
afectos a la presente ley deberán pagar
en la  Tesorería Comunal  respectiva,  o
en  las  Oficinas  Bancarias  autorizadas
por  el  servicio  de Tesorerías,  hasta el
día  12  de  cada  mes,  los  impuestos
devengados  en  el  mes  anterior,  con
excepción  del  impuesto  establecido en
el artículo 49°, el que se regirá por las
normas de ese precepto.

En el mismo acto deberán presentar una

11.  Agrégase,  a  contar  del  primer  día
del mes siguiente al de la publicación de
esta  ley  y  respecto  de  los  impuestos
que  correspondan  al  período  tributario
que se inicia a partir de esa fecha, en el
inciso  tercero  del  artículo  64,  a
continuación de la expresión “precitadas
disposiciones”, la siguiente frase: 

11.  Agrégase,  a  contar  del  primer  día
del mes siguiente al de la publicación de
esta  ley  y  respecto  de  los  impuestos
que  correspondan  al  período  tributario
que se inicia a partir de esa fecha, en el
inciso  tercero  del  artículo  64,  a
continuación de la expresión “precitadas
disposiciones”, la siguiente frase: 
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declaración jurada del monto total de las
operaciones  realizadas  en  el  mes
anterior,  incluso  las  exentas  de
impuesto. No obstante, cuando se trate
de las ventas a que se refiere el artículo
41°,  la  declaración  deberá  ser
presentada en el Servicio de Impuestos
Internos.

Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso
primero  del  presente  artículo  y  en  el
artículo  1°  del  decreto  N°  1.001,  de
2006,  del  Ministerio  de  Hacienda,  los
contribuyentes  que  a  continuación  se
indican podrán postergar el pago íntegro
del  impuesto  al  valor  agregado
devengado en un respectivo mes, hasta
dos  meses  después  de  las  fechas  de
pago  señaladas  en  las  precitadas
disposiciones: “,  a  condición  que  al  momento  de  la

postergación  no  presenten  morosidad
reiterada  en  el  pago  del  Impuesto  al
Valor  Agregado  o en el  impuesto a  la
renta salvo que la deuda respectiva se
haya pagado o se encuentre sujeta a un
convenio  de  pago  vigente.  Para  estos
efectos,  se  considerará  que  el
contribuyente  presenta  morosidad
reiterada cuando adeude a lo menos los
impuestos  correspondientes  a  tres
períodos  tributarios  dentro  de  un
período cualquiera de doce meses,  en
el caso del impuesto al valor agregado,
o  respecto  de  dos  años  tributarios

“,  a  condición  que  al  momento  de  la
postergación  no  presenten  morosidad
reiterada  en  el  pago  del  Impuesto  al
Valor  Agregado o  en el  impuesto  a  la
renta salvo que la deuda respectiva se
haya pagado o se encuentre sujeta a un
convenio  de  pago  vigente.  Para  estos
efectos,  se  considerará  que  el
contribuyente  presenta  morosidad
reiterada cuando adeude a lo menos los
impuestos  correspondientes  a  tres
períodos  tributarios  dentro  de  un
período cualquiera de doce meses,  en
el caso del impuesto al valor agregado,
o  respecto  de  dos  años  tributarios
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a.  Contribuyentes  acogidos  a  lo
dispuesto en la letra A del artículo 14 ter
de la ley sobre impuesto a la renta.

b.  Contribuyentes  acogidos  al  régimen
general  de  contabilidad  completa  o
simplificada, cuyo promedio anual de los
ingresos  de  su  giro  no  supere  las
100.000  unidades  de  fomento  en  los
últimos tres años calendario.

Para  efectos  de  lo  dispuesto  en  los
incisos  precedentes,  el  Servicio  de
Impuestos Internos establecerá la forma
y  procedimientos  en  que  se  hará
efectiva la postergación a que se refiere
el  inciso  anterior.  Con  todo,  en  estos
casos  no  podrá  prorrogarse  la
obligación de declarar el impuesto.

Respecto de los contribuyentes sujetos
al régimen del Párrafo 7° del Título II de
esta ley, el Reglamento fijará la forma y
condiciones en que deben presentar su
declaración.

El  impuesto  a  las  importaciones
gravadas en esta ley, cuando proceda,
deberá  pagarse  antes  de  retirar  las
especies  del  recinto  aduanero,  salvo
que  se  trate  de  importaciones
efectuadas  por  personas  que  respecto

consecutivos en el caso del impuesto a
la renta”.

consecutivos en el caso del impuesto a
la renta”.
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de  su giro  no  sean contribuyentes  del
impuesto  de  esta  ley,  en  cuyo  caso
podrán  optar  pagar  el  impuesto  en  la
oportunidad  antes  señalada  o  en  las
fechas  y  cuotas  que  fije  la  Dirección
Nacional  de  Impuestos  Internos,
pudiendo  ésta  exigir  las  garantías
personales  o  reales  que  estime
conveniente  para  el  debido  resguardo
de  los  intereses  fiscales.  En  esta
modalidad,  el  monto a pagar  por cada
cuota  se  calculará  sobre  la  base  que
haya  determinado  y  calculado  dicho
Servicio,  considerando  los  recargos  y
tipos de cambio vigentes a la fecha que
se realice el pago. Las referidas cuotas
devengarán el mismo interés que se fije
para  el  pago  diferido  de  los  derechos
aduaneros de los bienes de capital que
se importen.

Las  especies  que  se  retiren  de  la
potestad aduanera en conformidad a las
facultades establecidas en los artículos
51°, letra n), y 156 de la Ordenanza de
Aduanas y en el artículo 3° de la Ley N°
16.768,  pagarán  provisionalmente  el
impuesto  a  que  se  refiere  esta  ley,  al
momento de su retiro. Su pago definitivo
se  hará  una  vez  finiquitada  la
tramitación aduanera respectiva.

Igual  procedimiento  se  adoptará  en
aquellos casos en que las especies se

114



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

retiren de la potestad aduanera, estando
pendiente una reclamación de aforo.

El Servicio de Impuestos Internos podrá
autorizar el pago del Impuesto al Valor
Agregado,  que  se  devengue  en  la
primera venta  en  el  país  de vehículos
destinados  al  transporte  de  pasajeros
con capacidad de más de 15 asientos,
incluído  el  del  conductor,  en  cuotas
iguales  mensuales,  trimestrales  o
semestrales;  pero  dentro  de  un  plazo
máximo  de  sesenta  meses,  contado
desde la fecha de emisión de la factura
respectiva.  Para  estos  efectos,  el
adquirente  será sujeto  del  Impuesto al
Valor  Agregado  que  corresponda
pagarse por la primera transferencia en
el  país  de  los  citados  vehículos,  no
obstante  que  la  emisión  de  los
documentos  que  procedan  subsistirá
como obligación del vendedor, pero sin
cargar  suma  alguna  por  concepto  del
respectivo gravamen en la  factura que
acredite  la  venta  y  sin  perjuicio  de su
derecho a recuperar el crédito fiscal del
período respectivo de otros débitos, de
cualquier  clase  de  impuesto  fiscal,
incluso de retención, y de los derechos,
tasas  y  demás  gravámenes  que  se
perciban por intermedio de las Aduanas,
o como impuesto provisional  voluntario
de los referidos en el artículo 88 de la
Ley  sobre  Impuesto  a  la  Renta.  Las
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cuotas de impuesto que se determinen
deberán  expresarse  en  unidades
tributarias mensuales,  considerando un
interés  mensual  de  0,5%,  y  se
solucionarán al valor que éstas tengan a
la  fecha  de  pago  de  cada  cuota.  El
Servicio  de  Impuestos  Internos  podrá
exigir las garantías personales o reales
que estime conveniente para el  debido
resguardo de los intereses fiscales,  en
la  aplicación  de  lo  dispuesto  en  este
inciso.

Artículo  73°- Todo  funcionario  fiscal,
semifiscal,  municipal  o  de  organismos
de  administración  autónoma  que,  en
razón de su cargo,  tome conocimiento
de  los  hechos  gravados  por  esta  ley,
deberá  exigir,  previamente,  que  se  le
exhiba  el  comprobante  de  pago  del
tributo correspondiente para dar curso o
autorizar  las  respectivas  solicitudes,
inscripciones u otras actuaciones.

Tratándose  de la  venta  o  promesa de
venta de un bien corporal  inmueble,  o
de un contrato general de construcción,
se  entenderá  cumplida  la  exigencia
establecida en el  inciso anterior con la
exhibición  de  la  o  las  facturas
correspondientes.

Respecto  de  las  transferencias  de

12.  Sustitúyese,  en  el  inciso  segundo
del  artículo  73,  la  expresión  “promesa
de venta”, por “contrato de arriendo con
opción de compra”.

12.  Sustitúyese,  en  el  inciso  segundo
del  artículo  73,  la  expresión  “promesa
de venta”, por “contrato de arriendo con
opción de compra”.
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vehículos  motorizados  usados,  los
notarios  deberán enviar  mensualmente
al  Servicio  de  Impuestos  Internos
aquellos  contratos  de  ventas  de  estas
especies que obren en su poder y que,
por  cualquier  motivo,  no  hayan  sido
autorizados por dichos ministros de fe.

La  infracción  a  lo  dispuesto  en  los
incisos  precedentes  hará  responsable
del  pago del  impuesto al  funcionario o
ministro  de  fe,  solidariamente  con  los
contribuyentes respectivos.

La sanción establecida en este artículo
será aplicable, asimismo, a los notarios
y demás ministros de fe que infrinjan lo
prescrito  en  el  artículo  75  del  Código
Tributario.

CÓDIGO TRIBUTARIO
Artículo 3°.- Introdúcense  las
siguientes modificaciones en el  Código
Tributario,  contenido  en  el  artículo  1°,
del decreto ley N° 830, de 1974:

Artículo 3° Artículo 3°.- Introdúcense las siguientes
modificaciones en el  Código Tributario,
contenido en el artículo 1°, del decreto
ley N° 830, de 1974:

Artículo  11. Toda  notificación  que  el
Servicio  deba  practicar  se  hará
personalmente,  por  cédula  o  por  carta
certificada  dirigida  al  domicilio  del

1.  Modifícase  el  inciso  primero  del
artículo 11, de la siguiente manera:

1.  Modifícase  el  inciso  primero  del
artículo 11, de la siguiente manera:
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interesado,  salvo  que  una  disposición
expresa  ordene  otra  forma  de
notificación o que el  interesado solicite
para  sí  ser  notificado  por  correo
electrónico.  En  este  último  caso,  la
notificación  se entenderá efectuada en
la fecha del envío del correo electrónico,
certificada  por  un  ministro  de  fe.  El
correo contendrá una trascripción de la
actuación  del  Servicio,  incluyendo  los
datos  necesarios  para  su  acertada
inteligencia,  y  será  remitido  a  la
dirección  electrónica  que  indique  el
contribuyente, quien deberá mantenerla
actualizada,  informando  sus
modificaciones  al  Servicio  en  el  plazo
que  determine  la  Dirección.  Cualquier
circunstancia  ajena  al  Servicio  por  la
que el contribuyente no reciba el correo
electrónico,  no  anulará  la  notificación.
La solicitud  del  contribuyente  para  ser
notificado  por  correo  electrónico  regirá
para todas las notificaciones que en lo
sucesivo deba practicarle el Servicio, sin
perjuicio  de  lo  dispuesto  en  el  inciso
final  de  éste  artículo.  En  cualquier
momento  el  contribuyente  podrá  dejar
sin efecto esta solicitud, siempre que en
dicho  acto  individualice  un  domicilio
para  efectos  de  posteriores
notificaciones.  Tratándose  de  los
contribuyentes  obligados  a  emitir
documentos  tributarios  en  formato
distinto  del  papel,  el  Servicio  utilizará,

a.  Sustitúyese  la  palabra  “La”  que  se
encuentra  a  continuación  del  cuarto
punto  seguido,  por  la  siguiente
expresión:  “Exceptuando  las  normas
especiales  sobre  notificaciones
contenidas en este Código, la”. 

b. Elimínase la expresión “, sin perjuicio
de lo dispuesto en el inciso final de este
artículo”.

c.  Elimínase  las  siguientes  oraciones:
“Tratándose  de  los  contribuyentes
obligados  a  emitir  documentos

a.  Sustitúyese  la  palabra  “La”  que  se
encuentra  a  continuación  del  cuarto
punto  seguido,  por  la  siguiente
expresión:  “Exceptuando  las  normas
especiales  sobre  notificaciones
contenidas en este Código, la”. 

b. Elimínase la expresión “, sin perjuicio
de lo dispuesto en el inciso final de este
artículo”.

c.  Elimínase  las  siguientes  oraciones:
“Tratándose  de  los  contribuyentes
obligados  a  emitir  documentos
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para  los  efectos  indicados  en  el
presente  artículo,  las  mismas
direcciones de correo electrónico que el
contribuyente  use  para  la  emisión  de
tales  documentos  o  las  que  hubiere
señalado  en  sus  declaraciones  de
impuesto. Una copia de la notificación y
de  la  actuación  se  entregará
digitalmente  al  contribuyente  o  su
representante  a  la  dirección  de  correo
electrónico  antes  indicada.  La  falta  de
dirección  de  correo  electrónico  del
representante  o  la  no  recepción  de  la
notificación por parte de éste último no
invalidarán  la  notificación  enviada  a  la
dirección de correo electrónico utilizada
o  señalada  en  las  declaraciones  de
impuesto.  El  Servicio  deberá  tener  y
conservar  un  registro  donde  conste  la
no  recepción  de  las  notificaciones
electrónicas  cuando  la  dirección  de
correo  electrónico  utilizada  por  el
contribuyente para emitir documentos o
aquella  señalada en sus declaraciones
de  impuestos  presente  fallas  o
problemas  de  recepción. El  Servicio,
además, mantendrá en su página web y
a  disposición  del  contribuyente  en  su
sitio personal,  una imagen digital  de la
notificación y actuación realizadas.

La  carta  certificada  mencionada  en  el
inciso  precedente  podrá  ser  entregada
por  el  funcionario  de  Correos  que

tributarios en formato distinto del papel,
el  Servicio  utilizará,  para  los  efectos
indicados  en  el  presente  artículo,  las
mismas  direcciones  de  correo
electrónico  que  el  contribuyente  use
para la emisión de tales documentos o
las  que  hubiere  señalado  en  sus
declaraciones  de  impuesto.  Una  copia
de la  notificación y de la  actuación se
entregará  digitalmente  al  contribuyente
o  su  representante  a  la  dirección  de
correo  electrónico  antes  indicada.  La
falta de dirección de correo electrónico
del representante o la no recepción de
la notificación por parte de éste último
no invalidarán la notificación enviada a
la  dirección  de  correo  electrónico
utilizada  o  señalada  en  las
declaraciones de impuesto.  El  Servicio
deberá  tener  y  conservar  un  registro
donde  conste  la  no  recepción  de  las
notificaciones  electrónicas  cuando  la
dirección de correo electrónico utilizada
por  el  contribuyente  para  emitir
documentos o aquella señalada en sus
declaraciones  de  impuestos  presente
fallas o problemas de recepción.”.

tributarios en formato distinto del papel,
el  Servicio  utilizará,  para  los  efectos
indicados  en  el  presente  artículo,  las
mismas  direcciones  de  correo
electrónico  que  el  contribuyente  use
para la emisión de tales documentos o
las  que  hubiere  señalado  en  sus
declaraciones  de  impuesto.  Una  copia
de la  notificación y de la  actuación se
entregará  digitalmente  al  contribuyente
o  su  representante  a  la  dirección  de
correo  electrónico  antes  indicada.  La
falta de dirección de correo electrónico
del representante o la no recepción de
la notificación por parte de éste último
no invalidarán la notificación enviada a
la  dirección  de  correo  electrónico
utilizada  o  señalada  en  las
declaraciones  de impuesto.  El  Servicio
deberá  tener  y  conservar  un  registro
donde  conste  la  no  recepción  de  las
notificaciones  electrónicas  cuando  la
dirección de correo electrónico utilizada
por  el  contribuyente  para  emitir
documentos o aquella señalada en sus
declaraciones  de  impuestos  presente
fallas o problemas de recepción.”.
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corresponda,  en  el  domicilio  del
notificado,  a cualquiera  persona adulta
que se encuentre en él,  debiendo ésta
firmar el recibo respectivo.

No obstante, si existe domicilio postal, la
carta certificada deberá ser remitida a la
casilla o apartado postal o a la oficina de
correos que el contribuyente haya fijado
como tal. En este caso, el funcionario de
correos  deberá  entregar  la  carta  al
interesado o a la persona a la cual éste
haya  conferido  poder  para  retirar  su
correspondencia,  debiendo  estas
personas  firmar  el  recibo
correspondiente.

Si  el  funcionario  de  correos  no
encontrare en el domicilio al notificado o
a  otra  persona  adulta  o  éstos  se
negaren a recibir la carta certificada o a
firmar el recibo, o no retiraren la remitida
en  la  forma  señalada  en  el  inciso
anterior  dentro  del  plazo  de  15  días,
contados  desde  su  envío,  se  dejará
constancia  de  este  hecho  en  la  carta,
bajo la firma del funcionario y la del Jefe
de  la  Oficina  de  Correos  que
corresponda y se devolverá al Servicio,
aumentándose o renovándose por este
hecho los plazos del artículo 200 en tres
meses, contados desde la recepción de
la carta devuelta.
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En  las  notificaciones  por  carta
certificada,  los  plazos  empezarán  a
correr tres días después de su envío.

Las  resoluciones  que  modifiquen  los
avalúos  y/o  contribuciones  de  bienes
raíces podrán ser  notificadas mediante
el  envío  de  un  aviso  postal  simple
dirigido  a  la  propiedad  afectada  o  al
domicilio  que  para  estos  efectos  el
propietario  haya  registrado  en  el
Servicio y,  a falta de éste,  al  domicilio
del propietario que figure registrado en
el  Servicio.  Estos  avisos  podrán  ser
confeccionados por medios mecánicos y
carecer de timbres y firmas.

Artículo  17.  Toda  persona  que  deba
acreditar  la  renta  efectiva,  lo  hará
mediante  contabilidad  fidedigna,  salvo
norma en contrario.

Los  libros  de contabilidad  deberán ser
llevados  en  lengua  castellana  y  sus
valores expresarse en la forma señalada
en  el  artículo  18,  debiendo  ser
conservados  por  los  contribuyentes,
junto  con  la  documentación
correspondiente,  mientras  esté
pendiente el plazo que tiene el Servicio
para  la  revisión  de  las  declaraciones.
Esta obligación se entiende sin perjuicio
del  derecho  de  los  contribuyentes  de
llevar contabilidad en moneda extranjera
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para otros fines.

El Director determinará las medidas de
control  a  que  deberán  sujetarse  los
libros de contabilidad y las hojas sueltas
que  los  sustituyan  en  los  casos
contemplados en el inciso siguiente.

El  Director  Regional  podrá  autorizar  la
sustitución de los libros de contabilidad
y  sus  registros  auxiliares  por  hojas
sueltas,  escritas  a  mano  o  en  otra
forma, o por aplicaciones informáticas o
sistemas  tecnológicos,  consultando  las
garantías  necesarias para el resguardo
de  los  intereses  fiscales.  Cuando  el
contribuyente opte por llevar sus libros
contables principales y sus auxiliares en
hojas sueltas o en base a aplicaciones
informáticas  o  medios  electrónicos,  su
examen y fiscalización se podrá realizar
conforme a lo dispuesto en el artículo 60
bis.

Sin perjuicio de los libros de contabilidad
exigidos  por  la  ley,  los  contribuyentes
deberán  llevar  los  libros  adicionales  o
auxiliares que exija el Director Regional,
a su juicio exclusivo, de acuerdo con las
normas  que  dicte  para  el  mejor
cumplimiento  o  fiscalización  de  las
obligaciones tributarias.

Las anotaciones en los libros a que se
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refieren  los  incisos  anteriores  deberán
hacerse normalmente a medida que se
desarrollan las operaciones.

El Servicio podrá autorizar o disponer la
obligatoriedad  de  que  los  libros  de
contabilidad  y  los  libros  adicionales  o
auxiliares, que los contribuyentes lleven
en  soporte  de  papel,  sean
reemplazados por sistemas tecnológicos
que reflejen claramente el movimiento y
resultado  de  los  negocios  y  permitan
establecer  con exactitud  los impuestos
adeudados.  Para  estos  efectos,  el
Servicio  certificará  los  sistemas  que
cumplan con tales requisitos. 

2.  Incorpórase  en  el  inciso  final  del
artículo  17,  a  continuación  del  punto
final, que pasa a ser punto seguido, la
siguiente frase: “El incumplimiento de la
obligación a que se refiere este  inciso
será  sancionado  con  la  multa  prevista
en  el  inciso  tercero  del  número  6  del
artículo 97.”.

2.  Incorpórase  en  el  inciso  final  del
artículo  17,  a  continuación  del  punto
final,  que pasa a ser punto seguido, la
siguiente frase: “El incumplimiento de la
obligación  a que se refiere  este inciso
será  sancionado  con  la  multa  prevista
en  el  inciso  tercero  del  número  6  del
artículo 97.”.

Artículo 26 bis.- Los contribuyentes  u
obligados  al  pago  de  impuestos,  que
tuvieren  interés  personal  y  directo,
podrán  formular  consultas  sobre  la
aplicación de los artículos 4º bis, 4º ter y
4º  quáter  a  los  actos,  contratos,
negocios o actividades económicas que,
para  tales  fines,  pongan  en

3.  Agrégase  en  el  inciso  primero  del
artículo 26 bis, a continuación del punto
aparte, que pasa a ser punto seguido, lo

Número 3 3.  Agrégase  en  el  inciso  primero  del
artículo 26 bis, a continuación del punto
aparte, que pasa a ser punto seguido, lo
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conocimiento del Servicio. 

El Servicio regulará mediante resolución
la forma en que se deberá presentar la
consulta a que se refiere este artículo,
así como los requisitos que ésta deberá
cumplir.  El  plazo  para  contestar  la
consulta será de noventa días, contados
desde  la  recepción  de  todos  los
antecedentes  necesarios  para  su
adecuada resolución.  El Servicio podrá
requerir informes o dictámenes de otros
organismos, o solicitar del contribuyente
el aporte de nuevos antecedentes para
la resolución de la consulta.

El  Servicio,  mediante  resolución
fundada,  podrá  ampliar  el  plazo  de
respuesta hasta por treinta días.

Expirado el plazo para contestar sin que
el  Servicio  haya  emitido  respuesta,  se
entenderá rechazada la consulta.

La  respuesta  tendrá  efecto  vinculante
para el Servicio únicamente con relación
al  consultante  y  el  caso  planteado,  y
deberá  señalar  expresamente  si  los
actos, contratos, negocios o actividades
económicas sobre las que se formuló la
consulta,  son o no susceptibles de ser
calificadas  como  abuso  o  simulación
conforme a los artículos 4º bis, 4º ter y
4º  quáter.  La  respuesta  no obligará  al

siguiente:  “Asimismo,  toda  persona
podrá formular  consultas con el  objeto
de  obtener  respuestas  de  carácter
general, no vinculantes, en relación con
el  caso  planteado,  las  cuales  no
quedarán sujetas a las disposiciones del
presente  artículo.  El  Servicio  publicará
en  su  sitio  de  internet  las  respuestas
respectivas.”.

Agregar,  antes  del  punto  final  (.),  la
siguiente expresión “, y sustitúyese, en
el  inciso  cuarto,  la  expresión  “se
entenderá rechazada la consulta”, por la
frase  “la  consulta  se  tendrá  por  no
presentada  para  todos  los  efectos
legales”.”. (Unanimidad  5x0.
Indicación número 5).

siguiente:  “Asimismo,  toda  persona
podrá formular  consultas  con el  objeto
de  obtener  respuestas  de  carácter
general, no vinculantes, en relación con
el  caso  planteado,  las  cuales  no
quedarán sujetas a las disposiciones del
presente  artículo.  El  Servicio  publicará
en  su  sitio  de  internet  las  respuestas
respectivas.”,  y  sustitúyese,  en  el
inciso  cuarto,  la  expresión  “se
entenderá  rechazada  la  consulta”,
por la frase “la consulta se tendrá por
no presentada para todos los efectos
legales”.
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Servicio cuando varíen los antecedentes
de hecho o de derecho en que se fundó.

Artículo 60.- Con el objeto de verificar
la  exactitud  de  las  declaraciones  u
obtener  información,  el  Servicio  podrá
examinar  los  inventarios,  balances,
libros  de  contabilidad,  documentos  del
contribuyente y hojas sueltas o sistemas
tecnológicos que se hayan autorizado o
exigido,  en  conformidad  a  los  incisos
cuarto y final del artículo 17, en todo lo
que se relacione con los elementos que
deban  servir  de  base  para  la
determinación del impuesto o con otros
puntos que figuren o debieran figurar en
la declaración.  Con iguales fines podrá
el  Servicio  examinar  los  libros,
documentos,  hojas  sueltas  o  sistemas
tecnológicos  que los sustituyan,  de las
personas  obligadas  a  retener  un
impuesto.  El  requerimiento  de
antecedentes  podrá  realizarse
telefónicamente  o  por  la  vía  más
expedita  posible,  sin  perjuicio  de
notificar,  conforme  a  las  reglas
generales,  la  petición  de  antecedentes
al  contribuyente  o  su  representante,
indicando  las  materias  consultadas,  el
plazo  otorgado  para  aportar  la
información requerida, el que no podrá
exceder  de  un  mes  contado  desde  el
envío de la notificación.  En todo caso,

4.  Elimínase,  en  el  inciso  primero  del
artículo 60, la expresión “el envío de”.

4.  Elimínase,  en  el  inciso  primero  del
artículo 60, la expresión “el envío de”.
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ésta deberá consignar  que no se trata
de un procedimiento de fiscalización. De
no  entregarse  los  antecedentes
requeridos dentro del precitado plazo, o
si  los  entregados  contienen  errores  o
son  incompletos  o  inexactos,  el
contribuyente  podrá  subsanar  tales
defectos, en los plazos que al efecto fije
el Director para el ejercicio de la facultad
a que se refiere este inciso, sin que al
efecto sean aplicables los previstos en
el artículo 59.

Si  transcurridos  los  plazos  a  que  se
refiere el inciso anterior, el contribuyente
no  diera  respuesta  o  ésta  fuera
incompleta,  errónea  o  extemporánea,
ello  solo  se  considerará  como  un
antecedente adicional en el proceso de
selección  de  contribuyentes  para
fiscalización. Sin perjuicio de lo anterior,
para establecer si existen antecedentes
que  determínenla  procedencia  de  un
proceso de fiscalización, en los términos
a  que  se  refiere  el  artículo  59,  el
Servicio  podrá  requerir  toda  la
información  y  documentación
relacionada  con  el  correcto
cumplimiento tributario.

El Director Regional podrá disponer que
los  contribuyentes  presenten,  en  los
casos que así  lo determine,  un estado
de  situación.  Podrá  exigirse,  además,
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que este estado de situación incluya el
valor de costo y fecha de adquisición de
los  bienes  que  especifique  el  Director
Regional.

No  se  incluirán  en  este  estado  de
situación  los  bienes  muebles  de  uso
personal del contribuyente ni los objetos
que  forman parte  del  mobiliario  de  su
casa  habitación,  con  excepción  de los
vehículos terrestres, marítimos y aéreos
de  uso  personal,  los  que  deberán
indicarse  si  así  lo  exigiere  el  Director
Regional.

La  confección  o  modificación  de
inventarios  podrá  ser  presenciada  por
los  funcionarios  del  Servicio
autorizados,  quienes,  además,  podrán
confeccionar inventarios o confrontar en
cualquier  momento  los  inventarios  del
contribuyente con las existencias reales,
pero  sin  interferir  el  normal
desenvolvimiento  de  la  actividad
correspondiente.

Este  examen,  confección  o
confrontación deberá efectuarse con las
limitaciones  de  tiempo  y  forma  que
determine  el  Servicio  y  en  cualquier
lugar en que el interesado mantenga los
libros,  documentos,  antecedentes  o
bienes o en otro que el Servicio señale
de acuerdo con él. En los casos a que

127



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

se refieren los incisos cuarto y final del
artículo  17,  el  Servicio  podrá  efectuar
por medios tecnológicos el  examen de
la contabilidad, libros y documentos que
el contribuyente lleve por dichos medios.

El Director o el Director Regional, según
el caso, podrá ordenar que el inventario
se confronte con el auxilio de la fuerza
pública,  cuando  exista  oposición  de
parte del contribuyente.

Con el fin de llevar a efecto la medida
de  que  trata  el  inciso  anterior,  el
funcionario  encargado  de  la  diligencia
podrá  recurrir  al  auxilio  de  la  fuerza
pública, la que le será concedida por el
Jefe de Carabineros más inmediato sin
más  trámite  que  la  exhibición  de  la
resolución  que  ordena  dicha  medida,
pudiendo procederse con allanamiento y
descerrajamiento si fuere necesario.

Para  la  aplicación,  fiscalización  o
investigación  del  cumplimiento  de  las
leyes tributarias, el Servicio podrá pedir
declaración jurada por escrito o citar a
toda  persona  domiciliada  dentro  de  la
jurisdicción de la oficina que la cite, para
que concurra a declarar, bajo juramento,
sobre hechos, datos o antecedentes de
cualquiera  naturaleza relacionados con
terceras personas. Estarán exceptuados
de  estas  obligaciones,  salvo  en  los
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casos de sucesión por causa de muerte
o comunidades en que sean comuneros
los parientes, el cónyuge, los parientes
por consanguinidad en la línea recta o
dentro del cuarto grado de la colateral,
el adoptante, el adoptado, los parientes
por  afinidad en la  línea recta o dentro
del  segundo  grado  de  la  colateral  de
dichos  terceros.  Además  estarán
exceptuadas  de estas  obligaciones  las
personas obligadas a guardar el secreto
profesional.

No  estarán  obligadas  a  concurrir  a
declarar  las  personas  indicadas  en  el
artículo 300 del Código Procesal Penal,
a las cuales el  Servicio,  para los fines
expresados  en  el  inciso  precedente,
deberá  pedir  declaración  jurada  por
escrito.

Artículo  60  bis.- En  el  caso  de
contribuyentes  autorizados  a  sustituir
sus  libros  de  contabilidad  y  registros
auxiliares  por  hojas  sueltas  escritas  a
mano o en otra forma, o por sistemas
tecnológicos, de acuerdo al inciso cuarto
del artículo 17, y en los casos del inciso
final  del  mismo  artículo,  el  Servicio
podrá realizar  los  exámenes a que se
refiere el artículo anterior accediendo o
conectándose  directamente  a  los
referidos  sistemas  tecnológicos,
incluyendo  los  que  permiten  la
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generación  de  libros  o  registros
auxiliares  impresos  en  hojas  sueltas.
Asimismo, el Servicio podrá ejercer esta
facultad con el objeto de verificar, para
fines  exclusivamente  tributarios,  el
correcto  funcionamiento  de  dichos
sistemas tecnológicos, a fin de evitar la
manipulación  o  destrucción  de  datos
necesarios  para  comprobar  la  correcta
determinación  de  bases  imponibles,
rebajas,  créditos  e  impuestos.  Para  el
ejercicio  de  esta  facultad,  el  Servicio
deberá  notificar  al  contribuyente,
especificando  el  periodo  en  el  que  se
llevarán  a  cabo  los  respectivos
exámenes.

El  Servicio  podrá  requerir  al
contribuyente,  su  representante  o  al
administrador  de  dichos  sistemas
tecnológicos,  los  perfiles  de  acceso  o
privilegios  necesarios  para  acceder  o
conectarse a ellos. Una vez que acceda
o se conecte, el funcionario a cargo de
la  fiscalización  podrá  examinar  la
información,  realizar  validaciones  y
ejecutar cualquier otra operación lógica
o aritmética necesaria para los fines de
la fiscalización.

En  caso  que  el  contribuyente,  su
representante o el administrador de los
sistemas  tecnológicos,  entrabe  o  de
cualquier  modo  interfiera  en  la
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fiscalización,  el  Servicio  deberá,
mediante  resolución  fundada  y  con  el
mérito  de  los  antecedentes  que  obren
en su poder, declarar que la información
requerida es sustancial y pertinente para
la  fiscalización,  de  suerte  que  dicha
información  no  será  admisible  en  un
posterior procedimiento de reclamo que
incida  en  la  misma  acción  de
fiscalización  que  dio  origen  al
requerimiento,  de  conformidad  a  lo
dispuesto  en  el artículo  132 de  este
Código. La determinación efectuada por
el Servicio podrá impugnarse junto con
la  reclamación  de  la citación,
liquidación, giro o resolución respectiva. 

Los  resultados  del  procesamiento  y
fiscalización  de  los  sistemas
tecnológicos  constarán  en  un  informe
foliado suscrito por los funcionarios que
participaron  en  la  acción  de
fiscalización,  el  que  formará  parte  del
expediente  que  se  abra  al  efecto.  Se
entregará  al  contribuyente  un  acta
detallada  donde  conste  la  información
accedida  o  copiada  o  sistemas
fiscalizados  tecnológicamente.  La
información copiada será desechada al
término de la revisión, sin perjuicio que
en el expediente se incluirá un resumen
de  la  información  procesada.  Se
comunicará  al  contribuyente  la
circunstancia de haberse desechado la

5.  Intercálase  en  el  inciso  tercero  del
artículo 60 bis, entre el vocablo “el” y la
expresión “artículo 132”, la frase “inciso
undécimo del”; y elimínase la expresión
“citación,”.

5.  Intercálase  en  el  inciso  tercero  del
artículo 60 bis, entre el vocablo “el” y la
expresión “artículo 132”, la frase “inciso
undécimo del”; y elimínase la expresión
“citación,”.
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información electrónica en el plazo que
se establezca en la  resolución referida
en  el  inciso  siguiente.  El  resultado  de
estas  actividades  de  fiscalización
informática  se notificará sólo  en forma
de  citación,  liquidación,  giro  o
resolución, según proceda. 

El Director, mediante resolución, fijará el
procedimiento,  la  forma  y  los  plazos
para el ejercicio de esta facultad. Serán
aplicables las normas del artículo 35 a
los  funcionarios  que  participen  en  las
actuaciones  que  se  realicen  en  el
ejercicio de la facultad otorgada en este
artículo,  incluidos  los  funcionarios  que
accedan,  reciban,  procesen  y
administren la información recopilada o
copiada.  Para estos efectos, el  jefe de
oficina  ordenará  identificar  a  los
funcionarios  en  los  respectivos
expedientes,  quienes  deberán
suscribirlos  mediante  firma  e
individualizar  las  actividades
informáticas realizadas.

Artículo  60  ter.- El  Servicio  podrá
autorizar  o  exigir  la  utilización  de
sistemas  tecnológicos  de  información
que permitan el debido control tributario
de ciertos sectores de contribuyentes o
actividades  tales  como  juegos  y
apuestas  electrónicas,  comercio  digital
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de  todo  tipo,  aplicaciones  y  servicios
digitales, las que podrán llevar, a juicio
del Servicio, una identificación digital en
papel  o en medios electrónicos,  según
proceda.  Para  estos  efectos,  el
Ministerio de Hacienda, mediante norma
general  contenida  en  un  decreto
supremo,  establecerá  el  tipo  de
actividades o sectores de contribuyentes
sujetos a la exigencia de implementar y
utilizar los referidos sistemas, lo que en
ningún  caso  podrá  afectar  el  normal
desarrollo  de  las  operaciones  del
contribuyente.  El  Servicio,  a  su  juicio
exclusivo  y  de  manera  individualizada,
establecerá  mediante  resolución
fundada  los  contribuyentes  sujetos  a
estas exigencias y las especificaciones
tecnológicas  respectivas.  Para  tales
efectos,  el  Servicio  deberá  notificar  al
contribuyente  sobre  el  inicio  de  un
procedimiento  destinado  a  exigir  la
utilización  de  sistemas  de  control
informático con al menos dos meses de
anticipación a la notificación de la citada
resolución.  Los  contribuyentes
dispondrán  del  plazo  de  seis  meses
contados  desde  la  notificación  de  la
resolución para implementar y utilizar el
sistema respectivo. El Servicio podrá, a
petición  del  contribuyente,  prorrogar  el
plazo  hasta  por  seis  meses  más  en
casos  calificados.  En  ningún  caso  se
ejercerá  esta  facultad  respecto  de  los
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contribuyentes  a  que  se  refieren  los
artículos  18  ter y  22  de  la  ley  sobre
Impuesto a la Renta. El incumplimiento
de  la  obligación  de  utilizar  estos
sistemas o impedir o entrabar la revisión
de su correcto uso será sancionado de
conformidad al artículo 97, número 6, de
este Código.

6. Sustitúyese, en el  artículo 60 ter,  la
expresión “18 ter”, por “14 ter letra A”.

6. Sustitúyese, en el artículo 60 ter,  la
expresión “18 ter”, por “14 ter letra A”.

Artículo  60  quáter.- El  Director
Regional  podrá  ordenar  el  diseño  y
ejecución de cualquier tipo de actividad
o técnica de auditoría de entre aquellas
generalmente aceptadas,  sin afectar  el
normal desarrollo de las operaciones del
contribuyente.  En  el  ejercicio  de  esta
facultad el Servicio podrá, en especial,
realizar  actividades  de  muestreo  y
puntos fijos. 

Para  los  efectos  de  este  artículo,  se
entenderá por técnicas de auditoría los
procedimientos destinados a fiscalizar el
correcto  cumplimiento  de  las
obligaciones  tributarias,  principales  y
accesorias,  de  los  contribuyentes,
verificando  que  las  declaraciones  de
impuestos sean expresión fidedigna de
las  operaciones  registradas  en  sus
libros  de  contabilidad,  así  como  de  la
documentación  soportante  y  de  todas
las  transacciones  económicas
efectuadas, y que las bases imponibles,
créditos,  exenciones,  franquicias,  tasas
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e  impuestos,  estén  debidamente
determinados,  con  el  objeto  que,  de
existir diferencias, se proceda a efectuar
el  cobro  de  los  tributos  y  recargos
legales.  Asimismo,  se  entenderá  por
muestreo,  la  técnica  empleada para la
selección  de  muestras  representativas
del  cumplimiento  de  las  obligaciones
tributarias  por  parte  de  contribuyentes
determinados,  y  por  punto  fijo,  el
apersonamiento  de  funcionarios  del
Servicio  de  Impuestos en  las
dependencias,  declaradas  o  no,  de  la
empresa o contribuyente, o en las áreas
inmediatamente  adyacentes  a  dichas
dependencias, o en bodegas o recintos
pertenecientes a terceros utilizados por
aquellos,  realizado  con  el  fin  de
observar  o  verificar  su  cumplimiento
tributario durante un tiempo determinado
o con el fin de realizar una actividad de
muestreo.   El  funcionario  a  cargo  de
realizar el punto fijo deberá entregar un
acta  a  la  empresa  o  contribuyente,
consignando  el  hecho  de  haberse
realizado  una  actividad  de  esta
naturaleza.

El Servicio podrá utilizar los resultados
obtenidos para efectuar las actuaciones
de  fiscalización  que  correspondan,
siempre  que  las  actividades  de
auditoría,  de  muestreo  o  punto  fijo,
según  el  caso,  cumplan  los  siguientes

7.  Agrégase,  en el  inciso  segundo del
artículo  60  quáter,  a  continuación  del
vocablo  “Impuestos”  la  palabra
“Internos”.

7.  Agrégase,  en el  inciso  segundo  del
artículo  60  quáter,  a  continuación  del
vocablo  “Impuestos”  la  palabra
“Internos”.
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requisitos: 

Haberse repetido,  en forma continua o
discontinua,  dentro  de  un  periodo
máximo  de  seis  años  calendario
contado desde que se realice la primera
actividad de auditoría, muestreo o punto
fijo, según corresponda.

Recoger  las  estacionalidades  e
hipótesis de fuerza mayor o caso fortuito
que puedan afectar los resultados.

Guardar relación con el ciclo económico
o con el sector económico respectivo.

Los  resultados  obtenidos  deben  ser
consistentes  con  los  resultados
obtenidos  en  otras  actividades  o
técnicas de auditoría, aplicados durante
la misma revisión, incluyendo chequeos
de  consumos  eléctricos,  insumos,
servicios,  contribuyentes  o  entidades
comparables  o  de  la  plaza,  o
certificaciones  emitidas  por  entidades
técnicas reconocidas por el Estado.

En  caso  de  detectarse  diferencias
relevantes  respecto  de  lo  registrado,
informado  o  declarado  por  el
contribuyente, el Servicio, sobre la base
de  los  resultados  que  arrojen  las
actividades  o  técnicas  de  auditoria,
podrá  tasar  la  base  imponible  de  los
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impuestos  que  corresponda,  tasar  el
monto  de  los  ingresos  y,  en  general,
ejercer  todas  las  facultades  de
fiscalización dispuestas por la ley. 

Cumpliendo los requisitos señalados en
el  inciso  tercero  de  este  artículo,  la
muestra o resultado obtenido servirá de
antecedente  para  liquidar  y  girar  los
impuestos que correspondan, conforme
a las reglas generales. 

La metodología empleada, así como los
resultados de las actividades o técnicas
de  auditoría  a  que  se  refiere  este
artículo,  serán  reclamables  por  el
contribuyente  conjuntamente  con  la
liquidación,  resolución  o  giro  que  el
Servicio  practique  en  base  a  ellas,
conforme a las reglas generales.

Artículo  60  quinquies.- Los
productores,  fabricantes,  importadores,
elaboradores,  envasadores,
distribuidores y comerciantes de bienes
afectos a impuestos específicos, que el
Servicio  de  Impuestos  Internos
determine mediante resolución, deberán
incorporar  o  aplicar  a  tales  bienes  o
productos,  sus  envases,  paquetes  o
envoltorios,  un  sistema  de  marcación
consistente  en  un  sello,  marca,
estampilla,  rótulo,  faja u  otro elemento
distintivo,  como  medida  de  control  y

8. Modifícase el artículo 60 quinquies de
la siguiente manera:

a. Reemplázase, en el inciso primero, la
oración que comienza con la expresión
“deberán  incorporar”,  hasta  el  punto
aparte  por  la  siguiente:  “deberán
implementar sistemas de trazabilidad en
resguardo del interés fiscal”. 

Número 8

Modificarlo, en el siguiente sentido:

8. Modifícase el artículo 60 quinquies de
la siguiente manera:

a. Reemplázase, en el inciso primero, la
oración que comienza con la expresión
“deberán  incorporar”,  hasta  el  punto
aparte  por  la  siguiente:  “deberán
implementar sistemas de trazabilidad en
resguardo del interés fiscal”. 
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resguardo  del  interés  fiscal.  La
información  electrónica  para  la
trazabilidad originada en el  sistema de
marcación  referido  anteriormente  será
proporcionada al  Servicio  mediante los
sistemas informáticos que éste disponga
con arreglo al presente artículo.

Los contribuyentes dispondrán del plazo
de  seis  meses,  contado  desde  la
publicación  o  notificación  de  la
resolución referida,  para implementar  y
aplicar el  sistema  respectivo.  El  plazo
podrá ser prorrogado a petición fundada
del  contribuyente  respectivo  por  otros
tres  meses  contados  desde  el
vencimiento del plazo original.

La resolución del Servicio de Impuestos
Internos  que  determine  los
contribuyentes afectos a esta obligación,
así como la prórroga para la aplicación e
implementación del sistema, deberá ser
notificada, dentro del plazo de diez días,
al  Servicio  Nacional  de Aduanas,  para
su debido registro y fiscalización.

Un  reglamento  expedido  por  el
Ministerio  de Hacienda establecerá  las
características  y  especificaciones
técnicas,  requerimientos,  forma  de
operación  y  mecanismos  de
contratación  de  los  sistemas  de

b.  Elimínase  en  el  inciso  segundo  la
expresión “y aplicar”. 

c.  Elimínase  en  el  inciso  tercero  la
expresión “aplicación e”.

d. Reemplázase, en el inciso cuarto, la
oración que va desde la expresión “Un
reglamento  expedido”  hasta  el  primer
punto seguido, por la siguiente oración:
“Uno o más reglamentos expedidos por
el Ministerio de Hacienda, establecerán

b.  Elimínase  en  el  inciso  segundo  la
expresión “y aplicar”. 

c.  Elimínase  en  el  inciso  tercero  la
expresión “aplicación e”.

d. Reemplázase, en el inciso cuarto, la
oración que va desde la expresión “Un
reglamento  expedido”  hasta  el  primer
punto seguido, por la siguiente oración:
“Uno o más reglamentos expedidos por
el Ministerio de Hacienda, establecerán
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marcación de bienes o productos, como
asimismo,  los  requisitos  que  deberán
cumplir  los  elementos  distintivos,
equipos,  máquinas  o  dispositivos,  los
que  podrán  ser  fabricados,
incorporados,  instalados  o  aplicados,
según corresponda,  por  empresas que
cumplan  con los  requisitos  que  allí  se
contemplen. Tales  empresas  o  su
personal  no podrán divulgar,  en  forma
alguna,  datos  relativos  a  las
operaciones  de  los  contribuyentes  de
que  tomen  conocimiento,  ni  permitirán
que éstos, sus copias, o los papeles en
que  se  contengan  antecedentes  de
aquellas  sean  conocidos  por  persona
alguna  ajena al  Servicio  de Impuestos
Internos.  La  infracción  a  lo  dispuesto
precedentemente, autorizará al afectado
para  perseguir  las  responsabilidades
civiles  y  penales  ante  los  tribunales
competentes.

las  características  y  especificaciones
técnicas,  requerimientos,  forma  de
operación  y  mecanismos  de
contratación,  de  los  sistemas  de
trazabilidad,  como  asimismo,  los
requisitos  que  deberán  cumplir  los
elementos  distintivos,  equipos,
máquinas o dispositivos, los que podrán
ser fabricados, incorporados, instalados
o  aplicados,  según  corresponda,  por
empresas  que  cumplan  con  los
requisitos que allí se contemplen, o por
el Servicio.”.

e. Incorpórase el siguiente inciso quinto,
nuevo, pasando el actual a ser sexto, y
así sucesivamente: 

“Los  sistemas  de  trazabilidad
implementados por las empresas o por
el Servicio podrán ser contratados por el
Servicio  o  por  los  contribuyentes
obligados, según  los  mecanismos  de
contratación  establecidos  en el

- Intercálase, en la letra d, entre la frase
“según  corresponda,  por  empresas”  y
las  expresiones  “que  cumplan  con  los
requisitos”,  la  expresión  “no
relacionadas  con  los  contribuyentes
obligados  según  lo  dispuesto  en  el
artículo 100 de la ley N° 18.045, y”.

-  En la  letra e,  elimínase,  en el  inciso
quinto que incorpora, la expresión “o por
los  contribuyentes  obligados”;  y
reemplázase la expresión “establecidos
en” por la frase “y sujetos del contrato
que  establezca”.”. (Unanimidad  5x0.

las  características  y  especificaciones
técnicas,  requerimientos,  forma  de
operación  y  mecanismos  de
contratación,  de  los  sistemas  de
trazabilidad,  como  asimismo,  los
requisitos  que  deberán  cumplir  los
elementos  distintivos,  equipos,
máquinas o dispositivos, los que podrán
ser fabricados, incorporados, instalados
o  aplicados,  según  corresponda,  por
empresas no  relacionadas  con  los
contribuyentes  obligados  según  lo
dispuesto en el artículo 100 de la ley
N°  18.045,  y que  cumplan  con  los
requisitos que allí se contemplen, o por
el Servicio.”.

e. Incorpórase el siguiente inciso quinto,
nuevo, pasando el actual a ser sexto, y
así sucesivamente: 

“Los  sistemas  de  trazabilidad
implementados por las empresas o por
el Servicio podrán ser contratados por el
Servicio,  según  los  mecanismos  de
contratación  y  sujetos  del  contrato
que  establezca el  reglamento
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Los  contribuyentes  que  incurran  en
desembolsos directamente relacionados
con  la  implementación  y  aplicación  de
los sistemas de marcación de bienes o
productos que  trata  este  artículo,
tendrán  derecho  a  deducirlos  como
crédito  en  contra  de  sus  pagos
provisionales obligatorios del impuesto a
la renta, correspondientes a los ingresos
del  mes  en  que  se  haya  efectuado  el
desembolso.  El  remanente  que
resultare,  por  ser  inferior  el  pago
provisional obligatorio o por no existir la
obligación  de  efectuarlo  en  dicho
período,  podrá  imputarse  a  cualquier
otro  impuesto  de  retención  o  recargo
que deba pagarse en la misma fecha. El
saldo que aún quedare después de las
imputaciones  señaladas,  podrá
rebajarse de los mismos impuestos en
los  meses siguientes,  reajustado en la
forma  que  prescribe  el  artículo  27  del
decreto ley N° 825, de 1974. El saldo o
remanente  que  quedare,  una  vez
efectuadas las deducciones  en el  mes
de diciembre de cada año,  o el  último
mes  en  el  caso  de  término  de  giro,
según  el  caso,  tendrá  el  carácter  de
pago provisional  de aquellos  a que se

reglamento respectivo.”.

f.  Modifícase  el  inciso  quinto,  que  ha
pasado a ser sexto, del modo siguiente:

- Agrégase, a continuación de la palabra
“desembolsos”,  la  expresión
“adicionales o extraordinarios,”.

-  Reemplázase  la  expresión  “y
aplicación de los sistemas de marcación
de bienes o productos”, por la siguiente:
“de los sistemas de trazabilidad”.

Indicación número 6). respectivo.”.

f.  Modifícase  el  inciso  quinto,  que  ha
pasado a ser sexto, del modo siguiente:

- Agrégase, a continuación de la palabra
“desembolsos”,  la  expresión
“adicionales o extraordinarios,”.

-  Reemplázase  la  expresión  “y
aplicación de los sistemas de marcación
de bienes o productos”, por la siguiente:
“de los sistemas de trazabilidad”.
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refiere  el  artículo  88  de  la  ley  sobre
impuesto  a  la  renta,  contenida  en  el
artículo  1°  del  decreto  ley  N°  824,  de
1974.

Los productos o artículos  gravados de
acuerdo  a  las  leyes  respectivas,  no
podrán ser extraídos de los recintos de
depósito  aduanero  ni  de  los  locales  o
recintos particulares para el depósito de
mercancías  habilitados  por  el  Director
Nacional de Aduanas de conformidad al
artículo  109  de  la  Ordenanza  de
Aduanas, ni de las fábricas, bodegas o
depósitos, sin que los contribuyentes de
que se trate hayan dado cumplimiento a
la obligación que establece este artículo.
En  caso  de  incumplimiento,  se
considerará  que  tales  bienes  han  sido
vendidos  o  importados
clandestinamente, incurriéndose en este
último caso en el delito de contrabando
previsto  en  el  artículo  168  de  la
Ordenanza  de  Aduanas,  salvo  que  se
acredite  haber  pagado  el  impuesto  de
que se trate, antes de la notificación de
la infracción. 

Los  contribuyentes  que  no  den
cumplimiento  oportuno  a  la  obligación
que  establece  el  inciso  primero  serán
sancionados  con  multa  de  hasta  100
unidades tributarias anuales. Detectada
la  infracción,  sin  perjuicio  de  la

141



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

notificación  de  la  denuncia,  se
concederá administrativamente un plazo
no  inferior  a  dos  meses  ni  superior  a
seis  para  subsanar  el  incumplimiento;
en caso de no efectuarse la corrección
en el plazo concedido se notificará una
nueva infracción conforme a este inciso.
La  aplicación  de  las  sanciones
respectivas se ajustará al procedimiento
establecido en el número 2 del artículo
165. 

La  adulteración  maliciosa  en  cualquier
forma de los productos o inventarios, o
de  la  información  que  respecto  de
aquellos  se  proporcione  al  Servicio  de
Impuestos Internos, con la finalidad de
determinar  un  impuesto  inferior  al  que
corresponda, será sancionada conforme
a lo dispuesto en el  inciso primero del
número 4 del artículo 97.

En caso de detectarse en un proceso de
fiscalización especies de las reguladas
en el presente artículo que no  cuenten
con alguno de los elementos distintivos
a  que  se  refiere  el  inciso  primero,  se
aplicará  la  sanción  establecida  en  el
inciso sexto y el comiso de los bienes o
productos respectivos. 

La  incautación  de  las  especies  se
efectuará  por  funcionarios  del  Servicio
de  Impuestos  Internos  en  el  momento

g.  Reemplázase  en  el  inciso  noveno,
que  ha  pasado  a  ser  décimo,  la
expresión  “cuenten  con  alguno  de  los
elementos distintivos” por “cumplan con
los  requisitos  del  sistema  de
trazabilidad”.

g.  Reemplázase  en  el  inciso  noveno,
que  ha  pasado  a  ser  décimo,  la
expresión  “cuenten  con  alguno  de  los
elementos distintivos” por “cumplan con
los  requisitos  del  sistema  de
trazabilidad”.
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de sorprenderse la infracción, debiendo
remitirlas al  recinto fiscal  más próximo
para  su  custodia  y  conservación.  El
vehículo o medio utilizado para cometer
la  infracción  establecida  en  el  inciso
anterior  no  podrá  continuar  hacia  el
lugar de destino mientras no se proceda
a  la  incautación  de  los  bienes  o
productos respectivos.

Para llevar a efecto las medidas de que
trata  el  inciso  anterior,  se  aplicará  lo
dispuesto en el inciso final del número
17, del artículo 97.

Respecto  de  los  bienes  o  productos
incautados  o  decomisados  de
conformidad  a  la  presente  ley,  se
aplicarán en cuanto fueren compatibles
las normas establecidas en el Título VIII
del  Libro  II  de  la  Ordenanza  de
Aduanas,  contenida  en  el  decreto  con
fuerza  de  ley  N°  213,  de  1953,  cuyo
texto fue fijado por el decreto con fuerza
de ley N° 30, de 2005, del Ministerio de
Hacienda.

Artículo  69. Toda  persona  natural  o
jurídica que, por terminación de su giro
comercial  o  industrial,  o  de  sus
actividades,  deje  de  estar  afecta  a
impuestos, deberá dar aviso por escrito
al  Servicio,  acompañando  su  balance

9. Agrégase, a partir del primer día del
sexto mes siguiente al de la publicación
de esta  ley,  el  siguiente  inciso  final  al
artículo 69: 

9. Agrégase, a partir del primer día del
sexto mes siguiente al de la publicación
de esta  ley,  el  siguiente  inciso  final  al
artículo 69: 
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final o los antecedentes que éste estime
necesario,  y  deberá pagar  el  impuesto
correspondiente  hasta  el  momento  del
expresado  balance,  dentro  de  los  dos
meses siguientes  al  término del  giro o
de sus actividades.

Sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  el
artículo  71°,  las  empresas  individuales
no podrán convertirse en sociedades de
cualquier  naturaleza,  ni  las sociedades
aportar a otra u otras todo su activo y
pasivo  o  fusionarse,  sin  dar  aviso  de
término de giro.  Sin embargo,  no será
necesario dar aviso de término de giro
en los casos de empresas individuales
que  se  conviertan  en  sociedades  de
cualquier  naturaleza,  cuando  la
sociedad  que  se  crea  se  haga
responsable  solidariamente  en  la
respectiva escritura social de todos los
impuestos  que  se  adeudaren  por  la
empresa  individual,  relativos  al  giro  o
actividad respectiva, ni tampoco, en los
casos  de  aporte  de  todo  el  activo  y
pasivo o fusión de sociedades, cuando
la sociedad que se crea o subsista se
haga  responsable  de  todos  los
impuestos  que  se  adeudaren  por  la
sociedad  aportante  o  fusionada,  en  la
correspondiente  escritura  de  aporte  o
fusión.  No obstante,  las empresas que
se  disuelven  o  desaparecen  deberán
efectuar un balance de término de giro a
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la  fecha  de  su  extinción  y  las
sociedades  que  se  creen  o  subsistan,
pagar  los  impuestos  correspondientes
de la Ley de la Renta, dentro del plazo
señalado  en  el  inciso  primero,  y  los
demás impuestos dentro de los plazos
legales,  sin  perjuicio  de  la
responsabilidad por otros impuestos que
pudieran adeudarse.

Cuando con motivo del cambio de giro,
o de la transformación de una empresa
social  en  una  sociedad  de  cualquier
especie, el contribuyente queda afecto a
otro  régimen  tributario  en  el  mismo
ejercicio,  deberán  separarse  los
resultados afectados con cada régimen
tributario  sólo  para  los  efectos  de
determinar los impuestos respectivos de
dicho ejercicio.

No  podrá  efectuarse  disminución  de
capital  en  las  sociedades  sin
autorización  previa  del  Servicio.
También se deberá dar este aviso en el
caso de las disminuciones de capital o
cuotas  de  fondos  de  inversión  o  en
general patrimonios de afectación.

Si el Servicio cuenta con antecedentes
que  permiten  establecer  que  una
persona,  entidad  o  agrupación  sin
personalidad  jurídica,  ha  terminado  su
giro o cesado en sus actividades sin que
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haya  dado  el  aviso  respectivo,  previa
citación  efectuada  conforme  a  lo
dispuesto  en el  artículo  63 del  Código
Tributario,  podrá  liquidar  y  girar  los
impuestos  correspondientes,  en  la
misma forma que hubiera procedido si
dicha  persona,  entidad  o  agrupación
hubiere terminado  su giro comercial  o
industrial,  o  sus  actividades,  según  lo
dispuesto en el inciso primero.

En  tales  casos,  los  plazos  de
prescripción  del  artículo  200  se
entenderán  aumentados  en  un  año
contado  desde  que  se  notifique
legalmente la citación referida, respecto
de  la  empresa,  comunidad,  patrimonio
de afectación o sociedad respectiva, así
como  de  sus  propietarios,  comuneros,
aportantes, socios o accionistas.

El  ejercicio  de  la  facultad  a  que  se
refiere  el  inciso  quinto  procederá
especialmente en los casos en que las
personas  y  entidades  o  agrupaciones
referidas,  que  estando  obligadas  a
presentar  declaraciones  mensuales  o
anuales de impuesto u otra declaración
obligatoria  ante el  Servicio,  no cumpla
con dicha obligación o, cumpliendo con
ella,  no  declare  rentas,  operaciones
afectas,  exentas  o  no  gravadas  con
impuestos  durante  un  período  de
dieciocho meses seguidos, o dos años
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tributarios  consecutivos,
respectivamente. Asimismo, esta norma
se aplicará en caso que, en el referido
período o años tributarios consecutivos,
no  existan  otros  elementos  o
antecedentes que permitan concluir que
continúa  con  el  desarrollo  del  giro  de
sus actividades. “Cuando  la  persona,  entidad  o

agrupación presente 36 o más períodos
tributarios  continuos  sin  operaciones  y
no tenga utilidades ni activos pendientes
de  tributación  o  no  se  determinen
diferencias  netas  de  impuestos,  y  no
posea deudas tributarias,  se presumirá
legalmente que ha terminado su giro, lo
que deberá ser declarado por el Servicio
mediante resolución y sin necesidad de
citación previa.  Dicha resolución podrá
reclamarse  de  acuerdo  a  las  reglas
generales.  El  Servicio  deberá  habilitar
un  expediente  electrónico  con  los
antecedentes  del  caso  incluyendo  la
constancia de no tener el contribuyente
deuda tributaria  vigente,  en la  forma y
plazos señalados en el artículo 21.”.

“Cuando  la  persona,  entidad  o
agrupación presente 36 o más períodos
tributarios  continuos  sin  operaciones  y
no tenga utilidades ni activos pendientes
de  tributación  o  no  se  determinen
diferencias  netas  de  impuestos,  y  no
posea deudas tributarias,  se presumirá
legalmente que ha terminado su giro, lo
que deberá ser declarado por el Servicio
mediante resolución y sin necesidad de
citación previa.  Dicha resolución  podrá
reclamarse  de  acuerdo  a  las  reglas
generales.  El  Servicio  deberá  habilitar
un  expediente  electrónico  con  los
antecedentes  del  caso  incluyendo  la
constancia de no tener el contribuyente
deuda tributaria  vigente,  en la  forma y
plazos señalados en el artículo 21.”.

Artículo  75. Los  notarios  y  demás
ministros de fe deberán dejar constancia
del pago del tributo contemplado en la
Ley  sobre  Impuesto  a  las  Ventas  y
Servicios,  en los  documentos  que den
cuenta  de  una  convención  afecta  a
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dicho impuesto.

Para los efectos contemplados en este
artículo,  no  regirán  los  plazos  de
declaración  y  pago  señalados  en  esa
ley.

Con todo, el Director Regional podrá, a
su  juicio  exclusivo,  determinar  que  la
declaración  y  pago  del  impuesto  se
haga dentro de los plazos indicados en
esa  ley,  cuando  estime  debidamente
resguardado el interés fiscal.

Los  notarios  y  demás  ministros  de  fe
deberán  autorizar  siempre  los
documentos  a  que  se  refiere  este
artículo,  pero  no  podrán  entregarlos  a
los  interesados  ni  otorgar  copias  de
ellos sin que previamente se encuentren
pagados estos tributos.

En  los  casos  de  venta  o  promesa  de
venta de bienes corporales inmuebles, o
de un contrato general de construcción,
la  obligación  establecida  en  el  inciso
primero se entenderá cumplida dejando
constancia  del  número  y  fecha  de  la
factura o facturas correspondientes.

10.  Sustitúyese,  en  el  inciso  final  del
artículo  75,  la  expresión  “promesa  de
venta”,  por  “contrato  de  arriendo  con
opción de compra”.

10.  Sustitúyese,  en  el  inciso  final  del
artículo  75,  la  expresión  “promesa  de
venta”,  por  “contrato  de  arriendo  con
opción de compra”.

Artículo  84  bis.- La  Superintendencia
de Valores y Seguros y la de Bancos e
Instituciones  Financieras  remitirán  por
medios  electrónicos  u  otros  sistemas

11.  Modifícase el  artículo  84 bis  de la
siguiente manera:

11.  Modifícase el  artículo  84 bis  de la
siguiente manera:
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tecnológicos,  al  Servicio,  en  mayo  de
cada año, la información que indique de
los  estados  financieros  que  les  haya
sido entregada por las entidades sujetas
a  fiscalización  o  sujetas  al  deber  de
entregar  información.  Procederá
también  el  envío  de  aquellos  estados
financieros que hayan sido modificados
con posterioridad o los producidos con
motivo  del  cese  de  actividades  de  la
empresa  o  entidad  respectiva.  A  la
misma obligación quedarán sujetas las
demás  entidades  fiscalizadoras  que
conozcan de dichos estados financieros.

La  Comisión  Chilena  del  Cobre,  el
Servicio Nacional de Geología y Minería
y los Conservadores de Minas remitirán,
en  la  forma  y  plazo  que  señale  el
Servicio,  la  información  sobre  la
constitución,  traspaso  y  cierre  de
pertenencias, sobre obras de desarrollo
y  construcción,  ingresos  y  costos
mineros,  entre  otros  antecedentes,
incluyendo aquellos a que se refiere el
inciso final del artículo 2° del decreto ley
N° 1.349, de 1976. Igualmente, estarán
obligados a remitir la información que el
Servicio les solicite, los conservadores o
entidades  registrales  que  reciban  o
registren antecedentes  sobre  derechos
de agua, derechos o permisos de pesca,
de  explotación  de  bosques  y  pozos
petroleros.  En estos  casos,  el  Servicio

a.  Agrégase  en  el  inciso  primero,  a
continuación  de  la  expresión  “estados
financieros”,  la  siguiente  frase:
“conformados  por  los  balances,  los
estados  de  flujo  y  resultados,  las
memorias,  entre  otros  antecedentes
financieros,”.

b. Sustitúyese, en el inciso segundo, la
expresión  “la  constitución,  traspaso  y
cierre  de  pertenencias,  sobre”  por  “la
constitución y traspaso de pertenencias
mineras,  cierre  de faenas  mineras,”;  e
intercálase, entre la expresión “permisos
de  pesca,”  y  “de  explotación”,  la
expresión “de acuicultura,”.

a.  Agrégase  en  el  inciso  primero,  a
continuación  de  la  expresión  “estados
financieros”,  la  siguiente  frase:
“conformados  por  los  balances,  los
estados  de  flujo  y  resultados,  las
memorias,  entre  otros  antecedentes
financieros,”.

b. Sustitúyese, en el inciso segundo, la
expresión  “la  constitución,  traspaso  y
cierre  de  pertenencias,  sobre”  por  “la
constitución y traspaso de pertenencias
mineras,  cierre  de  faenas mineras,”;  e
intercálase, entre la expresión “permisos
de  pesca,”  y  “de  explotación”,  la
expresión “de acuicultura,”.
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pondrá a disposición de quienes deban
informar,  un  procedimiento  electrónico
que deberán utilizar para el envío de la
información.

El  Director  del  Servicio,  mediante
resolución,  impartirá  las  instrucciones
para el ejercicio de esta facultad.

c.  Reemplázase,  en  el  inciso  final,  la
expresión  “esta  facultad”  por  “las
facultades  señaladas  en  los  incisos
anteriores.  El  incumplimiento  de  las
obligaciones  señaladas  en  los  incisos
precedentes, será sancionado conforme
a  lo  dispuesto  en  los  artículos  102  y
103, según corresponda”.

c.  Reemplázase,  en  el  inciso  final,  la
expresión  “esta  facultad”  por  “las
facultades  señaladas  en  los  incisos
anteriores.  El  incumplimiento  de  las
obligaciones  señaladas  en  los  incisos
precedentes, será sancionado conforme
a  lo  dispuesto  en  los  artículos  102  y
103, según corresponda”.

Artículo 88.- Estarán obligadas a emitir
facturas  las  personas  que  a
continuación  se  indican,  por  las
transferencias que efectúen y cualquiera
que sea la calidad del adquirente:

1°  Industriales,  agricultores  y  otras
personas consideradas vendedores por
la  Ley  sobre  Impuesto  a  las  Ventas  y
Servicios; y

2°  Importadores,  distribuidores  y
comerciantes mayoristas.

No  obstante,  cuando  estos
contribuyentes tengan establecimientos,
secciones  o  departamentos  destinados
exclusivamente  a  la  venta  directa  al
consumidor, podrán emitir, en relación a
dichas transferencias, boletas en vez de
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facturas.

Sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  los
incisos  anteriores  y  en  la  Ley  sobre
Impuesto  a  las  Ventas  y  Servicios,  la
Dirección  podrá  exigir  el  otorgamiento
de  facturas  o  boletas  respecto  de
cualquier  ingreso,  operación  o
transferencia  que  directa  o
indirectamente  sirva  de  base  para  el
cálculo  de  un  impuesto  y  que  aquélla
determine  a  su  juicio  exclusivo,
estableciendo  los  requisitos  que  estos
documentos  deban  reunir.  Asimismo,
tratándose  de  contribuyentes  de  difícil
fiscalización,  la  Dirección  podrá  exigir
que la boleta la emita el beneficiario del
servicio o eximir a éste de emitir dicho
documento, siempre que sustituya esta
obligación con el cumplimiento de otras
formalidades  que  resguarden
debidamente el interés fiscal y se trate
de  una  prestación  ocasional  que  se
haga como máximo en tres días dentro
de cada semana. Por los servicios que
presten los referidos contribuyentes de
difícil  fiscalización,  no será aplicable la
retención  del  impuesto  prevista  en  el
número 2 del artículo 74 de la Ley sobre
Impuesto  a  la  Renta,  cuando  la
remuneración  por  el  total  del  servicio
correspondiente no exceda del 50% de
una unidad tributaria mensual vigente al
momento del pago.
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Asimismo,  la  Dirección  podrá  exigir  la
emisión de facturas especiales o boletas
especiales  en  medios  distintos  del
papel,  en  la  forma  que  establezca
mediante resolución.

La Dirección determinará, en todos los
casos,  el  monto  mínimo  por  el  cual
deban  emitirse  las  boletas.  Estos
documentos  deberán  emitirse  en  el
momento mismo en que se celebre  el
acto o se perciba el ingreso que motiva
su  emisión,  y  estarán  exentos  de  los
impuestos establecidos en la Ley sobre
Impuesto  de  Timbres,  Estampillas  y
Papel Sellado.

En  aquellos  casos  en  que  deba
otorgarse  facturas  o  boletas,  será
obligación del adquirente o beneficiario
del servicio exigirlas y retirarlas del local
o establecimiento del emisor.

12.  Incorpórase,  en  el  artículo  88,  el
siguiente inciso quinto, nuevo, pasando
el  actual  a  ser  sexto,  y  así
sucesivamente: 

“Para los efectos de lo dispuesto en el
inciso  anterior,  se  entenderá  por
facturas  y  boletas  especiales  aquellas
distintas de las exigidas en el Título IV
del decreto ley N° 825, de 1974, sobre
Impuesto a las Ventas y Servicios.”.

12.  Incorpórase,  en  el  artículo  88,  el
siguiente inciso quinto, nuevo, pasando
el  actual  a  ser  sexto,  y  así
sucesivamente: 

“Para los efectos de lo dispuesto en el
inciso  anterior,  se  entenderá  por
facturas  y  boletas  especiales  aquellas
distintas de las exigidas en el Título IV
del decreto ley N° 825, de 1974, sobre
Impuesto a las Ventas y Servicios.”.
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Artículo 97.- Las siguientes infracciones
a  las  disposiciones  tributarias  serán
sancionadas  en  la  forma  que  a
continuación se indica:

6° La  no  exhibición  de  libros  de
contabilidad o de libros auxiliares y otros
documentos exigidos por el Director o el
Director  Regional  de  acuerdo  con  las
disposiciones  legales,  la  oposición  al
examen de los mismos o a la inspección
de  establecimientos  de  comercio,
agrícola,  industriales  o  mineros,  o  el
acto de entrabar en cualquiera forma la
fiscalización ejercida en conformidad a
la ley, con multa de una unidad tributaria
mensual a una unidad tributaria anual.

El que incumpla o entrabe la obligación
de  implementar  y  utilizar  sistemas
tecnológicos de información conforme al
artículo  60  ter,  con  una  multa  de  10
unidades  tributarias  anuales  a  100
unidades  tributarias  anuales,  con  un
límite  equivalente  al  10%  del  capital
propio  tributario  o  al  15%  del  capital
efectivo.

13. Modifícase el número 6 del artículo
97 de la siguiente forma:

a. Sustitúyese, en el párrafo segundo, la
expresión  “10  unidades  tributarias
anuales a 100”, por “hasta 60”.

b. Reemplázase, en el párrafo segundo,
la frase “equivalente al 10% del capital
propio  tributario  o  al  15%  del  capital
efectivo”,  por  lo  siguiente:  “equivalente
al 15% del capital efectivo determinado
al término del año comercial  anterior a
aquel  en que se cometió la  infracción.
En  caso  que  el  contribuyente  no  esté
obligado a determinarlo o no sea posible
hacerlo, la multa a aplicar será de 1 a 5

13. Modifícase el número 6 del artículo
97 de la siguiente forma:

a. Sustitúyese, en el párrafo segundo, la
expresión  “10  unidades  tributarias
anuales a 100”, por “hasta 60”.

b. Reemplázase, en el párrafo segundo,
la frase “equivalente al 10% del capital
propio  tributario  o  al  15%  del  capital
efectivo”,  por  lo  siguiente:  “equivalente
al 15% del capital efectivo determinado
al término del año comercial anterior a
aquel  en que se cometió la  infracción.
En  caso  que  el  contribuyente  no  esté
obligado a determinarlo o no sea posible
hacerlo, la multa a aplicar será de 1 a 5
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Los  contribuyentes  autorizados  a
sustituir  sus  libros  de  contabilidad  por
hojas  sueltas  llevadas  en  forma
computacional y aquellos autorizados a
llevar sus inventarios, balances, libros o
registros  contables  o  auxiliares  y  todo
otro  documento  de  carácter  tributario
mediante  aplicaciones  informáticas,
medios  electrónicos  u  otros  sistemas
tecnológicos,  que  entraben,  impidan  o
interfieran  de  cualquier  forma  la
fiscalización ejercida conforme a la ley,
con una multa  equivalente de 1 unidad
tributaria  anual  a  100 unidades
tributarias  anuales,  con  un  límite
equivalente  al  5%  del  capital  propio
tributario o al 10% del capital efectivo.

unidades tributarias anuales”.

c. Sustitúyese, en el párrafo tercero, la
expresión  “equivalente  de  1  unidad
tributaria anual a 100” por “de hasta 30”.

d. Reemplázase,  en el  párrafo tercero,
la  frase  “equivalente  al  5% del  capital
propio  tributario  o  al  10%  del  capital
efectivo” por lo siguiente: “equivalente al
10% del capital efectivo determinado al
término  del  año  comercial  anterior  a
aquel  en que se cometió la  infracción.
En  caso  que  el  contribuyente  no  esté
obligado a determinarlo o no sea posible
hacerlo,  la  multa  a  aplicar  será  de  1
unidad tributaria anual”.

unidades tributarias anuales”.

c. Sustitúyese, en el párrafo tercero, la
expresión  “equivalente  de  1  unidad
tributaria anual a 100” por “de hasta 30”.

d.  Reemplázase,  en el  párrafo tercero,
la  frase  “equivalente  al  5% del  capital
propio  tributario  o  al  10%  del  capital
efectivo” por lo siguiente: “equivalente al
10% del capital efectivo determinado al
término  del  año  comercial  anterior  a
aquel  en que se cometió la  infracción.
En  caso  que  el  contribuyente  no  esté
obligado a determinarlo o no sea posible
hacerlo,  la  multa  a  aplicar  será  de  1
unidad tributaria anual”.

Artículo 100 bis.- La persona natural o
jurídica  respecto  de  quien  se  acredite
haber diseñado o planificado los actos,
contratos  o  negocios  constitutivos  de
abuso o simulación, según lo dispuesto
en  los  artículos  4°  ter,  4°  quáter,  4°

14.  Modifícase  el  inciso  tercero  del
artículo 100 bis, en el siguiente sentido:

14.  Modifícase  el  inciso  tercero  del
artículo 100 bis, en el siguiente sentido:
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quinquies y 160 bis de este Código, será
sancionado con multa de hasta el 100%
de  todos  los  impuestos  que  deberían
haberse enterado en arcas fiscales, de
no mediar dichas conductas indebidas, y
que se determinen al contribuyente. Con
todo, dicha multa no podrá superar las
100 unidades tributarias anuales.

Para  estos  efectos,  en  caso  que  la
infracción  haya  sido  cometida  por  una
persona  jurídica,  la  sanción  señalada
será  aplicada  a  sus  directores  o
representantes  legales  si  hubieren
infringido  sus  deberes  de  dirección  y
supervisión.

Para  efectos  de  lo  dispuesto  en  el
presente artículo, el Servicio sólo podrá
aplicar  la  multa  a  que  se  refieren  los
incisos precedentes cuando, en el caso
de  haberse  deducido  reclamación  en
contra de la respectiva liquidación, giro
o resolución, ella se encuentre resuelta
por  sentencia  firme  y  ejecutoriada,  o
cuando no se haya deducido reclamo y
los  plazos para  hacerlo  se  encuentren
vencidos.  La prescripción  de la  acción
para perseguir  esta sanción pecuniaria
será  de  seis  años  contados  desde  el
vencimiento  del  plazo  para  declarar  y
pagar los impuestos eludidos.

a. Sustitúyese la primera parte hasta el
punto  seguido,  por  la  siguiente  frase:
“Para  efectos  de  lo  dispuesto  en  el
presente artículo, el Servicio sólo podrá
aplicar  la  multa  a  que  se  refieren  los
incisos precedentes cuando, en el caso
de haberse solicitado la declaración de
abuso o simulación en los términos que
señala  el  artículo  160  bis,  ella  se
encuentre resuelta por sentencia firme y
ejecutoriada.”. 

b. Agrégase, antes del punto aparte, y a
continuación de la palabra “eludidos”, la
siguiente frase: “y se suspenderá desde

a. Sustitúyese la primera parte hasta el
punto  seguido,  por  la  siguiente  frase:
“Para  efectos  de  lo  dispuesto  en  el
presente artículo, el Servicio sólo podrá
aplicar  la  multa  a  que  se  refieren  los
incisos precedentes cuando, en el caso
de haberse solicitado la declaración de
abuso o simulación en los términos que
señala  el  artículo  160  bis,  ella  se
encuentre resuelta por sentencia firme y
ejecutoriada.”. 

b. Agrégase, antes del punto aparte, y a
continuación de la palabra “eludidos”, la
siguiente frase: “y se suspenderá desde
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la fecha en que se solicite la aplicación
de  sanción  pecuniaria  a  los
responsables del diseño o planificación
de  los  actos,  contratos  o  negocios
susceptibles  de  constituir  abuso  o
simulación,  según  lo  establecido  en el
inciso  segundo  del  artículo  160  bis,
hasta  la  notificación  de  la  sentencia
firme y ejecutoriada que la resuelva”.

la fecha en que se solicite la aplicación
de  sanción  pecuniaria  a  los
responsables del diseño o planificación
de  los  actos,  contratos  o  negocios
susceptibles  de  constituir  abuso  o
simulación,  según lo  establecido  en  el
inciso  segundo  del  artículo  160  bis,
hasta  la  notificación  de  la  sentencia
firme y ejecutoriada que la resuelva”.

Artículo  165.- Las  denuncias  por  las
infracciones  sancionadas  en  los
números 1°, 2°, 3º, 6°, 7°, 10°, 11°, 15,
16, 17, 19, 20 y 21 del artículo 97, y en
el  artículo  109,  se  someterán  al
procedimiento  que  a  continuación  se
señala:

1°  Las  multas  establecidas  en  los
números  1  inciso  primero,  2  y  11  del
artículo  97  serán  determinadas  por  el
Servicio,  o  por  los  propios
contribuyentes,  y  aplicadas  sin  otro
trámite  que  el  de  ser  giradas  por  el
servicio  o  solucionadas  por  el
contribuyente al momento de presentar
la declaración o de efectuar el pago.

2°  En los  casos a  que se refieren los
números 1º, inciso segundo, 3º, 6°, 7°,
10°, 15, 16, 17, 19, 20 y 21 del artículo
97, y artículo 109, las infracciones serán
notificadas personalmente o por cédula

15.  Modifícase  el  artículo  165  de  la
siguiente forma:

15.  Modifícase  el  artículo  165  de  la
siguiente forma:
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por  los  funcionarios  del  Servicio,  y  las
multas  respectivas  serán  giradas
inmediatamente  de  vencido  el  plazo  a
que se refiere el  número siguiente,  en
caso de que el  contribuyente  no haga
uso  del  recurso  establecido  en  dicho
número. Si se presenta este recurso, se
suspenderá el giro de la multa hasta que
se  resuelva  sobre  los  descargos  del
contribuyente.

3° Notificada la infracción o giro, según
sea el caso, los contribuyentes acogidos
al  artículo  14  ter  de  la  ley  sobre
impuesto  a  la  renta  podrán,  por  una
única  vez,  solicitar  la  sustitución  de la
multa  respectiva  por  la  participación
obligatoria  del  contribuyente  o  su
representante  a  programas  de
capacitación  en  materias  tributarias
impartidos  por  el  Servicio  de  manera
presencial o a distancia.

Sólo  podrá  solicitarse  lo  dispuesto  en
este  número  respecto  de  las  multas
contempladas en el artículo 97 números
1°, inciso primero, 2°, 3°, 15, 19 y 21. 

La  solicitud  de  sustitución  deberá
presentarse dentro del plazo de reclamo
a que se refiere el número 4° siguiente,
individualizando  a  las  personas  que
participarán  en  los  programas  de
capacitación.

a. Intercálase en el número 2, entre las
palabras  “número”  y  “siguiente”,  el
guarismo “4”.

b.  Modifícase  en  el  número  3  lo
siguiente:

a. Intercálase en el número 2, entre las
palabras  “número”  y  “siguiente”,  el
guarismo “4”.

b.  Modifícase  en  el  número  3  lo
siguiente:
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Autorizada por el Servicio la sustitución
de  la  multa  de  conformidad  a  lo
dispuesto  precedentemente,  si  no  se
diere  cumplimiento  a  la  obligación  de
asistencia  y  aprobación  de  los
programas  de  capacitación  a  que  se
refiere  este  número,  o  si,  habiéndose
dado  cumplimiento,  se  incurre
nuevamente en  las  mismas  conductas
que  motivaron  la  infracción  o  giro,  se
aplicará  la  multa  originalmente
sustituida,  incrementada  en  hasta  un
25%.  Los  plazos  establecidos  en  los
artículos  200  y  201,  se  suspenderán
durante el periodo a que se refiere este
artículo.

4° Notificado el giro de las multas a que
se refiere el N° 1, o las infracciones de
que trata el N° 2, el contribuyente podrá
reclamar por escrito, dentro del plazo de
quince  días,  contado  desde  la
notificación del giro o de la infracción, en
su  caso,  ante  el  Tribunal  Tributario  y
Aduanero de su jurisdicción.

5º.  Formulado  el  reclamo,  se conferirá
traslado  al  Servicio  por  el  término  de
diez días. Vencido el plazo, haya o no
contestado el Servicio, el Juez Tributario
y  Aduanero  podrá  recibir  la  causa  a
prueba  si  estima  que  existen  hechos
substanciales  y  pertinentes

i. Intercálase en el párrafo final, entre el
vocablo  “nuevamente”  y  la  expresión
“en  las  mismas  conductas”  la  frase  “,
dentro del  plazo de tres años contado
desde la solicitud de sustitución,”.

ii.  Suprímese,  en  el  párrafo  final,  la
expresión “o giro”. 

i. Intercálase en el párrafo final, entre el
vocablo  “nuevamente”  y  la  expresión
“en  las  mismas  conductas”  la  frase  “,
dentro del  plazo de tres años contado
desde la solicitud de sustitución,”.

ii.  Suprímese,  en  el  párrafo  final,  la
expresión “o giro”. 
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controvertidos,  abriendo  un  término
probatorio  de  ocho  días.  En  la  misma
resolución  determinará  la  oportunidad
en  que  la  prueba  testimonial  deba
rendirse.  Dentro  de  los  dos  primeros
días  del  término  probatorio  las  partes
deberán acompañar una nómina de los
testigos  de  que  piensan  valerse,  con
expresión  de  su  nombre  y  apellido,
domicilio y profesión u oficio. No podrán
declarar  más  de  cuatro  testigos  por
cada  parte.  En  todo  caso,  el  tribunal
podrá citar a declarar a personas que no
figuren  en  las  listas  de  testigos  o
decretar  otras  diligencias  probatorias
que estime pertinentes.

Las  resoluciones  dictadas  en  primera
instancia se notificarán a las partes de
conformidad  con  lo  dispuesto  en  el
artículo 131 bis.

6º.  El  Juez  Tributario  y  Aduanero
resolverá  el  reclamo  dentro  del  quinto
día  desde  que  los  autos  queden  en
estado  de  sentencia  y,  en  contra  de
ésta,  sólo  procederá  el  recurso  de
apelación  para  ante  la  Corte  de
Apelaciones  respectiva,  el  que  se
concederá  en  ambos  efectos.  Dicho
recurso  deberá  entablarse  dentro  de
décimo  quinto  día,  contado  desde  la
notificación  de  dicha  resolución.  Si  el
recurso  fuere  desechado  por  la

159



TEXTO LEGAL VIGENTE OFICIO DE LA CÁMARA DE
DIPUTADOS

MODIFICACIONES
INTRODUCIDAS POR LA

COMISIÓN DE HACIENDA
TEXTO FINAL

unanimidad de los miembros del tribunal
de  segunda  instancia,  éste  ordenará
que  el  recurrente  pague,  a  beneficio
fiscal,  una  cantidad  adicional
equivalente  al  diez  por  ciento  de  la
multa reajustada, y se condenará en las
costas  del  recurso  al  recurrente,  de
acuerdo a las reglas generales.

La Corte de Apelaciones verá la causa
en  forma  preferente,  en  cuenta  y  sin
esperar la comparecencia de las partes,
salvo  que  estime  conveniente  el
conocimiento  de  ella  previa  vista  y  en
conformidad  a  las  normas  prescritas
para los incidentes.

En contra de la  sentencia de segunda
instancia no procederán los recursos de
casación en la forma y en el fondo.

7° Se aplicarán las normas contenidas
en  el  Título  II  de  este  Libro,  al
procedimiento  establecido  en  este
artículo,  en cuanto  la  naturaleza de la
tramitación lo permita. No se aplicará en
este  procedimiento  lo  dispuesto  en  el
inciso segundo del artículo 129.

8°  La iniciación del  procedimiento  y  la
aplicación de sanciones pecuniarias no
constituirán  impedimento  para  el
ejercicio  de  la  acción  penal  que
corresponda.
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9° Suprimido.

10º  La  interposición  de  reclamo  en
contra de la liquidación de los impuestos
originados en los hechos infraccionales
sancionados en el Nº 20 del artículo 97º,
suspenderá  la  resolución  de  la
reclamación que se hubiere deducido en
contra  de  la  notificación  de  la  citada
infracción,  hasta  que  la  sentencia
definitiva que falle el reclamo en contra
de la liquidación quede ejecutoriada.

COMISIÓN DE HACIENDA – ENERO 2016.
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